
  
    Глава 1

    Ближе к полудню раздался стук в дверь, снова лишив меня части нервных клеток. Мы переглянулись с Кристиной, а Барсик, лежавший в соседней комнате, приоткрыл один глаз.

    «Опять проблемы?»

    — Похоже на то, — тихо ответил я.

    Кристина сразу напряглась.

    — Что-то случилось?

    — Пока ничего. Сидите здесь, я разберусь.

    Я подошёл к окну и осторожно выглянул во двор. У ворот стоял посыльный в форме баронской службы, а за его спиной маячили стражники. И это была обычная городская стража с копьями и усталыми лицами, а ребята в хороших доспехах, с короткими клинками, усиленными арбалетами и таким выражением, словно они уже заранее решили, кто здесь лишний. Элитная охрана или что-то очень похожее на неё.

    Честно говоря, открывать не хотелось. Всегда есть шанс, что они нашли тело Максима и решили обвинить меня в убийстве или оставлении в опасности. А может, произошло и чего похуже. Тем не менее я отодвинул засов и вышел на улицу.

    Посыльный поклонился.

    — Господин Грант.

    — Я вас слушаю. — ответил я.

    — Барон Патрик Стоун просит вас срочно явиться в резиденцию.

    Я перевёл взгляд на стражников и пришёл к выводу, что отказаться мне не дадут. Видимо, произошло что-то из ряда вон выходящее.

    — Что-то случилось? — спросил я.

    — Мне не сообщили подробностей. Барон желает видеть вас лично.

    — Хорошо, — кивнул я. — Подождите немного, мне нужно собраться.

    Интуиция неприятно сверлила мозг, намекая, что я заигрался и пора сваливать. И в принципе она была права. При любом завершении разговора с бароном лучшим вариантом будет покинуть это гостеприимное место.

    Я вернулся в комнату, накинул верхнюю одежду и посмотрел на Кристину. Она стояла спокойно, но в глазах уже был вопрос.

    — Барон зовёт, — сказал я.

    — Думаешь, он что-то узнал?

    — Не исключаю подобного, потому подготовьте походный набор, на всякий случай.

    «Укусить кого-нибудь нужно?» — предложил Барсик.

    — Нет.

    Я повернулся к Кристине.

    — Двери закрыть. Барсика не выпускать. Если через пару часов не вернусь, лучше вам выбираться отсюда.

    Она едва заметно побледнела.

    — Серж…

    — Это лишь меры предосторожности. Всё будет нормально. — Я улыбнулся.

    Кристина кивнула, понимая, что на дискуссию времени нет. Я вышел во двор, закрыл за собой дверь и направился к посыльному.

    — Ведите.

    Дорога до резиденции показалась длиннее обычного. Стоунград жил, но как-то слишком тихо. Люди ходили по улицам, лавки частично работали, стража стояла на перекрёстках, однако обычного городского шума стало меньше. Разговоры обрывались, когда мимо проходил наш маленький отряд. Некоторые люди смотрели на меня с любопытством, другие — с тревогой. Стражники держались на небольшом расстоянии, но этого было достаточно, чтобы я постоянно чувствовал их присутствие спиной.

    Вот же вляпался… Приспичило показать себя и собрать собственный отряд. Сидел бы сейчас спокойно в своей деревне да рыбу ловил. Хотя, с другой стороны, мой авантюризм спас жизнь Кристине, что уже немало. Главное, чтобы он же не привёл нас на виселицу.

    В резиденции меня повели не через главный зал, а узким коридором, с тусклым освещением. Это больше походило на чёрный вход, которым очень редко пользовались. Посыльный постучал, дождался разрешения и открыл.

    — Господин Александр Грант, — произнёс он.

    Я вошёл и увидел местного хозяина. Патрик Стоун устроился за столом, а перед ним лежало несколько бумаг. Выходит, меня вызвали для разговора по душам. Ну хоть не в пыточной, что добавляло оптимизма.

    — Господин Грант, — сказал Патрик с вежливой улыбкой. — Прошу присаживайтесь.

    Я поклонился ровно настолько, насколько требовали приличия, и сел в предложенное кресло.

    — Ваше сиятельство.

    Барон некоторое время смотрел на меня, будто пытался решить, с какой стороны начать разговор.

    — Ну что же, Александр, как вам наш турнир?

    Я позволил себе лёгкую улыбку.

    — В целом весьма впечатляюще. Первый этап был полезным, приёмы участников любопытными, организация достойная. Со вторым этапом, конечно, вышло несколько… на грани.

    — Дипломатичный ответ, — усмехнулся барон.

    — Да. Когда из-под земли начинают вылезать древние конструкты, это слегка меняет оценку безопасности мероприятия.

    Патрик усмехнулся, но глаза у него остались холодными.

    — Ну, с этой проблемой мы разберёмся, однако у нас появилась ещё одна. И мне хотелось бы кое-что прояснить.

    — Я вас слушаю. — Я постарался принять максимально расслабленную позу, хоть и чувствовал неладное.

    Он откинулся на спинку кресла и слегка постучал пальцами по столу.

    — Скажите, господин Грант, вы знаете этих людей?

    Он даже не повысил голос. Просто повернул голову к боковой двери, и через несколько секунд она открылась.

    В кабинет ввели мужчину и женщину. Выглядели они, мягко говоря, не очень: потрёпанные, грязные, уставшие. Одежда порвана, волосы сбились, на лицах царапины и следы пыли. Однако держались гости довольно уверенно. Мужчина едва успел переступить порог, как сразу посмотрел на меня. И, к сожалению, узнал.

    А вот мне оказалось немного сложнее. Всё же в прошлый раз я видел этих двоих в более приличном состоянии. Помотала их аномалия, жаль, не угробила. Александр Грант оказался жив, а рядом с ним стояла Белла.

    Ситуация выглядела максимально неприятно. Непонятно было, как им удалось выбраться, когда они появились в городе и сколько уже успели рассказать. Однако, учитывая, что я до сих пор не в кандалах, убедить барона им не удалось, разве что посеять сомнения. Как ни крути, а моё положение намного выгоднее, чем у этих нелегалов.

    Я посмотрел на вошедших с лёгким недоумением, потом перевёл взгляд на барона.

    — Нет, ваше сиятельство. Вижу впервые.

    Александр дёрнулся так, будто я ударил его по лицу.

    — Ах ты… — выдохнул он. — Так это ты! Бродяга! Вор! Ты хоть понимаешь, что ты наделал⁈

    Белла тоже смотрела на меня, словно пытаясь прожечь насквозь. И вот её взгляд мне не понравился куда сильнее, чем крик брата. Александр был зол, а сестра его казалась хладнокровной и более разумной. А это всегда опаснее.

    Я медленно повернулся к настоящему Гранту, меняясь в лице.

    — Придержи язык, смерд, — сказал я тихо. — Ты хоть понимаешь, с кем разговариваешь?

    Александр запнулся. Он явно ожидал чего угодно: испуга, оправданий, попытки вскочить и бежать или растерянности, но не холодного тона человека, который сидит в кабинете барона так, будто имеет на это полное право. Мне аж самому понравилась эта импровизация.

    Я чуть подался вперёд.

    — Ещё одно слово в таком тоне — и я сочту это оскорблением. Тогда тебе придётся отвечать уже не перед стражей, а лично передо мной. Прямо здесь.

    В кабинете стало очень тихо. Сначала в глазах инженера вспыхнула ярость, потом недоумение, а в итоге и вовсе неуверенность. Он вдруг понял, что сцена идёт не по той схеме, которую он успел придумать по дороге.

    Белла смотрела мне в глаза и, похоже, увидела там что-то такое, что очень не вязалось с образом пойманного самозванца.

    Я снова повернулся к барону.

    — Это были все вопросы, которые вы хотели задать, ваше сиятельство?

    Мой голос прозвучал максимально спокойно, словно я был оскорблён недоверием, но понимал его мотивы. Патрик несколько мгновений смотрел на меня, потом медленно улыбнулся.

    — В принципе да, вы можете быть свободны.

    Настоящий Александр резко повернулся к нему.

    — Что значит — свободен⁈

    Барон даже не посмотрел в его сторону.

    — Благодарю вас, господин Грант. Можете возвращаться к себе. Если вам что-то потребуется, сообщите через моих людей. И я попрошу вас… постарайтесь пока далеко не удаляться. Город всё ещё находится на особом положении. Покидать его, разумеется, тоже не следует.

    — Я вас услышал.

    Я поднялся, поклонился барону. Затем спокойно развернулся и вышел из кабинета. Только в коридоре, когда дверь закрылась за спиной, я позволил себе вдохнуть чуть глубже.

    Стражники снова заняли места позади, а посыльный повёл меня обратно. Я шёл по коридору резиденции и прекрасно понимал: барон когда-нибудь выяснит правду, и до тех пор я скорее пленник, чем гость, а значит, времени у нас стало ещё меньше.

    Интерлюдия.

    Дверь за человеком, выступавшим под именем Александра Гранта, закрылась, и кабинет на несколько секунд погрузился в тишину.

    Настоящий Александр стоял посреди комнаты, грязный, уставший и злой. Белла находилась рядом с ним и молчала, но смотрела на барона так, будто уже начала складывать в голове отдельные куски происходящего. За их спинами стояли двое стражников. Неподвижные, молчаливые, но от этого не менее опасные.

    Барон Патрик Стоун не торопился говорить. Он смотрел на закрытую дверь, потом в боковой стене тихо щёлкнул скрытый механизм. Узкая панель между шкафом и каменной кладкой сдвинулась, открывая потайной проход. Из темноты кабинета вышел человек в капюшоне. Патрик повернулся к нему.

    — Что думаешь?

    Неизвестный остановился у стола.

    — Пока не уверен.

    — Вот и я сомневаюсь.

    — Ситуация странная, — сухо произнёс человек в капюшоне. — Тот, кто только что вышел, держался вполне уверенно. Говорил спокойно, для самозванца даже слишком спокойно.

    Александр резко шагнул вперёд, но стражник за его спиной тут же положил ладонь на рукоять клинка. Гранту пришлось остановиться.

    — Потому что он наглый вор! — процедил Александр.

    Человек в капюшоне даже не повернул головы.

    — И ваша реакция вполне закономерна, господин Грант, или кто вы там. Вы злы, оскорблены и уверены в своей правоте. Не похоже, что вы врёте.

    Барон медленно кивнул.

    — Но шанс такой остаётся.

    — Шанс есть практически всегда.

    Патрик посмотрел на Александра и Беллу.

    — И что будем делать с этими?

    Белла чуть приподняла подбородок.

    — С этими?

    — С вами, госпожа, — холодно уточнил барон.

    Человек в капюшоне поднял руку, останавливая возможный спор.

    — Нет гарантии, что они самозванцы.

    — Вот и я о том же думаю, — сказал Патрик.

    — Но это не самое страшное.

    Барон нахмурился.

    — А что тогда?

    Человек в капюшоне медленно повернулся к нему.

    — Самое неприятное в другом. Если человек, участвующий в нашем турнире, не является Александром Грантом, тогда вопрос: кто он такой и откуда вообще здесь появился?

    Белла побледнела, но промолчала. Александр сжал кулаки.

    — Во время нашего столкновения я видел, как он использовал магические способности, — сказал он. — Он убил нескольких моих людей голыми руками. Их доспехи буквально расплавились.

    Барон замер, а человек в капюшоне впервые повернулся к Александру полностью.

    — Повтори.

    — Он прикоснулся к ним, — жёстко сказал Грант. — И металл начал плавиться. Люди кричали. Потом этот тип сбежал, прихватив наши документы и приглашение.

    — Ты уверен, что видел именно магию?

    — Я был достаточно близко, чтобы видеть.

    Барон медленно опустился в кресло.

    — Магия?

    — Или что-то, очень на неё похожее, — произнёс человек в капюшоне. — Если это правда, тогда у меня не так много вариантов, откуда взялся этот человек и что он вообще здесь делает.

    — Я даже боюсь спрашивать, что это за варианты, — поёжился Стоун.

    — И правильно делаешь, — ухмыльнулся неизвестный, — потому что ни один из них не сулит нам ничего хорошего.

    Патрик нахмурился.

    — И что же будем делать с этим?

    — Давить на него сейчас нельзя. Если он обычный самозванец, то рано или поздно ошибётся. Если он не обычный — тем более нельзя заставлять его действовать вслепую.

    Барон посмотрел на Александра.

    — А с настоящими Грантами?

    — Мы ещё не уверены, что они настоящие. Потому отправь одного человека на родину Александра Гранта. Пусть привезёт свидетеля, который точно сможет указать, кто из них реальный. Родственника, старого слугу, поверенного, кого угодно. До этого момента мы не делаем окончательных выводов.

    — А что будет с нами всё это время? — спросила Белла.

    Человек в капюшоне повернулся к ней.

    — А вы, господа, будете находиться у нас в гостях.

    — В гостях? — Александр коротко усмехнулся.

    — Без возможности покинуть это место, — спокойно уточнил неизвестный.

    Белла посмотрела на барона.

    — То есть под стражей.

    Патрик развёл руками.

    — Город на особом положении. Ситуация сложная. Ваша безопасность для нас важна.

    — Какая трогательная забота, — сказал Александр.

    Один из стражников шагнул ближе, заметив лишнее движение. Белла слегка коснулась руки брата, и тот замолчал. Барон снова повернулся к человеку в капюшоне.

    — Я уже направил стражников наблюдать за домом Александра.

    — Правильно сделал, — кивнул неизвестный. — Но пусть держатся на расстоянии. Не мешают ему действовать.

    — Даже если он начнёт что-то готовить?

    — Особенно если начнёт. Мне нужно понять, что он умеет и как думает. Вмешиваться только если попытается покинуть город.

    Барон медленно кивнул, а человек в капюшоне продолжил:

    — Сейчас у нас две проблемы, Патрик. Древние конструкты за стенами и неизвестный человек внутри города. Ошибка в любой из них может стоить нам слишком дорого.

    — А если эти две проблемы связаны?

    Неизвестный некоторое время молчал, но всё-таки ответил:

    — А вот это пугает даже меня.

  

  
    Глава 2

    За территорию резиденции меня вывели почти торжественно. Посыльный шёл впереди, стражники держались сзади, коридоры сменялись лестницами, потом боковым проходом, затем внутренним двором и, наконец, воротами. Уже там сопровождение остановилось. Один из стражников коротко кивнул, посыльный вежливо поклонился, и мне как будто вернули свободу.

    — Благодарю за сопровождение, — сказал я.

    — Барон заботится о безопасности гостей, — ответил посыльный.

    — Это очень заметно.

    Он сделал вид, что не услышал ничего лишнего. Или действительно не услышал. В любом случае спорить со мной не стал. Стражники тоже молчали. Стояли расслабленно, спокойно, с полным пониманием того, что их задача на этом участке закончилась, а вот чья-то другая только начиналась.

    Я вышел на улицу и не стал сразу поворачивать к дому. Медленно поправил рукав, бросил взгляд на прохожих, оценил ближайшие крыши, окна, тени у стен. Никаких очевидных хвостов видно не было. Что, конечно, значило только одно: хвосты были не совсем идиотами. Барон меня отпустил, но наблюдать за мной всё равно будут. Вопрос только в том, насколько близко и нагло.

    Я сделал вид, что просто решил прогуляться после неприятного разговора. Пошёл вдоль широкой улицы, потом свернул к торговому ряду, прошёл мимо закрытой лавки с вывеской мастера по кристаллам и вышел к небольшой площади.

    Место подходило практически идеально. Не слишком пустое, чтобы моё появление бросалось в глаза, и не слишком людное, чтобы каждый толчок превращался в проблему. Несколько торговцев всё ещё держали прилавки открытыми, у фонтана спорили двое мужчин, возле дома напротив стояла женщина с корзиной, дальше прошла группа стражников. Город находился почти на военном положении, но жизнь полностью остановить было невозможно.

    Люди всё равно ходили, покупали хлеб, спорили. В общем делали вид, что всё происходящее можно переждать, если достаточно долго не задавать неправильных вопросов.

    Я сел на лавочку у стены, вытянул ноги и с самым естественным видом усталого человека прикрыл глаза. Со стороны это должно было выглядеть как обычная попытка прийти в себя после беседы с бароном. Однако я уже осторожно вытаскивал из внутреннего кармана маленькую птицу. Хорошо, что я взял её в этот раз с собой.

    Я прикрыл птицу полой верхней одежды, защёлкнул кристалл и едва заметным движением отправил её под лавку. Оттуда маленький конструкт пробрался к тени у стены, расправил крылья и почти бесшумно взлетел.

    Мир привычно раздвоился, и площадь передо мной стала одновременно обычной и слишком большой. Я осторожно переключил основное внимание на птицу, оставив собственное тело в фоновом режиме. Это было немного неприятно. Я чувствовал лавку под собой, слышал шум площади, но всё это ушло куда-то на задний план. Достаточно, чтобы среагировать, если кто-то подойдёт слишком близко, но недостаточно, чтобы чувствовать себя спокойно.

    Птица сделала круг над площадью. Я обошёл взглядом улицу, лавки, окна, арки между домами, и довольно быстро нашёл тех, кто слишком старательно изображал обычных горожан. Один мужчина стоял в тени у входа в закрытую мастерскую и смотрел на меня. Другой устроился у стены через площадь, якобы поправляя ремень на сумке. За несколько минут он поправил его уже раза четыре, но с места не ушёл. Третий сидел возле фонтана и слишком внимательно наблюдал за отражением в воде. Ещё двое держались дальше, у переулка. Значит, барон не просто сомневался в моей личности, а уже начал принимать меры.

    Я направил птицу к резиденции. Маршрут выбрал тот же, по которому меня недавно вели. Над улицей, потом через двор у служебного входа, вдоль крыши кухни, над узким коридором, где окна выходили почти под самый карниз. Сверху резиденция казалась куда менее внушительной, чем изнутри. А вот людей там было слишком много для спокойного дня. Слуги бегали с бумагами, стражники сменяли посты, несколько раненых солдат провели через боковой проход. Я держал птицу выше, осторожно лавируя между трубами и выступами. Один раз пришлось прижаться к каменной резьбе, когда по крыше прошёл рабочий с мотком верёвки. Он отвлёкся на шум, но ничего не заметил или ему было плевать. Сегодня у всех хватало проблем.

    На одном из внутренних дворов я заметил знакомую фигуру. Представитель церкви вышел из боковой двери резиденции быстрым шагом. Лицо у него было жёстким, губы сжаты, трость стучала по каменным плитам чаще обычного. Рядом с ним шёл молодой служка, едва успевая за темпом. Церковник был очень недоволен. Даже сверху это читалось прекрасно. На секунду мелькнула мысль проследить за ним. Он мог направляться к своим людям или к способу связаться с внешним миром. И всё это было важно, но сейчас меня интересовал другой разговор.

    Я заставил птицу пролететь дальше. Резиденция оказалась не таким уж закрытым местом, если смотреть на неё с высоты маленького конструкта. В стенах хватало вентиляционных щелей, высоких окон, декоративных решёток, старых технических зазоров. Для человека подобное бесполезно, а для птицы размером с воробья — вполне достаточно.

    До кабинета барона с первой попытки добраться не удалось. Пришлось пару раз возвращаться, сверять направление, вспоминать, где именно проходил коридор. Наконец птица проскользнула через узкое верхнее окно, оказалась под потолком знакомого помещения и села на тёмную балку.

    Благо цельного потолка здесь не было. Балки проходили поперёк кабинета, над ними темнели ниши и декоративные панели. Снизу их почти не разглядишь, особенно если не знать, что на одной из них сидит маленький чёрно-серый конструкт. Я сложил крылья и переключился на слуховые сенсоры. Практически сразу голоса стали различимыми. В кабинете находились двое: барон Патрик Стоун и человек в капюшоне.

    — Да не может быть, чтобы король что-то прознал и отправил сюда своего человека, — раздражённо говорил барон. — Это невозможно.

    — Не держи его за дурака, Патрик, — ответил скрипучий голос.

    Я застыл. Собственное тело на площади где-то далеко почти перестало существовать. Весь мир теперь сжался до балки под когтями птицы и двух голосов в кабинете.

    — Король на то и король, чтобы знать практически всё, что происходит в его владениях, — продолжил человек в капюшоне. — Или хотя бы подозревать.

    — Тогда зачем мы вообще всё это затеяли? — голос Стоуна стал тише. — Может, не стоило? Может, ещё не поздно отказаться?

    Человек в капюшоне не ответил сразу. Внизу скрипнуло кресло.

    — Если хочешь отказаться, скажи об этом прямо сейчас, — произнёс он наконец. — Пока у нас ещё есть возможность тебя заменить.

    Барон молчал несколько секунд.

    — Нет, — быстро сказал он. — Нет, я не это имел в виду. Я понимаю, сколько вложено в это предприятие. Деньги, люди, годы подготовки, связи, договорённости. Я не предлагаю ничего отменять.

    — Тогда что ты предлагаешь?

    — Я говорю о последствиях. Если король узнает о заговоре…

    — Он в любом случае равно узнает.

    Эти слова прозвучали спокойно, а у меня внутри неприятно похолодело. Я становился свидетелем самого настоящего заговора. Вот теперь часть странностей начала складываться в очень нехорошую картину. Город, репутация, турнир инженеров, неизвестный человек в капюшоне, барон, который вроде бы хозяин, но периодически искал поддержки у непонятных личностей.

    — Последствия будут, — сказал человек в капюшоне. — Вопрос только в том, когда именно и в какой форме. Поэтому нам нужна подготовка. Максимально сильная и быстрая. Ты ведь не забыл, для чего устраивался турнир инженеров?

    — Не забыл.

    — Это тоже этап подготовки. Отбор тех, кто способен работать с древними системами, нестандартными материалами и управляемыми конструкциями. Нам нужны люди, решения, методы управления, оружие. А вместо этого ты получил пробуждённый охранный узел, закрытый город и возможного королевского агента внутри стен.

    — Я разберусь с возникшей проблемой, — глухо сказал Патрик.

    — Обязательно разберёшься.

    В голосе человека в капюшоне не было угрозы. Именно поэтому опасность чувствовалась сильнее. Дальше некоторое время они обсуждали распоряжения, посты у ворот, проверку чужаков, дома участников и состояние отрядов. Ничего принципиально нового. Барон говорил коротко, человек в капюшоне иногда поправлял его. Имя короля больше не прозвучало. Про настоящих Грантов тоже не говорили.

    Я подождал ещё несколько минут, после чего решил, что хватит. Чем дольше птица сидит над кабинетом, тем выше шанс, что кто-нибудь всё-таки поднимет голову. А мне сейчас совсем не хотелось объяснять, почему у барона под потолком живёт разведывательный конструкт участника турнира, который, возможно, королевский агент, а может, вообще неизвестно кто. Да и просто терять разведчика желания не было.

    Я осторожно поднял птицу с балки и вывел её обратно тем же путём. На площади моё тело всё ещё сидело на лавочке. Спина затекла, пальцы неприятно похолодели, а один из наблюдателей у мастерской уже сменил позицию. Видимо, ожидание начинало его раздражать. Птица вернулась низко, прошла вдоль стены, нырнула под лавку и забралась мне на ладонь.

    На секунду пришлось закрыть глаза, чтобы мир перестал двоиться. Потом я спрятал птицу во внутренний карман, медленно поднялся и сделал вид, что просто засиделся. Наблюдатели оживились, а я пошёл дальше. Естественно, ещё раз менять маршрут я не стал. Вместо этого закончил круг, чтобы не выглядеть человеком, который сел на лавку исключительно ради тайной разведки резиденции. Прошёл мимо торгового ряда, свернул к парку развлечений и неожиданно для себя замедлил шаг. Над деревьями возвышался дирижабль. После всего, что произошло, парк выглядел почти заброшенным: аттракционы стояли без очередей, несколько лавок были закрыты, музыка не играла. Люди обходили это место стороной. Праздник закончился, а железная мечта Катрин так и висела над площадкой, словно тоже ждала, когда кто-нибудь решит, что с ней делать.

    Я остановился у ограды. Ранее мне казалось, что здесь серьёзная защита, но на деле парк был защищён скорее от случайных детей, чем от человека, который действительно хочет попасть внутрь: низкие решётки, декоративные калитки, пара служителей у дальнего входа и практически никакой охраны. Сейчас всем было не до аттракционов или дирижабля, который не летал и формально не представлял ценности в текущей ситуации.

    Я посмотрел на гондолу. После вчерашней разведки и сегодняшнего разговора в кабинете барона эта махина внезапно начала выглядеть полезной и, возможно, способной вытащить нас из города, если я найду способ заставить её подняться в воздух.

    — Нет, — тихо сказал я сам себе. — На аттракционы одному как-то не хочется.

    Я отвёл взгляд от дирижабля и пошёл дальше, завершая большой круг. Наблюдатели, если они всё ещё шли за мной, должны были увидеть ровно то, что им хотелось: участник турнира поговорил с бароном, прогулялся, посидел на площади, посмотрел на опустевший парк и вернулся домой.

    Кристина ждала в прихожей. Барсик лежал на полу и делал вид, что спит. Я посмотрел на них обоих и понял, что спокойного разговора сейчас не получится. Слишком много новых слов вертелось в голове.

    — Ну что? — спросила Кристина почти сразу, как только я закрыл дверь. — Как прошло? Что вообще от тебя хотел барон?

    Она старалась говорить спокойно, но получалось плохо. Пальцы сжимали край рукава так, что ткань уже начала мяться. Лицо было бледнее обычного, взгляд быстро скользнул по мне, проверяя, цел ли я, нет ли крови, верёвок, ожогов или ещё каких-нибудь признаков того, что разговор с бароном прошёл особенно душевно.

    Барсик приоткрыл второй глаз.

    «Судя по твоим мыслям, новости будут вкусные.»

    — Не сейчас, — мысленно отрезал я.

    Я снял верхнюю одежду, повесил её на крюк и только потом пожал плечами.

    — Да так. Какие-то двое самозванцев решили выдать себя за Александра и Беллу Грант.

    Кристина замерла. Ещё мгновение назад она была просто напряжена, а теперь словно весь воздух в прихожей стал холоднее. Глаза расширились, губы чуть приоткрылись, но первый вопрос она не смогла сформулировать. Сначала посмотрела мне за спину, будто ожидала, что прямо сейчас в дверь снова постучат стражники, после чего перевела взгляд на окна и на лестницу, ведущую наверх.

    — Они живы? — тихо спросила она.

    — Похоже на то.

    — Серж…

    В этом одном слове было столько всего, что мне даже стало немного неловко. Не страх даже. Нет. Кристина умела бояться и всё равно действовать. Скорее мгновенное понимание, насколько сильно всё посыпалось. Турнир пошёл не по плану, город закрыли и настоящие Гранты, которые внезапно выползли из аномалии именно сейчас, когда нам и без них было весело до невозможности.

    — Ну вы же разобрались с этим вопросом? — спросила она уже резче.

    — Как видишь, я вернулся.

    — Это не ответ.

    — Это лучший из доступных ответов.

    Кристина сделала шаг ближе.

    — Они тебя узнали?

    — Александр точно. Белла, скорее всего, тоже.

    Она закрыла глаза и медленно выдохнула, а когда открыла, в них уже не было растерянности, только злость и холодная собранность.

    — Что они успели рассказать?

    — Не знаю. Но, судя по тому, что меня не заковали прямо в кабинете, барон пока не уверен, что к нему пришли именно настоящие Гранты.

    — Пока, — повторила она.

    — Да. Именно это я и хотел сказать.

    Барсик поднял голову.

    «То есть теперь у нас две пары двуногих с одинаковыми именами?»

    — Одна пара лишняя.

    «Предлагаю оставить ту, которая кормит меня.»

    — Очень разумный критерий.

    Я прошёл в комнату и остановился у стола. Садиться не стал. Если сяду, тело решит, что ему можно расслабиться, а сейчас расслабляться было рано.

    — Есть ещё кое-что, — сказал я.

    Кристина напряглась сильнее.

    — Что?

    — За мной, скорее всего, следят. Не прямо в упор, но достаточно плотно. Барон отпустил меня одного только для вида. На площади я проверил — несколько человек наблюдали из разных точек.

    — Ты выпускал птицу при них?

    — Да, знаю. Рискованно. Зато теперь мы точно понимаем, что нас не просто попросили оставаться дома, а добавили надзор.

    Кристина провела ладонью по лицу.

    — Значит, барон сомневается.

    — Его поведение вполне логично. — пожал я плечами.

    — А если он решит проверить активнее?

    — Вот поэтому нам не стоит задерживаться здесь.

    — Наконец-то мы отсюда свалим.

    В её голосе прозвучало такое мрачное удовлетворение, что я невольно усмехнулся.

    — Ты слишком рада перспективе побега.

    — Я слишком не рада перспективе сидеть в закрытом городе, где за стенами древние конструкты, внутри стража барона, в резиденции настоящие Гранты, а ты продолжаешь изображать спокойствие.

    Я немного подумал и добавил:

    — Пока что собираем всё самое интересное и необходимое. Инструменты, кристаллы, пластины, документы, деньги, еду, воду, одежду. Складываем так, чтобы можно было без проблем нести. Главное без суеты. Если за нами наблюдают, нельзя изображать подготовку к побегу.

    — А что мы должны изображать?

    — Участников турнира, которые сидят дома, боятся древних механизмов и послушно ждут распоряжений барона.

    Девушка не стала продолжать дискуссию.

    — До темноты никаких дополнительных телодвижений, — сказал я. — Не выходим, не спорим со стражей, не выпускаем Барсика. Просто собираем вещи и ждём.

    — А дальше?

    Я невольно посмотрел в сторону окна. За стенами дома шумел закрытый город. Где-то далеко слышались крики. По улице прошли стражники. Колёса телеги глухо простучали по мостовой. Стоунград пытался жить обычной жизнью, но всё сильнее напоминал котёл с плотно прижатой крышкой.

    — А потом я покажу вам то, что придумал, — сказал я. — И очень надеюсь, что это сработает.

  

  
    Глава 3

    За окнами давно стемнело. Иногда по улице проходил патруль, где-то далеко скрипели колёса, перекликались стражники, хлопала дверь. Стоунград пытался делать вид, что всё под контролем. Получалось примерно так же убедительно, как у меня.

    Я сидел в мастерской, глядя на разложенные перед собой инструменты, пластины и кристаллы. Часть вещей уже была упакована. Часть лежала отдельно, потому что могла понадобиться в первые минуты. Рюкзак был собран так плотно, что ещё немного — и сам бы попросил пощады. По ощущениям, было около трёх часов ночи. Может, уже четвёртый час. Скоро должно было начать светать. Значит, пора выдвигаться.

    Я спустился вниз и сначала разбудил Кристину. Хотя «разбудил» было громко сказано. Она лежала на краю кровати полностью одетая, с ножом под подушкой и сумкой рядом. Глаза открылись сразу, без сонного непонимания.

    — Уже?

    — Ага. Вы чего? Хватит спать, пора делать великие дела. — попытался я пошутить, но никто не обратил внимания.

    Девушка поднялась без лишних вопросов. Вот что значила правильная подготовка: когда человек ложится спать так, будто через минуту придётся бежать из города, сборы занимают совсем немного времени.

    Барсик нашёлся в соседней комнате. Точнее, он занимал почти всю соседнюю комнату и делал вид, что спит настолько глубоко, что никакие человеческие катастрофы его не касаются. Я подошёл ближе и легонько пнул его в бок носком сапога.

    — Подъём.

    Один глаз приоткрылся.

    «Я видел храбрецов. Я видел глупцов. Но ты первый, кто будит голодного хищника не едой.»

    — Ты не голодный. Ты ел. — опешил я.

    «Это было давно.»

    — Три часа назад.

    «Очень давно.»

    — Вставай. Работа есть. — толкнул я его ещё раз.

    Барсик поднял голову, зевнул так, что Кристина невольно отступила на полшага, и лениво потянулся.

    — Сможешь незаметно пробраться до определённой точки в городе? — спросил я. — Держаться на безопасном расстоянии от нас, не светиться и добраться туда, куда скажу?

    «Обижаешь, — фыркнул он. — Я ещё и вам помогу, если будет необходимость.»

    — Мне бы хотелось, чтобы необходимости не было. — поёжился я.

    «Тогда зачем вообще идём?»

    — Потому что у меня есть отличная идея. — довольная улыбка появилась на моём лице, но Барсик всё испортил.

    «Вот хоть раз бы честно признался, что идея не очень.»

    Я коротко объяснил маршрут. Питомец должен был выйти через задний двор, пройти, держась подальше от основных улиц, а затем встретить нас у парка аттракционов. У старого хозяйственного проезда, где я днём заметил слабую охрану и слишком низкую ограду.

    Кристина тем временем проверила сумку, ремни, застёжки на плаще и посмотрела на меня.

    — Мы действительно это делаем?

    — Нет. Мы спим дома и ждём распоряжений барона.

    — Хотелось бы, чтобы он так думал.

    — Скоро нам будет на это плевать.

    Перед выходом я ещё раз запустил птицу. Кристалл поставил не новый, а тот, что уже был немного просажен. На короткую разведку хватит. Птица выскользнула через окно мастерской, набрала высоту и сделала круг над кварталом. Наружка была на месте, точнее, то, что от неё осталось к четвёртому часу утра. Один наблюдатель сидел в тени у дома напротив и клевал носом. Второй устроился возле закрытой лавки и спал почти открыто, прислонившись плечом к стене. Третий ходил по улице туда-сюда, но слишком далеко от нашего двора, чтобы вовремя заметить наши манёвры. Ещё пара стражников стояла ближе к перекрёстку, разговаривала и явно считала, что нормальные люди ночью из дома не выходят.

    Я вернул птицу, убрал её в чехол и кивнул Кристине.

    — Идём.

    Барсик исчез первым. Только что огромная чёрная туша была у стены, потом тень шевельнулась — и всё. Кристина проводила его взглядом, но ничего не сказала. Кажется, она уже привыкла, что наша «кошка» умела делать с пространством вещи, от которых нормальный человек начинал сомневаться в своей адекватности.

    Мы с Кристиной вышли через заднюю дверь. Двор встретил нас влажным ночным холодом. Я аккуратно прикрыл створку, проверил улицу через щель в воротах, дождался, пока ближайший патруль свернёт за угол, и повёл Кристину вдоль стены.

    Маршрут пришлось выбирать не самый короткий. Мы прошли через узкий проулок, пересекли пустой двор между домами, обогнули закрытую пекарню и вышли к улице, где спал первый наблюдатель. Он сидел всего в двадцати шагах от нас, опустив голову на грудь и во сне выглядел гораздо менее опасно. Тем не менее я всё равно хотел бы ударить его чем-нибудь тяжёлым, но сдержался.

    Мы прошли мимо, стараясь держать равномерный темп. Кристина ступала тихо, плащ держала так, чтобы не задеть выступающие камни. Вторая тень у лавки даже не пошевелилась. Наблюдатель спал с таким выражением лица, будто считал себя героем тайной службы. Я мысленно пожелал ему долгой карьеры где-нибудь подальше от нас.

    До парка мы добрались без приключений. Это уже само по себе было подозрительно. Парк аттракционов ночью выглядел совсем иначе. Днём здесь пахло сладостями, маслом, пылью, нагретым металлом и человеческим весельем. Сейчас — сыростью, деревом и пустотой. Карусели стояли неподвижно. Тёмные кабинки качались на ветру. Лавки были закрыты. Высокие опоры отбрасывали длинные ломаные тени. А над всем этим высился дирижабль.

    Барсик ждал нас у хозяйственного проезда. Его почти не было видно, пока он сам не пошевелился. Кристина вздрогнула, но быстро взяла себя в руки.

    «Могли бы идти быстрее. Я уже начал скучать.»

    Не удостоив лохматого ответа, мы перебрались через низкую ограду. Дальше пришлось двигаться между павильонами и тёмными будками, стараясь не задеть пустые стойки и не наступить на мусор.

    К гондоле дирижабля вёл закрытый служебный трап. Замок на двери выглядел надёжным, но это была только видимость. Я достал отвёртку, тонкий металлический крючок и несколько пластин. Однако всё вышло не так просто, как мне казалось изначально. Замок оказался довольно неудобным, ещё и отсутствие освещения не добавляло мне лёгкости. Вследствие повышенной сложности мне несколько раз не удалось сдержать эмоции, и я смачно выругался.

    Барсик навострил уши, видимо запоминая речевые обороты.

    — Закройте уши, рано вам подобное слушать, — усмехнулся я, смахнув со лба капли пота.

    Через несколько минут замок всё же сдался.

    — Вот видишь, — шепнул я. — С любой техникой можно договориться, если правильно подобрать аргументы.

    — Мне кажется, часть аргументов была не технической, — заметила Кристина.

    — Это уже мелочи, — отмахнулся я.

    Мы поднялись внутрь и закрыли за собой дверь. В гондоле было темно и тихо. Вокруг чувствовался пыли, старого дерева и смазки, а ещё слабый холодок кристаллов, где-то глубоко ещё удерживавших заряд. Я включил небольшой фонарик, прикрыл его ладонью и повёл луч по стенам, ощутив знакомое ощущение недостроенного чуда. Только теперь я смотрел на дирижабль как человек, который собирается украсть огромный музейный экспонат и улететь на нём из города, находящегося под фактической блокадой. К сожалению, это мне нравилось больше чем роль туриста.

    Я добрался до технического отсека, где располагался основной несущий узел. Серебристые пластины были встроены в силовую раму, соединены с распределителями и частью древних линий. Но после экспериментов у крепости, я смотрел на них иначе. Я расстегнул рюкзак и достал несколько увесистых пластин. Часть из них была серебристыми, другие серовато-зелёными, и ещё пара тёмных лежала отдельно, завёрнутая в ткань. Усилитель использовать здесь нужно было очень осторожно. После снарядов я прекрасно понимал, что эта дрянь способна превратить любую ошибку в эффектный некролог. Кристина стояла у входа в отсек и молчала. Только следила за коридором и иногда бросала взгляд на мои руки. Она уже давно поняла: в такие моменты лучше мне не мешать.

    Барсик устроился в тени, создавая образ крайне занятого стража.

    «Я бы помог, но у меня лапы.»

    — Лучшее, что ты можешь сделать, — не трогать ничего.

    «Если бы я тебя не знал, счёл бы подобное за оскорбление.»

    Я закреплял пластины аккуратно, почти не дыша. Сначала дополнительные элементы на раму, потом контактные мостики, отдельный ограничитель. Подвёл тонкие линии от малого кристалла, сверил направление связки, закрепил серовато-зелёную пластину так, чтобы инверсия не превратила облегчение веса в попытку пробить гондолой землю. И только после этого рискнул подключить тёмный усилитель через ограниченный контур. Естественно, не напрямую. Всё же я был авантюристом, но не самоубийцей. Когда последняя скоба встала на место, я проверил все контакты ещё раз. По идее, всё должно было работать.

    Основной кристалл питания находился в соседнем отсеке. Он был крупнее тех, что я использовал для птицы и голема, но работал в щадящем режиме. Я осторожно перевёл часть энергии на новый контур. Серебристые пластины едва заметно потеплели. Где-то внутри корпуса прошла низкая вибрация.

    — Уже лучше, — прошептал я, забрал фонарик, прошёл в управляющую комнату и остановился перед главным экраном.

    Во время экскурсии он выглядел мёртвым, древним и бесполезным. Теперь же внутри панели едва заметно мерцали тонкие линии. Я приложил ладонь к поверхности. Экран тут же вспыхнул мягким светом, и палец знакомо кольнуло.

    [Обнаружен фрагмент транспортной системы.]

    [Тип: дирижабль К-3.]

    [Состояние: частично восстановлено.]

    [Доступно подключение.]

    [Подключиться к дирижаблю К-3?]

    Я сглотнул.

    — Ну здравствуй, красавец.

    «Ты это кому?» — насторожился Барсик.

    — Не тебе.

    «А вот это было обидно.»

    Спорить с питомцем было некогда. Экран передо мной развернулся объёмной схемой. Сначала тонкие линии, потом каркас, гондола, оболочка, двигатели, силовые каналы, узлы управления. Часть схемы подсветилась зелёным — это радовало, но слишком многие участки горели оранжевым и красным.

    [Предполётная готовность: недостаточная.]

    [Критические узлы требуют вмешательства.]

    [Система изменения эффективной массы: нестабильна.]

    [Балансировка оболочки: нарушена.]

    [Распределение питания: неравномерно.]

    [Узел вертикального подъёма: ограниченная функциональность.]

    — Конечно, — выдохнул я. — А я уже почти поверил в чудо.

    Кристина подошла ближе.

    — Всё плохо?

    — Не безнадёжно, но пока эта штука не сдвинется с места или взлетит так, что мы все об этом пожалеем.

    — Сколько нужно времени, чтобы исправить ситуацию?

    Я посмотрел на схему.

    — Возможно, больше, чем у нас есть.

    На этот раз она даже не стала возмущаться, а я вернулся к работе. Интерфейс показывал проблемные точки, и это было главным преимуществом. Без него я мог бы неделю ползать по гондоле, стучать по панелям и гадать, почему древнее чудо техники презирает мои желания познакомиться поближе с облаками. Теперь хотя бы было понятно, куда лезть.

    Первый красный узел оказался разомкнутым питанием у одного из распределителей массы. Я заменил контактную пластину на новую, добавил кусок проводящей шины и закрепил малый кристалл как временную подпорку. Красный сменился на оранжевый. Второй узел требовал стабилизации. Там пригодилась одна из пластин, подаренных бароном. Третий красный участок находился ближе к оболочке. Пришлось лезть по узкому техническому лазу, ругаться уже шёпотом и тащить за собой сумку с инструментами. Кристина подсвечивала снизу, Барсик молчал, что было почти чудом.

    Постепенно красного становилось меньше. Я закрыл один контур, выровнял второй, усилил третий, отключил повреждённую линию, перевёл нагрузку через запасной канал. Каждый раз экран отвечал изменением цвета, короткими сообщениями и сухими предупреждениями, от которых хотелось одновременно радоваться и биться головой о панель.

    Когда примерно половина критических замечаний ушла, я наконец позволил себе вдохнуть. И, конечно, сделал это преждевременно. Через узкое окно управляющей комнаты я заметил огни фонарей. Приглядевшись, я увидел, как ниже, между павильонами парка, двигались жёлтые пятна факелов. Я мгновенно выключил фонарик.

    — Тихо, — прошептал я.

    Кристина застыла, а Барсик поднял голову.

    «Нас ищут?»

    — Не знаю.

    Я жестом показал Кристине присесть ниже и сам осторожно приблизился к окну. Света внутри теперь не было, только слабое мерцание экрана за моей спиной. Я прикрыл его краем плаща, чтобы отсвет не пробивался наружу.

    Интерлюдия.

    Барон Зак сидел за столом, опираясь локтем на подлокотник кресла. Перед ним лежали три донесения, но он смотрел не на бумаги, а на помощника.

    Тот стоял напротив. Усталый, собранный, с лицом человека, который слишком давно не приносил хороших новостей.

    — Нам так и не удалось найти девчонку, — сказал помощник.

    Барон Зак поморщился.

    — Ты когда-нибудь принесёшь хорошие новости?

    — Люди прочесали половину аномалии. Пришлось даже привлечь наёмников, чтобы сократить потери.

    Барон постучал пальцами по столу.

    — Плохо, конечно. Из-за этого пришлось раньше раскрывать карты. Иначе бы нас здесь просто раздавили.

    Помощник кивнул.

    — Молодого инженера тоже не нашли. Скорее всего, погиб.

    Зак некоторое время молчал.

    — И это тоже неприятная жертва.

    — Он мог пригодиться.

    — Мог, — согласился барон. — Но если бы я не согласился на этот формат испытания, они бы заподозрили неладное. У нас просто не было возможности подавить заговор в открытую.

    Помощник осторожно переложил одну из бумаг ближе к краю стола.

    — Часть людей всё ещё считает, что вы действовали слишком резко.

    — Часть людей жива именно потому, что я действовал резко.

    — Это не все понимают.

    — Поймут позже. Или не поймут. Для управления баронством не требуется всеобщее одобрение.

    Помощник не стал спорить. Барон взял одно донесение, пробежал глазами несколько строк и отложил обратно.

    — Что там с Марком?

    — Сидит в своём доме и выходит только на ваши заказы.

    — Неужели думать научился?

    — После произошедшего желающих спорить с вами стало меньше. Цены за его работу, естественно, снизились.

    Зак впервые за разговор едва заметно улыбнулся.

    — Хоть одна хорошая новость.

    — Он всё ещё недоволен.

    — Недовольные мастера работают не хуже довольных. Иногда даже лучше, если правильно напоминать им о причинах для усердия.

    Помощник снова кивнул. Барон откинулся на спинку кресла.

    — Что важного за пределами баронства?

    Помощник достал ещё один лист.

    — Стоун снова организовал какой-то турнир. Приглашение вам тоже приходило.

    — Мне не до развлечений.

    — Турнир инженерный.

    Зак посмотрел внимательнее.

    — У Стоуна всё инженерное, даже когда он просто пытается показать гостям новую скамейку.

    — На этот раз масштаб больше обычного. Приехали участники из разных земель. Говорят, призы щедрые, испытания сложные.

    — Патрик любит показуху.

    — Да. Но сейчас это не самое важное.

    Барон медленно сузил глаза.

    — Продолжай.

    Помощник перевернул лист.

    — Король собирает экспедицию.

    В кабинете стало тише. Зак перестал постукивать пальцами по столу.

    — Куда?

    — Точного направления в письме нет. Указано только, что цель связана с древними территориями и требует участия инженерных специалистов.

    — Разумеется. — вздохнул Зак.

    — С каждого баронства требуют отряд. Во главе должен быть инженер. — продолжил помощник.

    Барон прикрыл глаза.

    — Этого нам только не хватало для полного счастья.

    — Приказ уже разослан.

    — Сроки?

    — Подготовить списки в течение месяца. Отряд должен быть готов к выступлению после общего сбора.

    Зак поднялся и подошёл к карте на стене. Некоторое время он смотрел на линии дорог, границы владений, отметки старых руин и перевалов.

    — Король не стал бы собирать такую экспедицию просто ради интереса.

    — Подготовить Марка к походу?

    — Нет, это единственный инженер в баронстве, потому стоит поискать кого-то ещё, в крайнем случае — нанять.

    — Услуги хорошего инженера будут дорого стоить. — заметил помощник.

    — А кто сказал про хорошего? — усмехнулся барон. — Найди хоть какого-нибудь. Сейчас важно выполнить требование, а не показать лояльность.

  

  
    Глава 4

    Отряд с факелами остановился рядом с дирижаблем. Я видел их через узкое окно управляющей комнаты и старался даже дышать тише. Двадцать человек внизу выглядели не так страшно, как древние конструкты, но зато были гораздо ближе. И, в отличие от железных жуков, прекрасно умели задавать вопросы и звать подмогу.

    Один из стражников поднял фонарь выше и посветил на гондолу. Луч скользнул по обшивке, служебному трапу, закрытой двери, на секунду задержался у замка. Я внутренне сжался, но с этого расстояния следы моего разговора со входом, к счастью, оказались незаметны.

    — Может быть, им показалось? — тихо сказал кто-то внизу.

    Голоса слышался плохо, но достаточно разборчиво.

    — Сейчас лучше проверять даже подобное, — ответил другой. — Обойти парк. Смотреть павильоны, будки, аттракционы, подсобки. Двое остаются здесь.

    Вот это мне совсем не понравилось, не нужны они были здесь, особенно сейчас. Тем не менее стражники разошлись по указанным направлениям. Факелы поплыли между тёмными каруселями, закрытыми лавками и пустыми площадками. Часть отряда ушла к дальним павильонам, несколько человек проверяли деревянные будки, двое действительно остались возле дирижабля. Один встал у трапа. Второй медленно обошёл гондолу снизу, время от времени посматривая наверх.

    Кристина сидела у стены, почти не двигаясь. Барсик затаился в тени так хорошо, что я сам едва различал его силуэт. Только глаза иногда отражали слабый свет экрана, и от этого становилось немного не по себе. Огромная чёрная пума внутри музейного дирижабля — прекрасное дополнение к моему и без того безупречному плану. Я жестом показал им оставаться на месте, а сам вернулся к панели.

    Работать в темноте было значительно менее приятно, чем при свете. Но экран всё ещё слабо мерцал, и этого хватало, чтобы видеть схему. Главное — не высовываться к окнам и не включать фонарик. Стражники внизу могли не понять, почему внутри давно мёртвого аттракциона вдруг завелась ночная инженерная жизнь.

    Следующий красный узел находился у распределителя оболочки. Я добрался до него практически ползком, придерживая сумку с инструментами, чтобы ничего не звякнуло. Отсек был тесный, неудобный и явно создавался древними людьми, которые либо были значительно меньше меня, либо искренне ненавидели будущих ремонтников.

    Снаружи раздавались голоса и шаги звучали совсем рядом. Я замер, прижавшись плечом к холодной стенке.

    — Здесь пусто, — донёсся голос.

    — Смотри внимательнее. След был в эту сторону. — ответил второй.

    — Какой след? Весь парк следами затоптан. — возмутился первый.

    — Не умничай, а смотри! — главный повысил голос. Видимо ему тоже не нравилась вся эта суета, но спорить со своим руководством он не собирался.

    Шаги удалились. Я позволил себе выдохнуть и продолжил работу. На этот раз проблема оказалась в перекошенном контакте. То ли при реконструкции поставили не тот элемент, то ли старый узел просто умер окончательно. Я заменил его на временную перемычку, вставил тонкую пластину стабилизации и зафиксировал всё двумя скобами. Экран в рубке коротко мигнул. Красный участок сменился на оранжевый.

    — Жить можно, — прошептал я.

    Минут через десять стражники начали возвращаться к центру парка. Факелы сходились обратно к гондоле. Я как раз заканчивал с очередной линией питания и слышал обрывки их разговора.

    — Никого нет. — грустно заявил один из стражей.

    — Похоже, они побежали дальше. — предположил второй.

    — Если вообще были. — хмыкнул первый.

    — Попробуй командиру такое сказать. — язвительно заметил второй.

    — Я и скажу, что тут пусто. — усмехнулся первый.

    — Проверим ещё раз трап и уходим. — на этот раз послышался голос самого командира.

    Я застыл. Один из факелов снова приблизился к служебной лестнице. Внизу скрипнула ступень. Кто-то поднимался. Я медленно повернулся к Кристине, которая уже держала нож. Барсик беззвучно поднялся на лапы, и тень рядом с ним будто стала плотнее. И когда только они успели стать настолько кровожадными?

    Стражник поднялся до входа, постоял, посветил фонарём на дверь и дёрнул ручку. Дверь не открылась. Хорошо, что я успел закрыть её изнутри.

    — Закрыто, — сказал он.

    — Замок целый? — спросил командир.

    Я мысленно пожелал этому человеку внезапной слепоты.

    — Вроде да. — ответил проверяющий.

    — Тогда хватит. Пошли отсюда. — скомандовал главный.

    Ступени снова скрипнули, теперь уже вниз. Факелы начали удаляться от гондолы. Я подождал ещё немного, потом осторожно вернулся к схеме. Оставалось несколько оранжевых участков и два красных. Не идеально, но уже ближе к состоянию «может взлететь» и дальше от состояния «красивая груда дерева и металла».

    Первый красный я закрыл быстро. Поставил запасную пластину, перебросил питание, выслушал недовольный писк системы и добился смены цвета. Второй отвечал за балансировку. Без него дирижабль мог подняться, но непонятно как. Возможно, гондолой вверх или боком. А потом весь город будет долго вспоминать падающий музейный экспонат, из которого, перед крушением доносилась ругань неизвестного инженера. Пришлось потратить ещё одну ценную пластину и малый кристалл.

    Наконец экран сменил цвет.

    [Предполётная готовность: минимально допустимая.]

    [Рекомендуется занять места.]

    [Автоматическая проверка завершена.]

    Я только начал улыбаться, когда по всем отсекам разнёсся приятный женский голос:

    — Дирижабль готов к полёту. Пожалуйста, займите свои места.

    Я замер, едва не выругавшись. Голос был мягкий, вежливый, красивый и совершенно чудовищно громкий для предрассветной тишины. Я осторожно выглянул в окно, надеясь увидеть там пустой парк аттракционов, но отряд, который уже почти дошёл до выхода, резко остановился. Пара десятков голов повернулась в нашу сторону. Факелы поднялись выше. Один стражник указал рукой на дирижабль, второй уже сорвался с места и побежал обратно.

    — Вот же заботливая древняя дрянь, — прошептал я.

    Кристина вскочила.

    — Нас услышали?

    — Нет, конечно. Это они просто решили вернуться покататься.

    «Я предупреждал, что идея не очень», — заметил Барсик.

    — Потом обсудим!

    Я сорвался к кабине управления.

    — Садитесь куда-нибудь! — бросил я на ходу. — Держитесь за всё, что выглядит крепким, и не отвлекайте меня!

    — Серж, я боюсь летать! — крикнула Кристина.

    — Если сейчас не взлетим, нас снимут отсюда и с почётом отнесут в темницу!

    Барсик зарычал, но, кажется, всё же двинулся к пассажирскому отсеку. Кристина, резко поборола страх полётов, побежала следом за питомцем, уже на ходу хватаясь за поручни. Я влетел в рубку, едва не ударившись плечом о косяк, и положил ладони на панель. Экран вспыхнул ярче.

    [Подключение активно.]

    [Режим управления: ограниченный.]

    [Предполётная готовность: минимально допустимая.]

    [Запрос на запуск вертикального подъёма.]

    — Да, да, да! — выдохнул я. — Запускай!

    Гондола вздрогнула. Где-то внутри корпуса проснулись линии питания. По полу прошла еле ощутимая дрожь. Оболочка над нами ответила глухим натяжением, будто огромное существо расправило спину после долгого сна. Серебристые пластины в несущем узле отозвались теплом, экран залился бегущими символами. Естественно это не осталось без внимания снаружи.

    — Открыть дверь!

    — Стой!

    — Внутри кто-то есть!

    — Зовите командира!

    Я почти не слышал их. Точнее, слышал, но через слой чужих систем. Перед глазами разворачивалась схема дирижабля. Каркас, оболочка, узлы подъёма, линии массы, двигатели, питание, балансировка. Всё дрожало, спорило само с собой и очень неохотно соглашалось работать.

    Однако через несколько секунд дирижабль оторвался от земли. Сначала он словно сомневался, стоит ли это делать. Гондола дёрнулась, скрипнули крепления, несколько незакреплённых предметов покатились по полу. Потом вес будто исчез кусками и вся огромная конструкция пошла вверх.

    Я вцепился в панель.

    — Только не падай, красавец. Только не сейчас.

    [Вертикальный подъём активен.]

    [Стабилизация: допустимая.]

    [Балансировка: нестабильна.]

    — Допустимая — это прекрасно. Нестабильная — это мы потом обсудим.

    За окнами рубки пейзаж менялся. Площадь медленно удалялась, оставаясь внизу. Стражники суетились на площадке, бегали между павильонами, кто-то пытался целиться из арбалета, кто-то махал руками. Один факел упал на землю, и его тут же затоптали. Вид у отряда был совершенно замечательный: люди явно пришли ловить беглецов на земле, а не смотреть, как музейная достопримечательность внезапно решает покинуть баронство.

    Я даже успел обрадоваться, уже мысленно прощаясь со Стоуном и остальными заговорщиками. Однако реальность решила, что хороших новостей на сегодня было слишком много. На высоте примерно пятидесяти метров дирижабль резко дёрнуло вниз и в сторону.

    Меня швырнуло на панель. Воздух выбило из груди, в глазах вспыхнули искры. Где-то сзади вскрикнула Кристина. Барсик зарычал так, что по гондоле прокатилась вибрация не хуже древнего двигателя.

    Подъём остановился и дирижабль завис над площадью.

    [Ошибка вертикального подъёма.]

    [Внешнее ограничение движения.]

    [Нагрузка на нижние крепления превышена.]

    — Какие ещё нижние крепления? — прохрипел я.

    Ответ пришёл в виде схемы. Красные линии тянулись вниз от гондолы. Я не сразу понял, в чём дело, а когда понял, захотелось лично вернуться к тем людям, которые реконструировали дирижабль, и объяснить им, что страховочные тросы — это, конечно, забота о безопасности, но только если ты не пытаешься срочно украсть транспортное средство из осаждённого города.

    Снаружи доносились воодушевлённые крики, похоже отряд заметил, что мы зависли. Видимо для них это было очень вдохновляющее открытие. Я выругался, отключился от панели и выскочил из рубки в пассажирский отсек.

    — Все целы⁈

    Кристина крепко держалась за спинку кресла, с каждой секундой всё сильнее бледнея.

    — Да!

    Барсик стоял посреди прохода, распушив шерсть и глядя в конец гондолы. Его вид казался слишком воинственным.

    — Что там?

    «Там кто-то есть.»

    Я резко повернулся. В конце пассажирского отсека была небольшая дверь, которую во время экскурсии я, кажется, даже не заметил или просто не придал значения. Сейчас она медленно открылась и из каюты появился человек. Заспанный, растрёпанный, в мятой одежде, с лицом того, кто понятия не имеет, почему его кровать внезапно решила взлететь. Он одной рукой держался за косяк, другой пытался пригладить волосы. Было сложно не узнать Аркадия, который проводил нам экскурсию по дирижаблю и рассказывал о нём с такой любовью, будто показывал не аттракцион, а собственного ребёнка.

    Аркадий моргнул, посмотрел на нас, потом на огромную чёрную пуму, и медленно перевёл взгляд на окно, за которым начинало светлеть небо над Стоунградом.

    — Господин Грант? — хрипло спросил он. — А почему мой дирижабль летит?

    Интерлюдия.

    Никто не додумался сразу поднять тревогу, всё же не каждый день удаётся увидеть как взлетает аттракцион, который уже даже никто не посещал, считая его бутафорией. Однако кто-то отошёл от шока и в предрассветной тишине Стоунграда раздался крик, после чего над парком заметались огни, и один из дежурных патрулей ударил в сигнальный колокол. Через несколько минут шум уже катился по ближайшим улицам.

    Барон Патрик Стоун в это время находился в своём кабинете и разбирал очередные донесения. Ночь почти не принесла отдыха. Город оставался закрыт, древние конструкты за стенами — не уничтожены, церковник — слишком недоволен, а история с двумя Александрами Грантами стала ещё одной проблемой, которую совсем не хотелось решать прямо сейчас.

    Когда дверь распахнулась без разрешения, Патрик, уже готовясь карать, поднял голову. На пороге стоял один из помощников. Взъерошенный, бледный и явно не до конца верящий в то, что собирался сказать.

    — Господин барон…

    — Что ещё?

    Помощник сглотнул.

    — Дирижабль поднялся в воздух.

    Патрик несколько секунд смотрел на него молча.

    — Что?

    — Дирижабль, господин барон. В парке. Он… он в воздухе.

    Барон медленно отложил бумагу.

    — Ты сейчас хочешь сказать, что музейный аттракцион, который не мог оторваться от земли, внезапно решил полететь?

    — Да, господин барон.

    Патрик поднялся. Сначала он действительно решил, что кому-то что-то привиделось. После двух суток тревоги, древних конструктов, закрытого города и слухов люди могли начать видеть что угодно. Особенно ночью. Особенно если дежурили у пустого парка и пытались не уснуть. Он уже почти решил оторвать парочку голов с особо бурным воображением, но всё же подошёл к окну.

    От увиденного барон потерял дар речи. Над парком аттракционов действительно висел дирижабль. Огромная тёмная махина медленно покачивалась в воздухе, подсвеченная снизу факелами и первыми серыми полосами рассвета. Гондола висела над площадью. Оболочка натянулась, будто ожила. Изнутри местами пробивалось слабое свечение древних систем. А вниз от неё тянулись страховочные тросы. Один из них был натянут особенно сильно и держал всю конструкцию, не позволяя ей уйти выше.

    Патрик некоторое время просто смотрел на это. Потом тихо выдохнул.

    — Надо будет наградить того, кто настоял на полной реалистичности аттракциона.

    Помощник осторожно моргнул.

    — Господин барон?

    — Трос, — пояснил Стоун, не отрывая взгляда от окна. — Некоторые ведь сомневались, стоит ли тратиться на страховочные тросы для махины, которая всё равно не летает.

    Дирижабль снова качнулся. Внизу засуетились стражники. Отряд у парка явно не понимал, радоваться тому, что беглецы застряли, или бояться того, что кто-то вообще сумел поднять древний транспорт в воздух.

    Патрик резко повернулся.

    — Командуй общий сбор.

    Помощник выпрямился.

    — Да, господин барон.

    — Всех свободных стражников поднять по тревоге. Тех, кто не стоит на воротах, разделить. Половину — к парку. Вторую половину отправь проверять дома всех инженеров. Немедленно.

    — Всех участников турнира?

    — Всех. Это явно кто-то из них постарался.

    Патрик подошёл к столу, быстро провёл взглядом по донесениям и схватил пояс с коротким клинком.

    — У ворот посты не снимать. Никого не выпускать. Если кто-то из инженеров отсутствует — докладывать сразу. Если найдут следы подготовки к бегству — брать под охрану.

    — А дирижабль?

    Барон усмехнулся и улыбка вышла довольно злой.

    — Вот сейчас спустим их с небес на землю и поговорим по душам.

    Помощник поклонился и бросился выполнять приказ. Через несколько минут резиденция окончательно проснулась: по коридорам побежали люди, в оружейной загремели стойки, а во дворе начали строиться стражники. Командиры отдавали короткие распоряжения, факелы зажигались один за другим, лошади нервно били копытами по камню. Все стражники, которые не стояли на воротах, были подняты по тревоге.

    Половина отрядов двинулась к парку аттракционов. Быстро, плотной группой, с арбалетами, верёвками и лестницами. Вторая половина разошлась по городу, направляясь к домам инженеров и участников турнира. Улицы снова наполнились криками, шагами и стуком металла.

    Патрик уже собирался выйти из кабинета, когда за его спиной тихо щёлкнул скрытый механизм, заставив его остановиться. Панель в стене сдвинулась, и из потайного прохода вышел человек в капюшоне.

    — Быстро ты, — сказал барон.

    — Сложно не заметить, когда кто-то пытается угнать дирижабль.

    Патрик бросил взгляд в окно.

    — Пока им это не особо удаётся.

    — Не натворите глупостей, только.

    Барон нахмурился.

    — Ты о чём?

    Человек в капюшоне подошёл ближе к окну. Тень скрывала его лицо, но голос звучал напряжённее обычного.

    — Будь аккуратнее с дирижаблем и тем, кто его запустил.

    — Аккуратнее? Он пытается сбежать. — удивился Стоун.

    — Он заставил лететь то, что не смогли поднять твои специалисты.

  

  
    Глава 5

    — Господин Грант? — хрипло спросил Аркадий. — А почему мой дирижабль летит?

    Я несколько секунд смотрел на него и пытался решить, с какой стороны правильнее начать. С объяснений, что дирижабль не совсем летит, а висит на тросе в пятидесяти метрах над парком? С признания, что мы его угоняем? Или с просьбы не делать резких движений?

    В итоге выбрал самый простой вопрос.

    — Аркадий, как так вышло, что ты находишься в запертом дирижабле?

    Он моргнул. Потом посмотрел на меня, на Кристину, на Барсика и снова на меня.

    — Так живу я тут.

    — Я не про это. Я спрашиваю, как ты сюда попал, если дверь заперта на замок?

    — Есть второй вход, — сказал он так, будто это объясняло вообще всё.

    Я медленно вдохнул.

    — Через него можно добраться до страховочных тросов?

    Аркадий окончательно проснулся. По крайней мере, взгляд стал осмысленнее. Он посмотрел в сторону рубки, потом куда-то вниз, будто мысленно прокладывал маршрут по гондоле.

    — До одного можно.

    — Отлично. Тогда давай сразу решим: ты летишь с нами или тебя высадить здесь?

    Аркадий опасливо посмотрел в окно. Внизу уже бегали люди. Факелы метались по площади, стражники собирались возле трапа, кто-то тянул лестницы, кто-то показывал на гондолу руками. И, естественно, никакого трапа для покидающих нас пассажиров не было. Аркадий сглотнул.

    — Никогда не любил этот город.

    — Прекрасный ответ.

    Кристина резко повернулась ко мне.

    — И как ты собрался отсюда улетать? Мы привязаны!

    — Именно это я и хочу исправить.

    Она посмотрела на меня так, будто собиралась сказать много важных слов, но сдержалась. Снизу донёсся очередной крик. Дирижабль качнулся, страховочный трос жалобно заскрипел, и спорить стало совсем некогда.

    — Аркадий, показывай, где этот выход.

    — Сюда.

    Он двинулся по проходу всё ещё не слишком уверенно, но уже быстрее. Мы прошли мимо узкой каюты, складского отсека, каких-то закрытых шкафов и остановились у маленькой боковой двери в конце гондолы. Снаружи она почти сливалась с обшивкой. Внутри была спрятана за декоративной панелью.

    — Технический люк, — сказал Аркадий. — Через него обслуживали нижние крепления.

    — Почему ты не сказал о нём на экскурсии?

    — Потому что нормальные люди во время экскурсии не спрашивают, как сбежать из дирижабля через технический люк.

    — Упущение в программе, — заметил я, отодвинул засов и приоткрыл дверь.

    Холодный воздух ударил в лицо, а я рефлекторно отшатнулся, потому что передо мной зияла настоящая пропасть. Внизу виднелся парк аттракционов: маленький, тёмный, уже заполненный суетящимися людьми. Факелы казались жёлтыми и бесполезными точками. Увидев НЛО местного пошива, люди забыли, что солнце уже поднималось над горизонтом. Голоса долетали до нас обрывками. Гондола висела над площадью, слегка покачиваясь, а в метре от люка виднелся первый страховочный трос, который очень нуждался в моём внимании.

    — Ненавижу высоту, — честно сказал я.

    «Ты вообще многие места ненавидишь, но всё равно туда лезешь», — заметил Барсик.

    — Это называется характер.

    «Это называется отсутствие инстинкта самосохранения.»

    Я оглядел отсек и заметил бухту верёвки у стены. То ли часть аварийного набора, то ли хозяйственный запас. Сейчас было без разницы. Я быстро привязал один конец к балке, проверил узел, дёрнул несколько раз и обмотал верёвку вокруг себя.

    Кристина побледнела.

    — Серж, ты собрался туда лезть⁈

    — Я быстро.

    — Ты собираешься висеть на высоте в несколько десятков метров на этом⁈ — Она указала на трос.

    — Да. Так что слово «быстро» сейчас очень важное.

    Барсик подошёл ближе и посмотрел в открытый люк.

    «Я знал, что ты псих. Но не до такой же степени.»

    — У нас нет выбора. Если слишком долго ждать первого хода от барона, он найдёт способ нас приземлить.

    «Может, я просто съем тех, кто полезет наверх?»

    — Их слишком много.

    «Тогда начну с самых настойчивых.»

    — Хороший запасной план. Но сначала попробуем мой плохой.

    Я вытащил нож, проверил лезвие и осторожно выбрался наружу. Первый шаг оказался довольно неприятным, а потом стало ещё хуже. Ноги нащупали узкий выступ, пальцы вцепились в край люка, верёвка неприятно давила на грудь. Ветер сразу попытался объяснить мне, что человек не создан для прогулок по внешней стороне летящего дирижабля.

    Я двигался по самому краю очень медленно. В какой-то момент пришлось практически лечь на обшивку и вытянуть руку к тросу. До него оставалось совсем немного, но этого «немного» хватало, чтобы проклясть древних инженеров, современных реконструкторов, барона Стоуна, турнир, себя и вообще всю идею воздушного транспорта.

    Естественно, снизу меня заметили. Сначала раздался крик, а вскоре несколько голосов уже вторили ему. Я не разобрал слов, но по интонации понял, что моё появление снаружи дирижабля произвело впечатление. Надеюсь, что меня подбадривают, а не желают свалиться вниз.

    Один из стражников вскинул арбалет. Я увидел это краем глаза и на мгновение замер. Болт сорвался с тетивы и пролетел мимо, слишком далеко, но этого хватило чтобы я ещё крепче вцепился в выступ. Внизу тут же раздался злой окрик. Стрелок получил такую затрещину от старшего, что даже с высоты это выглядело убедительно.

    До меня донеслись обрывки слов:

    — Не стрелять!..

    Вот это радовало. Значит, барону я был нужен живым. Или дирижабль целым. В любом случае прямо сейчас это работало в мою пользу.

    Я добрался до троса, перехватился удобнее и начал пилить. Нож оказался не готов к подобному испытанию. Трос был не просто верёвочным — внутри чувствовались металлические жилы или какая-то местная дрянь для усиления. Лезвие цеплялось, волокна расходились медленно. Гондола покачивалась, ветер бил в лицо, а я висел над площадью и методично занимался вредительством.

    — Давай же, — прошипел я. — Ты всего лишь трос.

    Внизу суетились всё сильнее. Стражники тащили лестницы. Потом, видимо, поняли, что одной не хватит, и начали связывать несколько вместе. Получалась конструкция, на которую в здравом уме не полез бы никто. Но люди барона явно были настроены решительно.

    — Кто же вам даст по ним забраться? — пробормотал я.

    Трос наконец начал поддаваться. Сначала лопнула внешняя оплётка, потом одна внутренняя жила и ещё несколько. Гондола дёрнулась, и меня едва не сорвало с выступа. Верёвка на груди натянулась, не давая мне упасть.

    — Серж! — прошипела из люка Кристина.

    — Всё нормально!

    Это была ложь, причём плохая. Я сделал ещё несколько резких движений ножом, вложив в них всю накопившуюся любовь к барону, турниру и древним системам безопасности. Наконец-то трос лопнул. Дирижабль резко занесло в сторону. Парк внизу качнулся, и гондола дёрнулась так, будто огромная рыба сорвалась с крючка. Меня оторвало от выступа. На мгновение я действительно повис над пустотой, удерживаемый только верёвкой, которая с хрустом натянулась на балке, а потом кто-то потянул меня вверх.

    Я ввалился обратно в люк, ударился плечом о порог и несколько секунд просто лежал на полу, пытаясь вспомнить, как правильно дышать. Потом поднял голову. Передо мной стоял Барсик. Чёрный, огромный и крайне довольный собой.

    «Что бы ты без меня делал?»

    — Падал бы, — честно ответил я. — Спасибо, лохматый.

    «Запомни этот момент. Потом буду напоминать.»

    — Даже не сомневаюсь.

    Кристина опустилась рядом и быстро проверила, не сломал ли я себе что-нибудь жизненно важное.

    — Ты идиот, — сказала она тихо.

    — Зато пока живой.

    — Это не твоя заслуга, — нахмурилась Кристина.

    — Частично моя.

    — Очень маленькая часть, — едва не всхлипнула девушка.

    Аркадий, до этого державшийся за стену, выглянул в окно и нервно сглотнул.

    Дирижабль теперь висел криво. Освободившаяся сторона медленно поднималась, остальные крепления держали его на месте. Внизу люди отскочили от сорвавшегося троса, потом снова начали суетиться. Связанная лестница качалась в руках у стражников, но до гондолы пока не доставала.

    — Остаётся ещё три троса, — сказал Аркадий.

    Я посмотрел на него.

    — И к ним так просто не подлезть?

    Он поморщился.

    — К одному можно добраться через нижний грузовой люк. Ещё один идёт к кормовому креплению, там узкий проход снаружи. А последний…

    — Что последний?

    — Он закреплён у основной рамы снизу. Его обычно снимали только с земли.

    Я медленно выдохнул. Тем временем внизу стражники уже разворачивали новую лестницу.

    В рубке за спиной тревожно мигал экран. Дирижабль дрожал, словно хотел рвануть вверх, но всё ещё не мог.

    — Значит, — сказал я, поднимая нож, — будем импровизировать.

    Ко второму тросу я полез уже без прежнего энтузиазма. Первый подход к наружным работам на высоте показал, что я всё-таки не создан для воздушной акробатики. Но выбор у нас был небогатый. Либо я режу тросы, либо барон находит способ вернуть нас вниз, либо древняя система окончательно решает, что с такими пассажирами лучше не связываться, и сбрасывает нас сама. Все три варианта мне не нравились, но первый хотя бы зависел от меня.

    — Куда теперь? — спросил я у Аркадия.

    Он выглянул в узкое окно, побледнел ещё сильнее и показал рукой в сторону пола.

    — Нижний грузовой люк. Там крепление ближе всего, но осторожно. После первого троса дирижабль и так сильно повело.

    — Спасибо, я заметил.

    Кристина стояла рядом и смотрела на меня так, будто уже мысленно подбирала слова для очень длинной лекции. Судя по выражению лица, лекция должна была начаться с «ты идиот» и закончиться примерно тем же.

    — Серж, — сказала она тихо. — Может, есть другой способ?

    — Есть: подождать, пока стражники заберутся сюда и вежливо пригласят нас вниз.

    — Я спросила про хороший способ.

    — А этот чем плох? — почти искренне удивился я и перебрался к грузовому люку.

    Он находился ниже пассажирского отсека, за узкой дверцей в полу, рядом с каким-то старым подъёмным механизмом. Аркадий помог открыть засов, и створка с неприятным скрипом ушла в сторону. Снизу тут же ударил холодный воздух.

    Я осторожно глянул вниз, но лучше бы не смотрел. Под нами продолжала шуметь площадь. Людей стало заметно больше. Причём не только стражников. За оградой парка собиралась толпа. Кто-то показывал на дирижабль, что-то кричал или просто стоял с открытым ртом. Похоже, бесплатное представление в Стоунграде оказалось куда успешнее всех платных аттракционов.

    Стражники тем временем не стояли без дела. Они связали несколько лестниц в одну длинную, кривую и крайне оскорбительную для здравого смысла конструкцию. Двое держали нижний конец, ещё несколько пытались поднять верхний. Командир орал так, что даже сверху было слышно отдельные слова. Я разобрал только «держи», «выше» и что-то про чью-то мать. Профессионально, однако.

    — Они правда собираются по этому лезть? — прошептала Кристина.

    — Похоже на то.

    — Она же развалится.

    — Ну, значит, у нас с тобой есть общие взгляды на качество их инженерной мысли.

    Лестницу подняли. Она качнулась, описала в воздухе широкую дугу, едва не снесла фонарь у одного из павильонов и наконец ткнулась верхним концом в пустоту. Не достала до цели совсем немного. Может, метра два.

    Даже толпа за оградой как будто притихла, а потом кто-то очень громко выругался.

    — Какая досада, — пробормотал я.

    «Ты радуешься слишком рано», — заметил Барсик.

    Он оказался прав. Стражники посовещались, переругались, потом один из них показал на натянутый трос. И через несколько мгновений лестницу прислонили уже не к гондоле, а к самому страховочному тросу. Получилось криво и опасно. Зато почти доставало. И, что особенно прекрасно, они выбрали именно тот трос, к которому я собирался лезть.

    — Вы сами выбрали свою участь, господа, — сказал я и обмотал верёвку вокруг пояса.

    На этот раз двигаться пришлось не наружу, а вниз и чуть в сторону, по узким выступам нижней рамы. Тело сразу вспомнило, что недавно уже болталось над площадью и не получило от этого никакого удовольствия, потому мои способности к акробатике резко возросли.

    Внизу стражники продолжали спорить. Один пытался удерживать лестницу. Другой показывал, что её нужно поставить левее. Третий, кажется, объяснял, что если они все сейчас умрут, то виноват будет не он.

    Толпа вокруг парка шумела всё громче. Предрассветная серость уже расползалась по небу, и дирижабль теперь видели не только те, кто стоял рядом с факелами. На крышах появились люди. В окнах мелькали лица. Где-то заплакал ребёнок. Кто-то, наоборот, восторженно засмеялся.

    Я добрался до троса. Он оказался натянут сильнее первого. Видимо, после перекоса вся нагрузка частично ушла на него. Лезвие ножа коснулось оплётки, и я понял, что быстро разобраться с ним не получится.

    — Конечно, — прошептал я. — Простых путей мы не ищем.

    Первый стражник уже поставил ногу на лестницу. Конструкция застонала. Я даже на секунду проникся к ней уважением. Лестница не хотела участвовать в этой глупости примерно так же сильно, как и я.

    Снизу донёсся окрик:

    — Быстрее! Пока не ушли!

    — Сам лезь быстрее! — огрызнулся кто-то.

    — Держите ровно!

    — Она не держится ровно!

    Я начал пилить. Трос, естественно, сопротивлялся. Металлические жилы внутри скрипели под ножом, волокна расходились медленно. Из-за перекоса гондолы меня всё время тянуло в сторону, и приходилось упираться коленом в раму, чтобы не съехать вниз.

    Первый стражник поднялся на несколько ступеней, потом остановился, потому что лестница вместе с тросом качнулась.

    — Не раскачивай! — заорал кто-то снизу.

    — Это не я!

    — А кто⁈

    Я сделал ещё несколько движений ножом, и волокна начали лопаться. Дирижабль чуть дрогнул. Лестница тут же дёрнулась вместе с тросом, и стражник на ней так вцепился в перекладины, будто внезапно вспомнил все свои грехи.

    — Слезай! — крикнул командир.

    — Так лезть или слезать⁈

    — Слезай, идиот!

    Я усмехнулся.

    — Поздно.

    Последняя жила не хотела поддаваться. Пришлось сменить угол, перехватиться, едва не выронив нож, и вложить в движение всё накопленное раздражение. В итоге трос лопнул и с резким хлопком ушёл вниз. Лестница, прислонённая к нему, потеряла опору и медленно, но очень красиво начала заваливаться набок. Стражник на ней взвыл и спрыгнул, чудом не сломав ноги. Внизу люди бросились врассыпную.

    Длинная связанная конструкция рухнула на один из аттракционов, с треском проломила деревянную крышу павильона, снесла декоративную фигуру какого-то улыбающегося зверя и рассыпалась на несколько частей. Трос ударил рядом, вспорол настил и поднял целое облако пыли.

    Несколько секунд все молчали, после чего парк взорвался криками.

    — По-моему, никого не прибило, — сказал я, пытаясь разглядеть последствия.

    «Как жаль», — отозвался Барсик.

    — Ты слишком кровожаден.

    «Я просто практичен. Если они доберутся до нас, лучше, чтобы их было поменьше».

    Дирижабль снова повело. И вот тут я понял, что зря не подумал о порядке срезания тросов. Мы убрали два крепления с одной стороны, и огромная махина решила объяснить мне основы равновесия на практике. Гондолу потянуло вверх освобождённым боком, потом качнуло в другую сторону. Пол, который и так не радовал устойчивостью, окончательно перестал притворяться горизонтальным.

    Я ударился плечом о раму, успел ухватиться за выступ и только благодаря страховочной верёвке не уехал вниз вслед за тросом.

    Изнутри донёсся вскрик Кристины, грохот и злой рык Барсика.

    — Все живы⁈ — крикнул я.

    — Пока да! — ответила Кристина. — Но я начинаю ненавидеть твой план всё сильнее!

    — Это нормально! Я тоже под впечатлением.

    Я кое-как втянулся обратно через грузовой люк. Внутри всё действительно стало гораздо интереснее. Пол уходил под углом, не превращаясь в стену, но уверенные сорок, а то и сорок пять градусов он изображал очень старательно. Шкафы, ящики и незакреплённые инструменты съехали к одному борту. Аркадий висел на поручне с лицом человека, который только что пожалел, что не любил этот город чуть сильнее.

    Кристина держалась за дверной косяк, а Барсик стоял ниже всех, широко расставив лапы, и выглядел единственным существом на борту, для которого наклон пола был не катастрофой, а лёгким неудобством.

    Дирижабль дрожал, натянутый оставшимися тросами. Схема в рубке, видимо, сходила с ума, потому что оттуда доносились тревожные сигналы и мягкий женский голос повторял что-то про нарушение балансировки. Очень полезное замечание, без него я бы ни за что не догадался.

    Аркадий с трудом повернул голову.

    — Третий трос теперь со стороны кормового крепления. Туда можно пройти по наружному сервисному ходу.

    Кристина посмотрела на меня.

    — Серж, после второго троса всё стало только хуже.

    — Это ненадолго.

    — Ты уверен? — нахмурилась она.

    — Нет, но если остановимся, нас спустят вниз и всё окажется зря.

    — А если после третьего нас перевернёт? — резонно заметила девушка.

    Я посмотрел на наклонённый пол, потом на Аркадия, который отвёл глаза.

    — Что-нибудь придумаем, — ответил я.

    До третьего троса пришлось добираться почти боком. Я двигался не по коридору, а по какой-то издевательской его версии, где пол притворялся скатом крыши. Одна рука всё время держалась за поручень, другая цеплялась за выступы стен, а ноги осторожно искали опору. Каждый шаг получался как спор с гравитацией: она тянула меня вниз, к левому борту, а я убеждал её, что нам ещё рано расставаться. Иногда приходилось идти боком, прижимаясь плечом к стене, а то и вовсе пробираться ползком.

    Наконец я добрался до кормового прохода, открыл узкую дверцу и увидел снаружи третий трос. Внизу стражники уже оправились от падения лестницы. И, судя по новым крикам, придумывали следующий способ добраться до нас.

    — Ладно, — сказал я, снова доставая нож. — Продолжаем творить историю.
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    Третий трос я перерезал уже почти спокойно. Тело наконец поняло, что паниковать бесполезно, руки заняты, нож тупится, а под ногами всё равно пустота. Поэтому оставалось только пилить и надеяться, что мои отношения с гравитацией ещё какое-то время продержатся на взаимном недоверии. Трос сопротивлялся долго. Он был натянут под странным углом, и каждый рывок дирижабля отдавался в нём низким скрипом. Лезвие скользило, цеплялось за волокна и с трудом грызло внутренние жилы. Я второй рукой так вцепился в страховочную верёвку, что пальцы начало сводить.

    Внизу опять что-то кричали. Судя по голосам, стражники уже пришли в себя после падения лестницы и теперь пытались понять, как не дать мне продолжить портить имущество барона. Очень трогательная забота. Правда, они опоздали. Последняя жила лопнула, трос полетел вниз, а дирижабль резко дёрнулся.

    Я приготовился к худшему. К тому, что гондолу снова поведёт, нас окончательно поставит боком или меня вышвырнет наружу, а Барсик потом будет долго рассказывать, как он в очередной раз спас неразумного двуногого. Но вместо этого дирижабль качнулся, просел на мгновение, а потом выровнялся. Я даже не сразу поверил.

    Пол под ногами всё ещё дрожал, корпус тихо скрипел, но медленно вставал на место. Гондола медленно возвращалась в нормальное положение.

    — Вот теперь приятно, — выдохнул я.

    «Ты жив?» — донёсся голос Барсика.

    — Вопреки всему.

    «Жаль. Я уже придумал торжественную речь.»

    — Потом расскажешь. На моём юбилее.

    Я кое-как добрался обратно до люка, ввалился внутрь и несколько секунд просто сидел на полу, прислонившись спиной к стене. Руки дрожали, и очень хотелось сделать вид, что это от холода.

    Кристина подошла первой. Молча присела рядом и быстро оглядела меня.

    — Цел?

    — Относительно.

    Аркадий, который держался за поручень, осторожно выглянул в окно.

    — Третий трос отсоединён.

    — Я заметил, — сказал я. — И нас почему-то выровняло. Не то чтобы я жаловался, но хотелось бы понимать причину.

    — Последний трос расположен посередине, — ответил Аркадий. — Он держит основную раму снизу. Поэтому перекос ушёл. Остальные были боковыми страховочными.

    — То есть хорошая новость в том, что мы больше не висим боком?

    — Да, но есть и плохая. — Аркадий посмотрел на меня с выражением человека, которому очень не хочется продолжать.

    — Она в том, что последний трос так просто не отрезать. Он снизу. К нему нет нормального доступа из гондолы.

    — А ненормальный?

    — Только если летать умеешь.

    Я повернулся к Барсику. Тот посмотрел на меня в ответ, и в голове прозвучало: «Нет».

    — Я ещё ничего не сказал.

    «Ты забыл, что я читаю твои мысли?»

    Кристина шагнула к окну, осторожно выглянула вниз и вскрикнула:

    — Ой!

    По её голосу я сразу понял, что хороших новостей там не прибавилось. Я поднялся, подошёл ближе и тоже посмотрел. Внизу народ перестал строить лестницу в небо. Видимо, даже до них дошло, что связать несколько деревянных конструкций и добраться до дирижабля на такой высоте — идея примерно моего уровня безумия, но с меньшим шансом на успех.

    Теперь они пытались докинуть до нас крюки. Несколько стражников раскручивали верёвки с металлическими кошками и бросали вверх. Получалось плохо. Крюки не долетали, падали обратно, иногда цепляли декоративные элементы аттракционов или едва не били своих же по голове. Один особенно удачный бросок закончился тем, что крюк зацепился за край павильона, и трое стражников несколько секунд яростно тянули не дирижабль, а деревянную крышу. Но направление мысли было правильным.

    — Они учатся, — сказал я. — А когда враги начинают думать — ничего хорошего ждать не стоит.

    Схема в рубке продолжала мигать. Дирижабль тянулся вверх, но трос держал его, как привязанного зверя. Мощности хватало, чтобы зависнуть. Не хватало, чтобы просто рвануть и порвать крепление.

    — Значит, ножом не добраться, — сказал я. — Может, сжечь?

    Аркадий побледнел.

    — Сжечь трос под дирижаблем?

    — Я пока просто думаю вслух.

    — Опасные у вас мысли.

    Я вернулся в рубку, забрал птицу и быстро раскрыл корпус. Маленький конструкт лежал в ладони почти живым существом. После всего, что я успел с ним сделать, было даже немного жалко использовать его как расходник. Но жалость — роскошь для людей, у которых есть время. У нас его не было.

    Я подключился к птице и вывел её через боковую щель. Она сорвалась вниз, сделала круг вокруг гондолы и ушла к последнему тросу. Сначала я видел мир своими глазами, потом всё снова раздвоилось: рубка, Кристина, Аркадий, Барсик — и одновременно тёмная нижняя часть дирижабля, натянутый канат, огни факелов далеко внизу.

    Трос оказался толще предыдущих, но устроен проще. Без металлических жил. Обычная усиленная верёвка из какого-то прочного волокна. Возможно, потому что центральное крепление считалось аварийным, а не рабочим. Возможно, потому что на нём сэкономили или древние и современные инженеры в этом мире по очереди старались свести меня с ума.

    Легче от этого не стало. Птица могла его клевать хоть до зимы. С ножом я туда не доберусь. Поняв всё, что хотел, я отозвал птицу обратно и отключился.

    — Ну? — спросила Кристина.

    — Хорошая новость: металлических жил в тросе вроде нет.

    — А плохая?

    — Всё остальное.

    В этот момент снизу произошли какие-то изменения: толпа расступалась. Факелы смещались в стороны. На площадку выкатывали что-то большое, тяжёлое и крайне неприятное. Я снова выглянул в окно.

    — О, а вот это уже серьёзно.

    По мостовой катили огромный арбалет. Точнее, скорее помесь осадного станка, баллисты и очень плохой новости на колёсах. Широкая рама, натянутые жилы, направляющая, несколько человек у ворота. На направляющей лежал гарпун с привязанной верёвкой, явно предназначенной для того, чтобы объяснить дирижаблю, что он никуда не уходит.

    — Это что? — тихо спросила Кристина.

    — Попытка барона стать ещё менее приятным человеком.

    Перед первым выстрелом они, скорее, даже не прицеливались нормально, похоже, спешили. Гарпун сорвался с направляющей, ушёл вверх и прошёл в паре метров от гондолы. Верёвка за ним вытянулась дугой, не достала до нас, сорвалась и рухнула вниз. Шум внизу усилился, видимо, началось обсуждение точности, родословной стрелка и качества прицела.

    Мне стало не смешно.

    — Игра окончена, — сказал я.

    Кристина повернулась ко мне.

    — Ты о чём?

    — Сейчас пристреляются. Второй или третий попадёт. Если нас зацепят несколькими гарпунами, всё — прощай, мечта о покорении неба.

    Аркадий посмотрел на меня так, будто очень надеялся услышать другое мнение.

    Я схватил птицу, снова раскрыл её корпус и начал работать. Пальцы двигались автоматически. Несколько тонких пластин серебристого материала, чтобы ещё сильнее снять вес. Небольшой фрагмент тёмного усилителя, через ограничитель, иначе птица могла просто вспыхнуть в руках. Потом собрал отдельный блок из пластин и оставил незамкнутые контакты, установив их особым образом.

    Кристина стояла рядом и молчала. Только лицо становилось всё напряжённее с каждой новой деталью, которую я вставлял в корпус.

    — Что ты задумал? — спросила она наконец.

    — Да ничего особенного, — пожал я плечами. — Появилась идея, как отсоединить трос.

    «Опять честность», — заметил Барсик. — «Мне больше нравилось, когда ты врал спокойнее.»

    — Я совершенствуюсь.

    Снизу начали готовить второй выстрел. Я видел это боковым зрением через окно. Люди барона повернули станок, подняли направляющую выше и закрепили новый гарпун. Теперь они не торопились. Командир стоял рядом и сам указывал угол. Ничего хорошего для нас это не означало.

    Я прикрепил зажигательный блок к птице, оставив контакты разомкнутыми. Смысл был простой: птица подлетает к тросу, прижимает ношу, контакты замыкаются, я сразу отключаюсь, а дальше маленький конструкт становится героическим участником одноразового мероприятия. Было жаль терять разведчика, но вариантов не осталось.

    — Лети, маленькая, — прошептал я.

    [Подключение активно.]

    Мир снова стал чужим. Птица выскользнула из гондолы. Из-за дополнительной нагрузки её вело сильнее обычного, но серебристые пластины помогали. Конструкт дрожал, крылья работали неровно, но с задачей справлялся. Я направил её к центральному тросу.

    Кажется, снизу заметили мой манёвр, но поняли, что происходит, слишком поздно. Птица подлетела к тросу и подала корпусом вперёд. Блок коснулся каната, контакты замкнулись, и я сразу отключился. Через мгновение раздался хлопок. Дирижабль дёрнулся, но трос продолжал его удерживать.

    — Давай же, — прошептал я.

    В этот же миг что-то ударило в борт так, что вся гондола вздрогнула. Я обернулся к окну и увидел гарпун, застрявший в обшивке чуть ниже рубки. За ним тянулась верёвка, уходящая вниз к огромному арбалету.

    — Да чтоб тебя…

    Внизу закричали уже радостнее. Люди барона засуетились. К площадке прикатывали ещё несколько таких же орудий. Одно разворачивали левее, второе ставили ближе к павильону, третье тащили от дальнего входа. Они собирались закрепить успех. И у них могло получиться.

    Однако в этот момент центральный трос лопнул, и дирижабль резко рванул вверх. Ещё миг назад нас что-то держало, а в следующий перестало. Пол ушёл из-под ног, Кристина вскрикнула, Аркадий вцепился в поручень, а Барсик глухо рыкнул. Я ударился плечом о панель, но удержался.

    Гарпунная верёвка натянулась. Огромный арбалет внизу попытался стать якорем, но он оказался слишком лёгким. Сначала станок дёрнуло вперёд. Люди, державшиеся рядом, попадали как кегли. Потом колёса сорвались с места, рама подпрыгнула, снесла двух стражников, ударила ещё нескольких по ногам и поехала за нами, волочась по площадке. Кто-то пытался отскочить, другие падали или хватались за верёвку, но дирижабль уже набирал высоту, а орудие поднималось следом.

    Высота пока была небольшой, но достаточной, чтобы оружие снесло по пути ещё пару десятков стражников и разметало толпу возле павильона.

    — Упс, — сказал я.

    «Красиво получилось», — одобрил Барсик.

    Остальные гарпуны полетели следом, но было уже слишком поздно. Один прошёл ниже гондолы, второй и вовсе ушёл в сторону. Люди внизу стреляли уже наспех, без нормального прицела, стараясь поймать уходящую цель, которая наконец перестала быть привязанной к земле. Следом полетели десятки обычных болтов. Они щёлкали по обшивке, выбивали щепки, звенели о металлические накладки. Несколько попали в борт, один пробил декоративную панель где-то в пассажирском отсеке, ещё один застрял в раме возле окна. Но дирижабль продолжал подниматься всё выше.

    Парк быстро уменьшался. Люди превращались в тёмные точки, а городская стена приближалась, но уже не казалась непреодолимой. Скорее очередной линией, которую нужно просто перелететь.

    Я увидел, как на площадке разворачивают те самые огромные ружья, оставлявшие в древних конструктах только вмятины. Один расчёт уже поднял ствол в нашу сторону. Второй пытался поймать угол. Третий спорил с поворотным механизмом.

    Вспышки я ещё видел, а вот звука уже не услышал. Слишком далеко. Один раз я всё же почувствовал, как корпус дрогнул от резкого манёвра системы стабилизации.

    [Высота увеличивается.]

    [Внешнее ограничение: отсутствует.]

    [Повреждение внешней обшивки: незначительное.]

    [Балансировка: допустимая.]

    — Вот теперь ты мне нравишься, — выдохнул я.

    Гарпунное орудие, всё ещё болтавшееся на верёвке, наконец врезалось в городскую стену. Это было даже красиво. Сначала оно ударилось о верхний край, перевернулось, разлетелось на части, оставив в камне несколько царапин и деревянных обломков. Потом от него оторвалась рама и полетела вниз, а гарпун с верёвкой ещё несколько мгновений висел на нашем борту, как нелепое напоминание о чужой настойчивости.

    Я посмотрел поближе, оценил крепление и решил, что сейчас оно нам не мешает. Потом разберёмся.

    За спиной раздался радостный крик:

    — Мы это сделали!

    Кристина стояла в проходе, держась за поручень обеими руками. Волосы выбились из-под капюшона, лицо было бледным, но глаза сияли так, будто она сама не верила в происходящее.

    — Мы правда это сделали! — повторила она.

    Интерлюдия.

    Дирижабль улетал. Сначала медленно, будто всё ещё сомневался, стоит ли окончательно предавать землю, но скорость постепенно росла. Огромная тёмная махина поднималась над парком аттракционов, над крышами, над растерянными стражниками и толпой, которая уже не понимала, что именно наблюдает: чудо, катастрофу или начало конца.

    По улицам Стоунграда расползалась паника. Кто-то кричал, что древняя машина ожила. Другие уверяли, что это королевское знамение, а кто-то и вовсе пытался бежать к воротам, хотя ворота всё равно оставались закрыты. Стражники оттаскивали людей от парка, командиры орали приказы, слуги резиденции носились между дворами, а посыльные едва не сбивали друг друга с ног.

    Барон Патрик Стоун стоял на площади перед парком и смотрел вверх. Его лицо побагровело. Один страховочный трос валялся на земле, вспоров настил. Второй вместе с разбитой лестницей проломил крышу павильона. Третий свисал бесполезной змеёй. Центральный лопнул с таким хлопком, что половина ближайшей толпы бросилась на землю. И дирижабль всё равно улетал. Единственная гарпунная верёвка, которая ещё держалась за борт, тянулась вниз к разбитому метателю. Само орудие уже успело врезаться в городскую стену, развалиться на части и оставить после себя только обломки, ругань и несколько раненых стражников.

    — Ружьё! — рявкнул Стоун.

    Один из бойцов замешкался. Барон развернулся так резко, что тот отшатнулся.

    — Ружьё сюда!

    Через пару секунд ему подали тяжёлое кристальное оружие. Двое стражников едва удерживали его на руках, но Патрик вырвал ружьё сам, вскинул к плечу и шагнул вперёд. Один из командиров хотел что-то сказать, но вовремя закрыл рот.

    Стоун прицелился. Дирижабль уже уходил за линию крыш. Попасть было почти невозможно. Оружие создавалось для стрельбы по наземным целям, а не по летящей древней машине на рассветном небе. Но сейчас барону было плевать на расчёты.

    Он нажал спуск. Ружьё ударило в плечо, воздух перед стволом вспыхнул, и кусок раскалённого металла улетел в сторону цели. Он пролетел над площадью, оставляя за собой короткий огненный след, догнал дирижабль и исчез где-то в районе верхней части корпуса.

    На мгновение все замерли, а вместе с ними и Патрик. Он ждал дыма, взрыва или падения. Хоть какого-то признака, что выстрел сделал больше, чем просто поцарапал небо. Однако ничего не произошло. Дирижабль даже не качнулся. Огромная оболочка продолжала уходить выше. Стоун опустил ружьё.

    — Как вы могли их упустить? — тихо спросил он.

    Люди рядом напряглись. Когда барон кричал, это было неприятно, а вот когда он говорил так тихо, становилось страшнее.

    — Господин барон, мы…

    — Какого чёрта метатели тащили так долго⁈

    Командир отряда побледнел.

    — Мы не ожидали, что…

    — Не ожидали? — Патрик шагнул к нему. — Вы стояли под дирижаблем, который кто-то запустил без разрешения, и не ожидали, что он попробует улететь?

    — Сначала пытались добраться лестницами…

    — Точно! Что за цирк с лестницами вы устроили⁈

    Командир сглотнул.

    — Высота была не настолько большой. Мы решили…

    — Вы решили? — Стоун усмехнулся, но в этой усмешке не было ничего весёлого. — Прекрасно. Значит, думать вы умеете. Просто плохо.

    Он повернулся к площадке. Стражники отводили раненых. Несколько человек разбирали остатки лестницы. У павильона дымилась разбитая крыша. Толпу всё ещё оттесняли к ограде, но люди не расходились. Слишком уж невероятное зрелище висело у них над головами ещё несколько минут назад.

    Теперь дирижабль был уже за стеной, но его всё ещё видели. Он уходил на восток, в сереющее небо, становясь всё меньше.

    — Не могли сами додуматься? — процедил барон. — Гарпуны, крюки, метатели. Хоть что-то, что предназначено для цели выше человеческого роста. Нет, вы связали лестницы.

    Никто не ответил, и правильно сделали. Патрик резко обернулся к помощнику.

    — Всех, кто принимал решения на площадке, доставить ко мне через час.

    — Да, господин барон.

    — Раненых убрать. Толпу разогнать. Парк оцепить. Каждый обломок, каждую верёвку, каждый срезанный трос собрать и передать инженерам. Мне нужно знать, что именно они сделали.

    Помощник быстро кивнул и уже собирался отойти, но Стоун продолжил:

    — И выслать отряды.

    — За дирижаблем?

    — Нет, за луной, — огрызнулся барон. — Конечно, за дирижаблем!

    Командир рядом осторожно поднял взгляд.

    — Господин барон, он в воздухе. Конные не смогут…

    — Он не будет в воздухе вечно.

    Патрик снова посмотрел на небо. Дирижабль уже превратился в тёмное пятно над линией ближних холмов. Он казался неповоротливым, но при этом живым. И последнее бесило сильнее всего.

    — У этой махины должен быть ограниченный запас хода, — сказал барон. — Она несколько лет была аттракционом, а не транспортом. Если они подняли его благодаря временному решению, значит, далеко не уйдут.

    — Отправим отряд в восточном направлении, — сказал помощник.

    — Тогда все восточные дороги. Конные группы. Сменные лошади. Разослать сообщения на посты и мелкие заставы. Пусть следят за небом. Если дирижабль сядет — окружить место посадки. Без геройства и без самодеятельности. Живыми взять хотя бы одного.

    — Кого именно?

    Стоун посмотрел на него так, что помощник тут же пожалел о вопросе.

    — Инженера.

  

  
    Глава 7

    Несколько часов мы летели над землями барона Стоуна. Дирижабль держался в воздухе, но делал это без особого энтузиазма. В управляющей рубке тихо гудели древние линии, экран передо мной то и дело показывал новые предупреждения, а я сидел у панели и старался выглядеть человеком, который примерно понимает, что делает.

    К счастью, рядом находился Аркадий. К несчастью, он тоже ни разу не управлял дирижаблями, только знал их устройство, историю восстановления, расположение отсеков и назначение половины узлов. Это было значительно больше, чем знал я, но всё равно меньше, чем хотелось бы человеку, который впервые в жизни летит на украденном древнем воздушном транспорте над вражеской территорией.

    Кристина с Барсиком отдыхали в соседнем отсеке. Или делали вид, что отдыхают. Девушка после ночного побега, ремонта, взлёта, обстрела и пары часов напряжения всё-таки устроилась на одном из пассажирских диванов. Барсик занял место рядом и выглядел так, будто именно он был главным пассажиром, а мы все просто обслуживающий персонал.

    Высоту мы набрали приличную, но снизу нас всё ещё преследовали. Отряд на лошадях выбрался из города через небольшой промежуток времени после того, как дирижабль перелетел крепостную стену. Видимо, барон очень быстро понял, что летим мы не слишком стремительно. И, к моему огромному неудовольствию, был прав.

    Скорость у дирижабля оказалась не то чтобы черепашьей, но и не такой, чтобы оторваться от конницы окончательно. Мы шли выше, прямее и не зависели от дорог, зато лошади внизу двигались по земле уверенно, меняли направление, обходили препятствия и почти не теряли нас из виду. С такой высоты они казались тёмной россыпью точек, но эта россыпь упрямо ползла следом.

    — Они всё ещё следуют за нами, — сказал Аркадий, выглянув в боковое окно.

    — Я заметил.

    — Довольно быстро идут.

    — Не надо хвалить людей, которые хотят нас поймать.

    Аркадий на несколько секунд замолчал. Потом снова посмотрел на меня.

    — Господин Грант…

    — Давай без господина. После совместного угона дирижабля можно проще.

    Он нервно усмехнулся.

    — Тогда… что будет со мной?

    — В смысле?

    — В прямом. Вы ведь не планировали брать меня с собой.

    — Не планировал, — честно признал я. — Но жизнь внесла свои корректировки в мой план.

    Аркадий сглотнул.

    — И какие у вас планы?

    Я откинулся на спинку кресла и посмотрел на схему полёта. Линии дрожали, отметка высоты держалась, а расход энергии медленно полз вверх. Всё было плохо, но пока не смертельно.

    — Если ты спрашиваешь, собираюсь ли я избавляться от свидетелей, то нет.

    — Это радует.

    — Меня тоже. Мне вообще не нравится избавляться от полезных людей.

    Аркадий посмотрел настороженно.

    — И чем же я вам полезен?

    — Ты знаешь этот дирижабль лучше всех на борту. Знаешь, как его восстанавливали, какие узлы родные, какие заменили, что пытались починить, а что просто закрыли красивой панелью для посетителей.

    Я провёл пальцем по краю панели, где всё ещё мерцали древние символы.

    — Сам дирижабль мне очень интересен. А с учётом того, что теперь он ещё и летает, бросать такую вещь где-нибудь в поле было бы преступлением.

    — То есть…

    Глаза Аркадия начали загораться ещё до того, как он договорил. Ещё недавно он был заспанным, испуганным экскурсоводом, внезапно обнаружившим себя на борту угнанного аттракциона. Теперь же передо мной сидел человек, которому предложили невозможное.

    — То есть вы… ты хочешь предложить мне работу? — с придыханием спросил он. — На действующем дирижабле?

    — Ну да. Будет всё тот же аттракцион, только перемещающийся между городами, а не стоящий в парке. Красивые виды, опасные маршруты, сомнительные пассажиры, периодические попытки нас убить. Почти прежняя работа, только веселее.

    Аркадий даже не сразу понял, что я шучу.

    — Между городами… — тихо повторил он.

    — В будущем, возможно, удастся найти способ передать тебе управление. Не думаю, что это такая большая проблема. Нужно просто подробнее разобраться в системе. Сейчас она реагирует на меня, но наверняка можно сделать промежуточный пульт или хотя бы ограниченный контур управления.

    — Ограниченный контур… — Аркадий посмотрел на панель так, будто перед ним открылась дверь в лучший мир. — Управлять настоящим дирижаблем…

    И в этот момент я понял, что, кажется, мы действительно получили союзника. Не из-за клятв, долга или страха. Просто я предложил человеку именно то, о чём он, похоже, даже мечтать боялся.

    «Присмотри за ним», — мысленно сказал я Барсику. — «Только без резких движений и глупых шуток».

    «Обижаешь, — лениво отозвался он из соседнего отсека. — Я адекватных людей не ем.»

    Я только покачал головой и снова посмотрел на экран. Именно в этот момент одна из панелей мигнула красным, а в следующую секунду завыла сигнализация.

    Аркадий побледнел.

    — Что это?

    Я уже тянулся к экрану, когда по всем отсекам разнёсся всё тот же приятный женский голос:

    — Внимание. Нарушение герметичности несущей оболочки. Обнаружено возгорание внешнего слоя. Расход энергии повышен. Рекомендуется немедленное обслуживание.

    Я медленно закрыл глаза.

    — Конечно.

    — Возгорание? — переспросил Аркадий.

    — Хоть когда-нибудь нам удастся свалить от проблем без приключений⁈ — выдохнул я.

    Из соседнего отсека донёсся быстрый топот, а через мгновение в рубку вбежала Кристина. Волосы растрепались, лицо было напряжённым, рука уже лежала на рукояти ножа, хотя нож против разгерметизации дирижабля был аргументом так себе.

    — Что опять происходит? Мы падаем?

    — Нет, — сказал я слишком быстро.

    Она прищурилась.

    — Ты меня обманываешь.

    — Мы не падаем. Мы просто в скором времени приземлимся, немного починим наше лётное средство и полетим дальше.

    — Это звучит как «мы падаем», только длиннее.

    — Неправда. При падении я бы ругался громче.

    Барсик появился следом за ней, зевнул и посмотрел на красный экран.

    «Пахнет дымом.»

    Я вскочил и выглянул в боковое окно. Сначала ничего не увидел. Только серое небо, далёкие поля внизу, ломаную линию дороги и преследующий нас отряд, но дирижабль чуть качнулся, и за верхней частью корпуса потянулась тонкая тёмная струйка дыма.

    — Какой-то гад всё-таки попал по нам, — сказал я. — Чем-то горячим, что прожгло оболочку и подпалило внешний слой.

    Аркадий подошёл к другой панели, быстро провёл пальцами по нескольким старым отметкам и выругался уже вполне осознанно.

    — Верхняя несущая оболочка повреждена. Если воздух выходит, система будет тратить всё больше энергии на поддержание высоты.

    — Ты прав, ведь она облегчает не только сам дирижабль, — сказал я, глядя на схему.

    — Да. Она облегчает часть внутреннего объёма. Воздух внутри становится легче, подъёмный контур держит массу всей конструкции ниже. А если оболочка повреждена, старый воздух выходит, новый поступает внутрь, и кристалл постоянно тратит энергию, чтобы обработать его заново.

    — То есть мы летим на дырявом мешке, который ещё и горит.

    Внизу отряд барона заметил дым довольно быстро. Даже с высоты было видно, как движение изменилось. Всадники оживились, несколько человек вырвались вперёд, кто-то поднял руку и указал на нас. Наверное, они решили, что добыча начала слабеть. Что ещё немного — и дирижабль сам сядет им в руки. И, что самое неприятное, они могли оказаться правы.

    — Сколько мы продержимся? — спросила Кристина.

    Я посмотрел на расход энергии, на красную отметку повреждения и перевёл взгляд на запас кристалла.

    — Возможно, пару часов или меньше, если пожар усилится.

    Аркадий сглотнул.

    — Пожар в оболочке нельзя оставлять. Если прогорит слишком большой кусок, то кристалл не вытянет…

    — Я знаю. Поэтому нужно сесть.

    Кристина побледнела.

    — Здесь?

    — Нет. Здесь нас догонят раньше, чем мы успеем сказать: «Уважаемые господа, это недоразумение».

    Я повернулся к Аркадию.

    — В какой стороне ближайшая граница баронства?

    Он думал непозволительно долго для пассажира горящего самолёта. Я уже решил, что мужик передумал вступать в нашу банду… то есть организацию свободных инженеров. Но тут Аркадий указал рукой вправо от текущего курса.

    — Туда. Если держать такой ход, часа через два будет стена. Там старая линия укреплений. За ней начинается горная гряда, а дальше море.

    — Прекрасно, я давно хотел полежать на пляже.

    — Там нет поселений, — добавил Аркадий. — И нормальных площадок для посадки тоже. Дороги через стену с этой стороны тоже нет. Стоун держал проходы севернее и южнее, а этот участок закрыт горами.

    — То есть отряд барона туда не пройдёт?

    — Быстро — нет. Им придётся искать обход или возвращаться в город за лестницами.

    Вот это уже было похоже на хорошую новость.

    — Наиболее подходящее место мы всё равно не найдём, — сказал я и положил ладони на панель. — Значит, летим к стене.

    [Коррекция курса.]

    [Расход энергии повышен.]

    [Рекомендуется немедленное обслуживание.]

    — Спасибо, я уже понял.

    Дирижабль медленно и неохотно повернулся, словно считал себя пенсионером, которого среди ночи подняли с кровати, заставили бежать из города и ещё обстреляли из тяжёлого оружия. В чём-то я его понимал.

    Кристина осталась рядом, держась за край кресла.

    — Мы точно успеем?

    — Без понятия.

    Она посмотрела на меня.

    — Это должен был быть обнадёживающий ответ?

    — Тогда так: мы почти точно успеем, если ничего больше не сломается.

    «Ты только что сказал это вслух», — заметил Барсик.

    Я поморщился.

    Следующие два часа тянулись отвратительно медленно. Мы шли к границе, постепенно теряя высоту. Я то и дело перераспределял питание, снимал нагрузку с повреждённых участков, заставлял систему облегчения работать мягче, чтобы не добить кристалл раньше времени. Аркадий подсказывал, какие узлы можно не трогать, а какие лучше вообще обходить стороной, потому что их восстанавливали «в декоративном режиме».

    Мне очень понравилось это выражение. «Декоративный режим». Именно так называлось состояние, когда штука выглядит работающей, пока её не пытаются использовать.

    За окном поля сменялись холмами. Дороги становились уже, леса гуще. Отряд барона всё ещё двигался за нами, но теперь всё чаще растягивался и отставал. Лошади не могли идти напрямик там, где дирижабль просто плыл над неровной землёй.

    Наконец впереди показалась стена. Сначала тонкая тёмная линия, затем старые башни и массивный каменный пояс, теряющийся между склонами. За стеной поднимались горы. Дальше, за серыми гребнями, в утреннем свете действительно угадывалась широкая бледная полоса моря.

    — Вот она, — сказал Аркадий. — Граница.

    Внизу отряд барона тоже увидел стену и ускорился. Для них это был последний шанс. Ещё немного, и мы окажемся там, куда они не смогут просто въехать на лошадях и окружить место посадки.

    Я сжал пальцы на панели.

    — Давай, красавец. Ещё чуть-чуть.

    [Расход энергии критически повышен.]

    [Повреждение оболочки расширяется.]

    [Рекомендуется посадка.]

    — Потерпи немного…

    Дирижабль перелетел укрепление с таким видом, словно делает мне личное одолжение. Внизу стражники остановились, не в силах преодолеть преграду. Часть всадников свернула вдоль стены, пытаясь найти проход. Несколько человек просто стояли и смотрели вверх. Наверное, надеялись, что мы всё-таки рухнем прямо перед ними.

    Я увёл дирижабль ещё на несколько километров в горы, понимая, что чем дальше мы будем от стены, тем лучше.

    Высоту мы теряли уже заметно, а дым за корпусом стал гуще. Экран мигал красным так часто, что я почти перестал обращать на него внимание. Не лучшее решение, но иначе можно было сойти с ума.

    Наконец впереди появилась более-менее ровная площадка: каменистая терраса между двумя склонами, достаточно широкая, чтобы посадить дирижабль.

    — Садимся, — сказал я.

    Кристина крепче вцепилась в кресло. Аркадий что-то пробормотал про посадочные опоры.

    Барсик из соседнего отсека сообщил:

    «Я заранее недоволен.»

    Я проигнорировал всех троих и начал разбираться с управлением снижения. Оказалось, принцип был понятный. Пластины эффективной массы постепенно уменьшали влияние, дирижабль тяжелел, система вертикального подъёма компенсировала часть веса, а управляющие контуры распределяли нагрузку по раме. Главное — не делать всё резко, а то можно было рухнуть.

    Я снизил облегчение на несколько процентов, и дирижабль пошёл вниз, но слишком быстро. Пришлось вернуть часть нагрузки обратно, выровнять нос, сбросить тягу на корме, снова уменьшить облегчение. Горы медленно поднимались навстречу. Камни становились крупнее. Отдельные деревья уже можно было рассмотреть детально.

    Последние метры получились самыми неприятными. Дирижабль качнуло ветром, и гондолу повело вправо. Я резко выровнял, перебросил питание, услышал хруст где-то внизу и решил, что если это была посадочная опора, то она всё равно прожила достойную жизнь.

    Гондола подпрыгнула, коснувшись земли, протащилась по камню, скрипнула всем корпусом и наконец остановилась.

    Несколько секунд мы молчали, не веря в удачное приземление. Но тут приятный женский голос сообщил:

    — Посадка завершена. Рекомендуется техническое обслуживание.

    Я медленно отпустил панель.

    — Вот теперь мы точно выживем, но нет гарантий, что это надолго.

    Кристина выдохнула так, будто всё это время не дышала. Барсик появился в дверях и посмотрел на меня.

    «Мне не понравилось.»

    — Записал в журнал жалоб.

    «Там уже очень много страниц.»

    — Потом издадим в нескольких томах, — отмахнулся я и выскочил наружу.

    Свежий горный воздух ударил в лицо. После гондолы, дыма, кристальной вони и напряжения он показался почти роскошью. Но радоваться было некогда. Я обежал корпус, поднял голову и выругался. Верхняя часть оболочки горела. Не вся, к счастью, но и не маленький участок. В районе, куда, видимо, попал раскалённый снаряд, материал был прожжён, края дыры чернели, вокруг расползалось тёмное пятно. Огонь полз по внешнему слою, медленно, но уверенно, подбираясь к ближайшим креплениям.

    — Аркадий! — крикнул я.

    Он появился в люке через несколько секунд и тоже посмотрел вверх.

    — Выглядит паршиво.

    — Я заметил. Как туда попасть?

    — Через верхний технический лаз.

    — Отлично, веди.

    Мы с Аркадием бросились обратно. Кристина хотела пойти следом, но я остановил её.

    — Остаёшься с Барсиком. Следишь за окрестностями. Если появятся люди — кричи.

    Аркадий уже открыл внутренний технический люк. За ним начиналась узкая лестница, уходящая вверх, в огромный корпус дирижабля. Я полез первым, он следом, таща небольшой ящик с инструментами и какими-то старыми противопожарными составами.

    Внутри верхняя оболочка оказалась целым миром: жёсткий каркас, рёбра, поперечные балки, натянутые секции, древние линии, пластины изменения массы, каналы распределения воздуха. Всё это было намного сложнее, чем казалось снаружи, и намного опаснее, потому что где-то выше уже хозяйничал огонь.

    Мы двигались по узкому настилу между балками. Слева темнела внутренняя поверхность оболочки, справа уходили вниз рёбра каркаса. Пожар оказался ближе к верхнему сектору. Края повреждения светились красным, ткань и пропитка тлели, а из дыры воздух выходил наружу с таким звуком, словно дирижабль тихо выдыхал.

    — Чем тушить будем? — спросил я.

    Аркадий уже вскрывал ящик.

    — Песчаная смесь с крионом. Её использовали для показательных испытаний. Должна сбить жар.

    — Должна? — помимо того, что фраза вызывала сомнения, так ещё и его голос звучал крайне неубедительно.

    — Да я без понятия! На таком мы её не испытывали!

    Аргументы оказались железными, потому мы просто начали тушить, сначала смесью, потом плотной тканью, пропитанной каким-то составом. Для большего эффекта я добавил небольшой крионовый фрагмент в самодельный держатель и закрепил его рядом с краем повреждения, чтобы снять остаточный жар. Дым стал гуще, затем начал светлеть. Огонь сопротивлялся, шипел, пытался уйти по пропитке дальше, но постепенно сдавался.

    Аркадий кашлял, ругался и выглядел человеком, которому теперь точно было что рассказать на экскурсиях, если у него ещё когда-нибудь они будут.

    Наконец последний тлеющий участок затих. Остался дым, горячий металл, обугленные края и дыра в верхней оболочке.

    Я подошёл ближе, держась за балку, и посмотрел на повреждение. Снаружи через дыру было видно небо.

    — Ну, — сказал я, вытирая с лица копоть, — хорошая новость: мы не сгорели.

    Дыра оказалась достаточно внушительной, чтобы лететь дальше без ремонта было безумием даже по моим текущим стандартам. Через неё уходил облегчённый воздух, а система, если её снова запустить, начнёт жрать энергию как голодный Барсик после трёхчасового «очень долгого» перерыва.

    — Прежде чем лететь дальше, её нужно чем-то залатать, — сказал Аркадий.

    Я посмотрел на обугленные края и почти пустой ящик с противопожарной смесью, понимая, что ничего подходящего под рукой нет.

  

  
    Глава 8

    Мы выбрались наружу. И если в первый раз горный воздух показался почти приятным, то теперь я довольно быстро понял, что таковым он был только на фоне дыма, копоти и горящей оболочки дирижабля. На самом деле здесь было холодно.

    Ветер гулял между склонами, цеплялся за одежду, забирался под одежду и напоминал, что мы сели не на уютной полянке возле трактира, а где-то в горах, рядом с морем, с повреждённым дирижаблем и неясными перспективами. Впрочем, транспорт хотя бы перестал гореть, что уже было достижением.

    Кристина поёжилась, обхватила себя руками и посмотрела на серые склоны вокруг.

    — Здесь холодно.

    — Зато красиво, — сказал я.

    Она повернулась ко мне.

    — Я вернусь внутрь.

    — Хорошо, а мы пока осмотримся.

    Кристина не стала изображать героизм и быстро забралась обратно в гондолу. Дверь за ней закрылась, а я остался с Аркадием и Барсиком снаружи.

    Аркадий тоже явно мёрз, но пока держался. Скорее всего, на чистом упрямстве и любви к дирижаблю. Он стоял рядом, смотрел на повреждённую оболочку и морщился так, будто рану получил не корпус, а лично он.

    Барсик тем временем втянул воздух, и его глаза заинтересованно сузились.

    «Добыча.»

    — Что?

    Он не ответил. Чёрная туша сорвалась с места так резко, что из-под лап брызнули мелкие камни. Барсик рванул вверх по склону, почти сливаясь с тенями между валунами. Я проводил его взглядом и машинально потянулся к ножу.

    — Куда он? — спросил Аркадий.

    — Завтрак нашёл. — отмахнулся я, и прищурился, пытаясь понять, куда именно несётся наш пушистый охотник.

    Метрах в ста от дирижабля, чуть выше по склону, между двумя каменными выступами, действительно замерла какая-то фигура. Сначала я принял её за часть скалы, но зверь повернул голову, и я понял, что это горный козёл. Крупный, серо-бурый, с изогнутыми рогами и выражением морды, в котором читалось полное презрение к чужим проблемам. Он стоял на камнях так уверенно, будто склон был ровной дорогой. Барсик приближался к нему снизу, явно считая, что жертве деваться некуда. Я даже почти поверил в своего питомца, но тут козёл заметил Барсика. Несколько мгновений они смотрели друг на друга, после чего жертва прыгнула прямо к обрыву.

    — Эй! — вырвалось у меня.

    На секунду мне показалось, что эта рогатая тварь просто решила сигануть в пропасть из принципа, лишь бы не достаться Барсику. Но стоило мне сделать несколько шагов вперёд и посмотреть внимательнее, как здравый смысл снова получил удар под дых.

    Козёл стоял на отвесной скале ниже. На каком-то выступе размером с мою ладонь, куда нормальное животное даже смотреть должно было с безопасного расстояния. Так он ещё и повернул голову, посмотрел наверх и словно специально задержался, чтобы Барсик успел оценить глубину оскорбления.

    Хищник замер у края, опустил голову и посмотрел вниз. Через секунду в моей голове прозвучало возмущённое:

    «Это он как сделал⁈»

    Я не выдержал и рассмеялся. После бессонной ночи, побега, обстрела, посадки и пожара смех вышел немного нервным, но вполне искренним.

    — Добро пожаловать в горы, лохматый.

    Барсик обернулся ко мне.

    «Он нарушает правила охоты.»

    — Нет. Он просто лучше знает местность.

    «Он стоял на стене.»

    — Почти.

    «Добыча не должна так делать.»

    — Поищи других кандидатов на обед. Эти горные козлы и не такое могут выкинуть.

    Барсик ещё несколько секунд смотрел вниз, явно надеясь, что козёл передумает и вернётся в зону нормальной охоты. Козёл не передумал, более того, он неторопливо прошёл по совершенно невозможному карнизу и скрылся за выступом.

    Питомец вернулся к дирижаблю сильно оскорблённый.

    «Неправильные козлы.»

    — Обязательно отправлю жалобу местной природе.

    «В письменном виде.»

    — Как только найдём бумагу.

    Аркадий смотрел то на Барсика, то на склон, то на меня. Судя по лицу, он всё ещё пытался понять, что именно сейчас произошло и почему я разговариваю с пумой так, будто обсуждаю с ней качество обслуживания в трактире. Я не стал объяснять. У нас были более насущные проблемы.

    Я обошёл дирижабль, прикинул высоту, угол повреждения и снова посмотрел на дыру в верхней оболочке. Снизу она казалась чуть меньше, чем изнутри, но это впечатление быстро прошло. Примерно метр в диаметре. Может, чуть больше, если считать обугленные края. На фоне всей махины — ерунда, а вот для полёта критично.

    Через такую дыру облегчённый воздух будет выходить слишком быстро. Система сможет компенсировать какое-то время, но ценой расхода энергии. А если нам ещё придётся набирать высоту, уходить от преследования или бороться с ветром, запас закончится раньше, чем мы найдём следующее безопасное место.

    — У тебя в запасах, случайно, материала для заплаток нет? — спросил я у Аркадия.

    Он покачал головой.

    — Нет. Подобное никто не складывал в дирижабле.

    — Почему?

    Аркадий посмотрел на меня почти обиженно.

    — Потому что он не летал.

    — Весомый аргумент, — кивнул я.

    — На складе в парке аттракционов, может, что-то и есть. Там хранили ткань, пропитки, запасные панели, крепёж.

    — До склада далеко. И возвращаться мы точно не станем, — усмехнулся я.

    — Я и не предлагал.

    Мы оба замолчали, думая каждый о своём. Где-то внизу шумело море, хотя увидеть его отсюда было сложно. За склонами оно только угадывалось бледной полосой, но звук уже добирался до нас глухим далёким дыханием.

    «Я могу помочь», — внезапно заявил Барсик.

    Я посмотрел на него.

    — Даже боюсь спрашивать.

    «Нужно поймать пару козлов.»

    — Зачем?

    «Пустим шкуры на заплатки.»

    Я попытался сохранить самообладание, Барсик смотрел серьёзно. Чувствовалось, что неудача со сбежавшей добычей задела его куда сильнее, чем он хотел показать. Теперь хищник пытался превратить личную обиду в полезное техническое предложение.

    — Обязательно подумаю над твоей идеей, — сказал я. — Но пока поищем более реальные способы.

    «Шкуры — самый реальный способ.»

    — Сначала нужно поймать козлов.

    Барсик посмотрел в сторону скалы, где исчезла добыча.

    «Это временная трудность.»

    — Вот именно, а нам нужна заплатка быстрее, чем ты разберёшься с местными правилами охоты.

    Он недовольно фыркнул, но спорить не стал. Мы вернулись в гондолу. Внутри стало не намного теплее. Сначала я решил, что это просто после улицы, но вскоре понял, что нет. Холод действительно пробирался внутрь. Повреждённая оболочка, остывший корпус, ветер в горах, ночь без сна и усталость делали своё дело.

    Кристина сидела на диване, завернувшись в плащ. Увидев нас, подняла голову.

    — Внутри тоже начинает холодать.

    — Да, — признал я. — И это, кстати, проблема более насущная, чем дыра в дирижабле.

    Аркадий посмотрел на меня.

    — Дырка в оболочке кажется мне довольно насущной.

    — Она никуда не убежит, а вот если мы околеем, чинить её будет некому.

    Кристина потёрла ладони.

    — Что предлагаешь?

    Я оглядел отсек. Деревянные панели, кресла, декоративные перегородки, старые шкафчики, часть которых, возможно, можно было пустить на растопку. Но ломать внутренности дирижабля сразу не хотелось. Слишком много здесь могло оказаться не просто украшением, а прикрытием для нужных линий или механизмов. Да и не хотелось портить внешний вид трофея.

    — Сначала разведём нормальный костёр, — сказал я. — Потом подумаем про заплатку. Нужно согреться, просушиться, поесть и спокойно осмотреть запасы.

    — А где взять дрова? — спросил Аркадий.

    — В полукилометре ниже по склону видны деревья.

    Кристина нахмурилась.

    — Ты опять собираешься куда-то идти?

    — Недалеко и с Аркадием. Возьмём пару топоров, нарубим сухих веток и вернёмся.

    — А если люди барона найдут проход?

    — Быстро они сюда не доберутся. Но ты всё равно останешься с Барсиком и присмотришь за дирижаблем. Если заметишь движение — кричи или попроси Барсика, он разберётся.

    Питомец поднял голову.

    «Вот это правильный пункт плана.»

    — Только без самодеятельности.

    «Ну ты же только исправляться начал… не будь занудой.»

    Ворчание пушистого осталось без ответа, некогда мне было с ним спорить.

    Я нашёл в хозяйственном отсеке два топора. Один нормальный, второй больше похожий на инструмент человека, которому однажды очень понадобилось что-то рубить, но кузнец был пьян. Впрочем, выбирать не приходилось.

    Аркадий взял тот, что получше, потом посмотрел на моё лицо и молча протянул его мне.

    — Я люблю дирижабли, а не лесозаготовку.

    — Сегодня у тебя расширение обязанностей.

    — Да я не спорю, дело важное.

    Кристина проводила нас к выходу. На лице у неё читалось желание пойти вместе, но усталость и холод спорили с этим желанием довольно убедительно. Барсик устроился у двери гондолы, занимая позицию охраны или хозяина территории. С ним всегда было сложно определиться.

    Мы с Аркадием спустились на землю. Ветер снова ударил в лицо, но теперь я хотя бы знал, зачем выхожу. Деревья действительно виднелись ниже по склону: невысокие, кривые, цепляющиеся корнями за камень. Идеального леса там не было, зато сухих веток должно было быть в достатке. Я закинул топор на плечо и пошёл первым.

    За спиной Барсик лениво потянулся.

    «Если увидишь там козлов — позови.»

    — Обязательно позову.

    «И не пытайся поймать сам. Ты плохо прыгаешь.»

    Я махнул рукой и начал спускаться по каменистому склону. Аркадий шёл рядом, осторожно выбирая, куда ставить ноги. А я всё думал, что где-то за стеной баронства наверняка так и не успокоились люди Стоуна. Но мне всего-то нужно было раздобыть дрова, согреть всех, придумать заплатку для метровой дыры, починить древнюю воздушную машину и улететь дальше.

    Обычное утро.

    Интерлюдия.

    Кабинет барона Стоуна за последние сутки успел стать похожим на штаб осаждённой крепости. На столе лежали донесения, карты, списки постов, ведомости потерь и несколько кусков срезанных тросов, которые уже успели доставить из парка. Возле стены стоял помощник, ожидая новых распоряжений, но пока Патрик не спешил говорить с ним. Барон сидел в кресле и смотрел на карту восточной части своих земель. Напротив, у окна стоял человек в капюшоне и молчал. Это раздражало сильнее любых слов.

    — Значит, именно он, — сказал Стоун наконец.

    — Да, — ответил помощник. — Дом Александра Гранта проверили. Его там нет. Девушка тоже исчезла. Вещи частично забрали. Следы поспешных сборов тоже есть.

    Патрик сжал пальцы на подлокотнике.

    — А настоящие Гранты?

    — На месте. Под охраной.

    Барон медленно выдохнул. Снаружи доносились голоса. Во дворе резиденции готовили новые отряды, седлали лошадей, проверяли снаряжение. Город после побега дирижабля так и не успокоился. Слухи разбегались быстрее посыльных, и теперь приходилось не только ловить беглецов, но и объяснять половине Стоунграда, почему древний транспорт внезапно ожил и улетел.

    — Королевский шпион, — глухо произнёс Патрик. — Это может быть человек короля.

    Человек в капюшоне слегка повернул голову.

    — А чего ты успел сделать незаконного, чтобы так переживать?

    Барон резко посмотрел на него.

    — Ты издеваешься? Сейчас не время для шуток!

    — Как раз время. Если ты считаешь, что король прислал сюда шпиона, значит, должен понимать, какую именно угрозу этот шпион мог обнаружить. Турнир — не преступление. Исследования древних механизмов — формально тоже законны. Закрытие города из-за опасности? Можно объяснить.

    Барон молчал, а человек в капюшоне сделал шаг от окна.

    — Так чего ты боишься, Патрик?

    Стоун раздражённо отбросил со стола одно из донесений.

    — Ты прекрасно знаешь, чего.

    — Знаю. Но тебе полезно иногда произносить это вслух. Чтобы понимать, где реальная опасность, а где паника.

    Барон скривился.

    — Если он человек короля, то он уже видел достаточно. Закрытый город, наши приготовления, конструкты, дирижабль…

    — Дирижабль он запустил сам.

    — Тем хуже!

    — Нет, — сухо сказал человек в капюшоне. — Именно это как раз делает версию с королевским шпионом слабее.

    Патрик нахмурился.

    — Почему?

    — Потому что если бы инженеры короля знали, как запускать дирижабли, они давно бы это использовали. Не стали бы прятать подобное умение ради того, чтобы однажды вытащить из твоего парка старый аттракцион и красиво улететь на нём перед половиной города.

    Барон не ответил сразу. Довод был неприятно разумным. Патрик медленно поднялся и подошёл к карте. Восточная граница баронства была отмечена толстой линией укреплений. За ней начиналась горная гряда, дальше — море. Неприятный участок. Красивый на старых планах, бесполезный в обычной жизни и слишком неудобный для быстрой погони.

    — Допустим, — сказал он наконец. — Не шпион короля. Тогда кто?

    Человек в капюшоне молчал чуть дольше обычного.

    — Пока не знаю… Есть несколько вариантов, — продолжил неизвестный. — Но мне нравится только один.

    Стоун повернулся.

    — И какой же?

    — Самородок. Человек с необычными способностями, случайно попавший во всё это.

    Барон коротко усмехнулся.

    — Случайно попавший на закрытый турнир, под чужим именем, с документами настоящего Александра Гранта? Звучит неубедительно.

    — Зато объясняет его поведение лучше, чем остальные версии.

    Патрик прищурился.

    — Чем именно?

    — Он не действовал как подготовленный агент. Не пытался сразу выйти на связь. Не искал тайные документы. Не уходил из города, пока не возникла прямая угроза. На турнире он слишком много экспериментировал на глазах у всех. А потом, вместо тихого побега, поднял в воздух дирижабль, устроив представление на половину Стоунграда. Профессионал так не делает.

    Патрик вернулся к креслу, но садиться не стал.

    — Почему он тогда выступал под чужим именем, а не приехал под своим?

    — Вот здесь как раз есть возможные причины.

    Человек в капюшоне подошёл к столу и взял одно из донесений.

    — У меня есть немного информации про Александра Гранта. Не самый приятный человек, я тебе скажу. Вспыльчивый, заносчивый, привыкший решать вопросы силой и именем. Его сопровождение тоже не состояло из невинных детей.

    — К чему ты ведёшь?

    — Они могли повздорить. Настоящий Александр мог проиграть, а потом был вынужден прятаться в аномалии, потому что выбраться без документов, людей и снаряжения было сложно.

    — И этот самородок просто забрал его имя?

    — Документы, приглашение, возможность попасть в город и защиту чужого статуса. Для человека, который оказался на твоей территории без объяснимого происхождения, это разумное решение.

    — Без объяснимого происхождения, — повторил Патрик. — Вот именно. Как этот самородок вообще попал на мою территорию? Она же закрыта!

    Человек в капюшоне медленно повернул голову к карте.

    — А ты давно проверял стену?

    Барон замолчал. Вопрос оказался неприятным.

    — Стена под защитой, — сказал он уже не так уверенно.

    — Всё под защитой, пока кто-то не находит способ её обойти.

    Патрик шагнул к карте и провёл пальцем по старой линии укреплений.

    — Думаешь, он пришёл извне?

    — Думаю, что сейчас нельзя исключать ничего. Он мог выйти из аномалии, пройти через старый участок стены, воспользоваться разломом в защите.

    В этот момент в дверь постучали. Помощник, стоявший у стены, сразу выпрямился и посмотрел на барона.

    — Войдите! — бросил Патрик.

    Дверь открылась. В кабинет вошёл ещё один слуга, быстро поклонился и замер у порога.

    — Господин барон, прибыл гонец от отряда, посланного за дирижаблем.

    Стоун резко повернулся.

    — Веди его сюда.

    Через несколько мгновений в кабинет ввели запылённого всадника. Он был в дорожной грязи, с покрасневшим лицом и тяжело дышал, будто часть пути проделал бегом. На боку висел меч, плащ был сбит набок, а сапоги покрыты серой пылью.

    — Докладывай, — приказал барон.

    Гонец опустился на одно колено.

    — Господин барон, дирижабль был повреждён. Отряд видел дым из верхней оболочки. Машина начала терять высоту.

    Патрик подался вперёд.

    — Они сели?

    — Да, господин барон. Но успели преодолеть восточную стену.

    В кабинете стало тихо. Барон медленно выпрямился.

    — Повтори.

    — Дирижабль пересёк восточную стену и ушёл в горы. После этого начал снижаться. Последний раз его видели уже за пределами баронства.

    — Почему отряд не выехал за ними?

    Гонец сглотнул.

    — На том участке нет выходов, господин барон. Ближайшие проходы севернее и южнее. Просто перелезть через стену невозможно. Защита активна. Нужно отключать контур или открывать проход через узел управления.

    Патрик несколько секунд смотрел на него так, будто решал, кого именно убить первым: гонца, командира отряда или архитектора старой пограничной системы.

    — То есть они сели рядом, а мои люди стоят по эту сторону стены?

    — Отряд движется вдоль укрепления и ищет возможность пройти, но быстро не получится.

    — Разумеется, не получится. — Стоун резко развернулся к помощнику. — Нужно отключать защиту стены.

    Гонец поднял голову.

    — Господин барон, если отключить защиту…

    — Я знаю, что будет, если отключить защиту! — рявкнул Патрик.

    Гонец тут же опустил взгляд. Барон сжал кулаки, заставил себя вдохнуть и продолжил уже тише:

    — Передать командиру: никому не приближаться к месту посадки без приказа. Наблюдать издалека. Если беглецы попытаются взлететь — сообщить немедленно. Если уйдут пешком — следить. Не вступать в бой до подхода основного отряда.

    — Да, господин барон.

    — Свободен.

    Гонец поднялся, поклонился и быстро вышел. Помощник последовал за ним, уже на ходу отдавая распоряжения слугам в коридоре. Дверь закрылась. В кабинете остались только Патрик и человек в капюшоне. Некоторое время оба молчали. Потом барон подошёл к окну. За стеклом был виден внутренний двор, где уже началась новая суета. Люди бежали к конюшням, оружейники тащили ящики, два техника спорили возле тележки с кристаллами.

    — Это может быть ловушка, — сказал Стоун. — Спланированная акция. Они увели дирижабль, заставили нас смотреть на восток, теперь вынуждают отключить защиту стены. Если я оставлю баронство без прикрытия…

    Человек в капюшоне подошёл к столу и положил ладонь на карту рядом с восточной стеной.

    — Мы должны рискнуть. Потому что инженер, способный запустить дирижабль, нам очень нужен.

  

  
    Глава 9

    Деревья ниже по склону выглядели, мягко говоря, хреново. Кривые стволы цеплялись корнями за камни, сухие ветки торчали в стороны, как пальцы старого скряги, а ветер гулял между ними так свободно, будто тоже считал себя местным хозяином. Зато дров здесь действительно хватало. Я выбрал первое сухое деревце, примерился и ударил топором, который ударился о древесину и отскочил, поблагодарив меня отдачей.

    — Прекрасно, — сказал я. — Даже дерево здесь недружелюбное.

    Аркадий осторожно опустил свою связку веток на землю и взялся за второй топор.

    — Здесь всё такое.

    — Давно живёшь в баронстве Стоуна?

    Он задумался, примеряясь к сухому стволу.

    — Сколько себя помню.

    — Тогда объясни мне одну вещь.

    Аркадий ударил по стволу. Получилось не особенно уверенно, но щепа всё же отлетела в сторону.

    — Какую?

    Я сделал ещё пару ударов, потом остановился и опёрся на топор.

    — Я немного не понимаю, почему баронство Стоуна настолько кардинально отличается от соседних. Город, стена, парк, дирижабль, турниры. Неужели он настолько богатый? И с чем это вообще связано?

    Аркадий не сразу ответил. Он продолжил рубить сухой ствол, будто вопрос требовал работы руками. Или просто не хотел сразу говорить лишнее человеку, который вчера был гостем города, ночью угнал дирижабль, а теперь спокойно интересовался политической историей баронства у костровых дров. В принципе, я бы на его месте тоже не торопился.

    — Раньше всё было иначе, — сказал он наконец. — Лет десять назад. Может, чуть больше.

    Я кивнул и снова ударил топором. Деревце хрустнуло, накренилось и упало на камни.

    — Вот с этого места подробнее.

    Аркадий подобрал несколько сухих веток, сложил их рядом и присел на корточки, чтобы связать верёвкой.

    — До Патрика Стоуна баронством управлял его дядя. Старый барон. Он был… обычный. Не слишком умный, не слишком жестокий и не слишком щедрый. Такой же, как многие. Баронство тогда ничем особенным не выделялось. Город был меньше, стены такой не было, парк тем более не существовал. Мастерских тоже было куда меньше.

    — И что изменилось?

    — Старый барон влез в долги. — Аркадий коротко усмехнулся. — Если слухи не врали, то настолько серьёзные, что ему пришлось продать свой титул.

    Я перестал рубить дрова и посмотрел на Аркадия.

    — Официально никто ничего не продавал. Народу сказали, что старый барон отошёл от дел, а владение по наследству перешло к племяннику. Всё чинно, благородно. Потом старик куда-то уехал. То ли лечиться, то ли отдыхать. Куда именно — уже никто толком не знает.

    — А слухи о продаже откуда?

    Аркадий пожал плечами.

    — Слуги болтают, писцы пьют, кредиторы тоже не всегда умеют держать язык за зубами. Если в деле замешано достаточно людей, рано или поздно что-нибудь да всплывает.

    — Но доказательств нет.

    — У меня? Нет.

    Я снова взялся за топор.

    Получалось странно. Старый барон по уши в долгах, потом внезапно исчезает, а его место занимает племянник, у которого откуда-то находятся деньги на всё сразу.

    На стены. На инженеров. На оружие. На турниры.

    Слишком удачно.

    — И что он сделал первым?

    — Стену начал строить. Практически сразу. Народ сначала не верил, что дело вообще доведут до конца. Камня требовалось море, кристаллов тоже, мастеров собирали со всей округи. Но основные участки подняли меньше чем за год.

    Я присвистнул.

    — Неслабо.

    — Потом уже городом занялись. Дороги, мастерские, склады. Работы стало много, сюда потянулись инженеры, торговцы. Охраны тоже прибавилось. Патрик тогда хорошо платил.

    — А деньги?

    — Вот это все и обсуждали. Кто-то говорил, что нашли старые запасы древних. Другие кивали на столицу. Были и те, кто шептался про иноземцев. Только дальше слухов дело не шло.

    — А дирижабль?

    Аркадий впервые за весь разговор заметно оживился.

    — Его позже привезли. Не целиком, частями. Основу корпуса нашли в старых руинах, остальное восстанавливали уже здесь. Для города тогда это было настоящее событие. Потом вокруг парк сделали, народ начал приезжать посмотреть.

    — Удобно.

    Аркадий глянул на меня.

    — Что именно?

    — Всё сразу. Развлечение для горожан, приманка для приезжих. И при этом рядом мастерские, материалы, инженеры и древний механизм, с которым можно возиться сколько угодно, не вызывая лишних вопросов.

    Он нахмурился.

    — Ты думаешь, барон строил всё это не ради парка?

    — Думаю, если человек тратит столько денег на стены, оружие и инженеров, дирижабль у него вряд ли просто красивая игрушка.

    Аркадий ничего не ответил.

    Внизу, за деревьями, начинался более густой хвойный лес. Тёмный и неприятно спокойный. Оттуда тянуло сыростью и холодом. Между стволами почти не было видно земли, только серые тени и тёмная зелень. Я связал первую нормальную охапку сухих веток и отложил в сторону.

    — У соседних баронов тоже есть долги? — спросил я.

    — У кого-то есть. У кого-то нет. Это обычное дело.

    — А странные смены власти?

    Аркадий нахмурился.

    — Не слышал. Хотя я не всё знаю.

    Я поднял вторую связку и потуже затянул верёвку. Вот только теперь из головы не шёл барон Зак. Потом вспомнился Марк, человек в капюшоне и вся та история с заговором. Наверное, всё это ещё можно было списать на совпадение. Только слишком уж дорогое получалось совпадение. Со стенами, баронствами и древними механизмами.

    — Похоже, ребята играют вдолгую, — пробормотал я, взялся за следующее сухое деревце и срубил его в несколько ударов.

    Оно упало, рассыпав с веток мелкую сухую хвою. Пока я рубил следующее деревце, мысли сами полезли дальше. А что, если Стоун не единственный? Тогда дело уже не в перевороте какого-то одного барона. Сегодня они посадили своего человека здесь, завтра — ещё где-нибудь. Один строит стены, другой собирает оружие, третий переманивает инженеров. А потом в какой-то момент оказывается, что воевать уже почти не с кем: всё нужное давно принадлежит нужным людям.

    Хотя, может, меня уже понесло. Вдруг старый барон действительно просто избавился от долгов, племяннику повезло родиться богатым и предприимчивым, а люди в капюшонах здесь вообще обожают тайные ходы и разговоры о заговорах. Почему бы и нет.

    — О чём задумался? — спросил Аркадий.

    — Что в ближайшее время лучше держаться подальше от баронов. От всех сразу.

    В итоге дров набралось столько, что я уже начал жалеть о собственной хозяйственности. Ветки, несколько тонких стволов, кора, хворост — всё это ещё предстояло тащить наверх. Зато второй раз за дровами идти точно не придётся. Если, конечно, мы не решим отапливать половину горы.

    Я опустил взгляд ниже, туда, где начинался хвойный лес. С такого расстояния он выглядел почти заманчиво. Там наверняка были более толстые стволы и больше древесины.

    Аркадий заметил мой взгляд.

    — Туда лучше не спускаться, маловероятно, что этот лес спокойный и мирный.

    — Думаешь, всё настолько плохо?

    — Горы за стеной не патрулируют. Люди сюда не ходят. Животные здесь не пуганые. И старые руины тоже могут быть. Не такие, как возле города, но всё равно. А ещё туман с моря иногда поднимается так быстро, что обратно дорогу не найдёшь. И главное — зачем? Сырые деревья нам сейчас не нужны, а сухих дров мы набрали достаточно, чтобы костёр горел не один день.

    — Ладно, — сказал я. — Сначала костёр. Потом всё остальное.

    Аркадий явно обрадовался, что спорить не пришлось.

    Обратно к дирижаблю мы шли медленнее. Связки цеплялись за камни, ветки кололи руки, ветер пытался вырвать из пальцев самые лёгкие прутья. Зато, когда огромный корпус снова показался над нами, я почувствовал почти облегчение.

    Правда, дирижабль всё ещё выглядел паршиво. Раненый воздушный зверь, севший между скалами и пытающийся не развалиться раньше времени.

    Мы не стали разводить костёр прямо у гондолы. Отошли немного в сторону, за каменный выступ. Там скалы закрывали площадку от ветра, а дым должен был подниматься не прямо к повреждённой оболочке. Место оказалось удобным: несколько плоских камней, небольшая ниша, сухая земля под навесом выступа.

    Аркадий сбросил свою связку и тут же сел на камень.

    — Если мне когда-нибудь снова предложат проводить экскурсии, я буду брать доплату за непредвиденные работы.

    Прежде чем развести костёр, я сложил камни, чтобы огонь не разбежался. Потом мелкий хворост, кора, сухая хвоя. Аркадий нашёл у себя в кармане огнивную коробочку, и после пары неудачных попыток огонь всё-таки ухватился за растопку, а вскоре костёр ожил, потрескивая и жадно облизывая сухие ветки. Я протянул к нему руки и понял, что всё это время мёрз сильнее, чем мне казалось.

    Через несколько минут из гондолы вышла Кристина. В руках она несла сумку и выглядела уже чуть более собранной. За ней лениво следовал Барсик. Он сразу устроился с подветренной стороны костра, всем видом показывая, что огонь развели лично для него.

    — Я проверила запасы, — сказала Кристина. — С голоду мы не умрём.

    — Вот это звучит лучше, чем большинство новостей за сегодня.

    Кристина поставила сумку на землю и начала вытаскивать наши богатства. Пара сухих пайков, остатки хлебцев, вяленое мясо. Сыр выглядел так, будто ещё день-два — и разговаривать с ним придётся отдельно. Последним появился шоколад. Кристина посмотрела на него, потом на нас и сразу отложила свёрток подальше.

    — Это мы пока трогать не будем.

    Основной расход, как выяснилось, пошёл не из наших запасов, а из запасов самого Аркадия. Он действительно жил на дирижабле и держал там всё необходимое для жизни, не роскошной. В гондоле нашлись мешочки с крупой, сушёные овощи, соль, чай, ещё немного мяса, маленькая сковородка, котелок и даже банка с чем-то сладким, что Аркадий назвал «почти вареньем».

    Мы поставили котелок на камни, налили воды, добавили крупу, сушёные овощи и куски мяса. Получалось что-то среднее между кашей и похлёбкой.

    Аркадий сидел у костра, грея руки, и смотрел на гондолу.

    — Никогда не думал, что буду обедать возле собственного дирижабля в горах за стеной баронства.

    — Собственного? — уточнил я.

    Он смутился.

    — Ну… я за ним ухаживал. А теперь он ваш?

    Я посмотрел на дирижабль.

    — Теперь он наш общий источник проблем.

    Кристина вздохнула.

    — Очень точное определение.

    — Зато летает, — тихо сказал Аркадий.

    И в этих двух словах было столько счастья, что я не стал спорить. Когда еда наконец была готова, мы расселись вокруг костра. Кристина раздала деревянные ложки, Аркадий достал пару металлических мисок, мне досталась какая-то глубокая чашка с трещиной у края. Барсику, естественно, выделили мясо отдельно, чтобы он не считал себя обделённым и не начал рассматривать нас как запасной вариант обеда.

    Я ел и время от времени поглядывал то на Барсика, то на торчащий из-за камней дирижабль. Интересный всё-таки получился обед. Где-то там люди Стоуна наверняка уже рвали землю в поисках беглецов, а сами беглецы сидели у костра, ели горячую кашу и обсуждали ремонт угнанной древней машины. Для полного спокойствия не хватало разве что вина.

    — После еды, — сказал я, — осмотрим всё, что можно разобрать. Нужна ткань, тонкие панели, что угодно, чем можно закрыть дыру хотя бы временно.

    Кристина кивнула, а Аркадий задумался.

    — В пассажирском отсеке есть декоративные шторы. Плотные. Ещё обивка на части сидений, но она не рассчитана на такую нагрузку.

    Барсик поднял голову от своей порции.

    «Козлиные шкуры всё же лучше.»

    — Твоё предложение занесено в список. В раздел «если всё станет совсем плохо».

    «То есть скоро.» Хмыкнул Барсик.

    Интерлюдия.

    Дорогу вдоль аномалии спокойной не называл никто. Даже когда вокруг ничего не происходило, задерживаться здесь без необходимости не любили. Справа тянулся заросший склон с редкими деревьями и россыпями камней, а слева была аномалия. Самой границы глаз не видел, но почувствовать её мог почти любой. Воздух там становился суше, тяжелее, иногда во рту появлялся слабый металлический привкус. Егеря к этому привыкли. Или хотя бы давно научились не показывать, что им не по себе.

    Сегодня по дороге шёл обычный проверочный отряд. Несколько всадников, запасные лошади и повозка с приборами. Такие выезды устраивали раз в несколько дней: проходили вдоль границы, смотрели старые отметки, ставили новые, если требовалось, а потом везли записи обратно в крепость. Ничего интересного обычно не случалось. Граница за годы понемногу двигалась наружу, иногда сильнее, иногда почти незаметно, но направление не менялось. Старший егерь Мирон этот маршрут терпеть не мог, хотя относился к работе серьёзнее большинства. Слишком много народу уже погибло после слов: «Да что там мерить, она почти не меняется».

    — Здесь остановимся, — сказал он и поднял руку.

    Лошади встали. Двое егерей спешились и полезли к повозке. Один вытащил складную стойку, второй достал кристальную рамку. Пока её протирали от дорожной пыли и закрепляли на месте, Мирон подошёл к старой вехе. Металлический штырь торчал у края дороги уже много лет. Табличка потемнела, на ней едва читались старые отметки.

    Мирон сверился с журналом.

    — Давайте.

    Кристалл засветился мутно-жёлтым. Егерь возле прибора покрутил настройщик, дождался, пока дрожание света уляжется, и замер. Тонкая световая нить потянулась в сторону аномалии.

    Парень нахмурился.

    — Старший…

    — Что там?

    Он ещё раз посмотрел на шкалу.

    — Не сходится.

    Мирон подошёл ближе.

    — Сколько?

    — Шагов двадцать.

    — В какую сторону?

    Егерь помедлил.

    — От нас.

    На несколько секунд стало совсем тихо. Даже лошади, до этого переступавшие у повозки, словно успокоились. Мирон посмотрел туда, где должна была проходить граница.

    — Проверь ещё раз.

    Егерь спорить не стал. Снял рамку, осмотрел кристалл, поставил всё обратно и заново выставил стойку. Повторный замер дал то же самое. Мирон забрал у писца журнал и пролистал последние записи. Потом подошёл к старой вехе, присел и потрогал землю вокруг штыря. Судя по всему, его никто не двигал. Штырь сидел плотно. Царапины на табличке тоже были знакомы. Значит, ошибался либо прибор, либо они сами, потому что третий вариант Мирону не нравился. Аномалия не отступала никогда.

    — Идём к следующей точке.

    Там результат оказался ещё хуже: разница почти в тридцать шагов.

    Мирон заставил повторить замер. Потом ещё раз. После третьего достали запасную рамку. Когда и она показала то же самое, двоих егерей отправили вдоль границы пешком.

    Вернулись они не скоро, и ничего хорошего не принесли. На третьей точке стало окончательно ясно: дело не в приборах, а граница всё-таки отступила.

    Мирон долго смотрел на полосу земли между старой вехой и тем местом, где теперь начиналась аномалия. Обычная трава и камни. Он даже сделал несколько шагов вперёд и остановился там, куда раньше никто из них без крайней необходимости не полез бы. Воздух здесь больше не давил.

    — Так не бывает, — произнёс один из молодых егерей.

    Мирон оглянулся.

    — Теперь, похоже, бывает.

    — И что это значит?

    На этот вопрос ответа у него не было. За годы службы Мирон насмотрелся всякого. Аномалия разрасталась, менялась, временами выбрасывала наружу тварей или куски древних механизмов. Иногда над ней неделями висел туман. Иногда рядом начинали сходить с ума компасы. Несколько раз находили и людей — тех, кому особенно не повезло оказаться слишком близко. Но чтобы она сама отдала землю обратно? Такого Мирон не помнил, и в старых журналах тоже ничего подобного не встречал.

    — Записывай, — сказал он помощнику. — Восточная дорога. Граница отошла от старой линии. Проверили четыре точки. От двадцати до тридцати двух шагов. Две рамки, ручная проверка. Всё совпало.

    Молодой егерь всё ещё смотрел туда, где ещё недавно начиналась аномалия.

    — Может, это хорошо?

    Мирон промолчал.

    — Ну… если она уменьшается. Земли больше станет. Может, дороги старые откроются или ещё что-нибудь.

    — Не спеши радоваться.

    Хотелось бы, конечно, чтобы парень оказался прав. Если аномалия действительно отступала, за её старой границей могли открыться дороги, участки земли, возможно, даже места, куда десятилетиями никто не мог добраться. Только Мирон слишком долго служил рядом с ней, чтобы радоваться раньше времени. Аномалия ничего не делала просто так.

    Он ещё раз посмотрел на новую границу.

    — Сворачиваемся и едем в крепость.

    С таким докладом ждать следующего обхода никто не станет.

  

  
    Глава 10

    После обеда стало чуть легче: горячая еда, костёр и полчаса спокойствия всё-таки творили чудеса. Я даже почти почувствовал себя человеком.

    — Ладно, — сказал я, поднимаясь от костра. — Отдохнули, поели, чуть не замёрзли, обсудили козлов. Пора заниматься дирижаблем.

    Кристина подняла взгляд.

    — Ты даже не отдохнул нормально.

    — Если будем ждать, пока проблема решится сама, она дождётся людей барона.

    Аркадий тоже поднялся, отряхнул руки и посмотрел на огромную махину за каменным выступом.

    — Нужно ещё раз осмотреть повреждение изнутри.

    — Вот именно. Пойдём посмотрим, что там вообще можно сделать.

    Барсик лениво приоткрыл один глаз.

    «Разбудите, если появятся козлы.»

    — Если появятся люди барона, тоже спать не стоит.

    «Люди хуже козлов.»

    — Не спорю.

    Мы с Аркадием забрали инструменты и вернулись в гондолу. После костра внутри было особенно мерзко. Холод сразу полез под одежду, а запах гари никуда не делся, хотя дыма почти уже не осталось.

    До дыры добрались быстро. Я остановился возле каркаса и наконец смог рассмотреть его без слезящихся глаз и клубов дыма. В прошлый раз всё это выглядело просто нагромождением металла. Теперь стало понятно, что верхняя часть собрана секциями: дуги, направляющие, пластины, болты и скобы. Причём половина креплений выглядела куда свежее остального.

    — Это уже при восстановлении ставили? — спросил я.

    Аркадий посмотрел.

    — Большую часть — да.

    Я постучал пальцем по ближайшему соединению, поняв, что оно разбирается. Уже неплохо. Подошёл к дыре. Края почернели, местами материал стал жёстким, но дальше оболочка оставалась целой. Я потянул её на себя и она почти не сдвинулась. Заплатку такого размера мы всё равно нигде не найдём. Шторы не хватит, обивки тоже. Можно было, конечно, лепить сверху куски ткани, чем-нибудь их мазать, стягивать, но всё это выглядело временно даже по нашим нынешним меркам.

    Я ещё раз посмотрел на каркас и перевёл взгляд на оболочку.

    — Аркадий.

    — Да?

    — А если убрать отсюда секцию?

    Он не сразу понял.

    — В смысле убрать?

    — Совсем. Крайнюю, может, две.

    Я показал рукой.

    — Каркас станет короче. Тогда оболочку можно будет подтянуть сюда и закрыть дыру своим же материалом.

    Аркадий несколько секунд смотрел на меня.

    — Ты предлагаешь разобрать хвост.

    — Немного.

    — Его нельзя немного разобрать.

    — Сейчас проверим.

    Он тяжело вздохнул и полез к соединению. Минуты две изучал болты, трогал дуги, заглядывал куда-то между направляющими. Я не торопил.

    — Развалиться не должен. — наконец выдал он.

    — Уже хорошо.

    — Это не значит, что идея хорошая. — добавил Аркадий.

    — А я и не говорил, что хорошая. Я спросил, полетит ли.

    Аркадий поморщился.

    — Если перенести замыкающие элементы и ничего не повредить… полетит. Наверное.

    — Отлично.

    — Управляться будет хуже.

    — Это уже проблема будущего Сержа.

    Аркадий посмотрел на меня с укором.

    — Его же так долго собирали.

    — Если выберемся, соберём обратно.

    На этом и закончили обсуждение. Первый болт пошёл легко, как и второй, на третьем удача закончилась. Я возился с ним несколько минут, пока Аркадий не отодвинул мою руку.

    — Этот не трогай.

    — Почему? — нахмурился я.

    — Потому что дуга сейчас упадёт.

    Я посмотрел наверх и согласился с его доводами.

    — Убедил.

    С накладками разобрались быстро. Под ними открылись старые крепления, часть которых ещё можно было открутить без ругани. Один болт мы мучили почти десять минут. Я уже собирался приложиться сильнее, но Аркадий снова остановил.

    — Там линия рядом.

    Я посмотрел на него.

    — Очень полезное уточнение.

    — Поэтому и не трогай.

    Пришлось слушаться. Хотя через полчаса я уже начал подозревать, что дирижабли собирают специально так, чтобы их невозможно было ремонтировать без неприличных слов. К счастью, неприличные слова у нас были.

    Часа через два первая секция всё-таки сдалась. Последнюю дугу мы снимали вдвоём. Она неожиданно оказалась легче, чем выглядела, и я чуть не отлетел назад, когда крепление наконец отпустило.

    — Всё?

    Аркадий оглядел место.

    — С этой всё.

    На настиле уже лежала небольшая куча металла, а оболочка провисла. Я ухватился за край и потянул его к дыре. На этот раз материал сместился и края сошлись. Я даже улыбнулся.

    — Смотри.

    Аркадий подошёл ближе и перестал улыбаться.

    — На скорости поток будет бить прямо сюда. Хвост начнёт водить. Может появиться крен. Крепления тоже будут работать неправильно.

    — То есть так не полетим?

    Аркадий пожал плечами.

    — Один раз, может, и полетим, но недалеко

    — Очень обнадёживает.

    Я посмотрел на обрубленный край. Нужно было вернуть хотя бы примерную форму, а для этого дуги придётся переносить ещё дальше. Я медленно повернулся к следующей секции. Аркадий заметил это закрыл глаза.

    — Снимаем ещё одну. — заключил я.

    — Я так и понял. — кивнул он.

    Со второй мы намучились сильнее. Там всё будто специально было собрано назло нам. Одну направляющую пришлось держать на весу, пока Аркадий возился с креплением. Под другую подложили снятую балку. Дважды останавливали работу, потому что рядом проходили какие-то линии, и оба раза Аркадий не смог толком объяснить, за что именно они отвечают. А потом направляющая сорвалась. Аркадий успел отскочить и металл грохнул по настилу. Несколько секунд мы молчали, а потом он выдал такую связку слов, что даже я впечатлился.

    — Жаль, Барсик не слышит, — сказал я.

    Аркадий удивлённо посмотрел на меня.

    — Почему?

    — Пополнил бы словарный запас.

    После этого дело пошло чуть веселее. К вечеру руки уже почти не слушались. Болты я ненавидел как и скобы. К направляющим возникла отдельная неприязнь. Зато хвост понемногу снова начал походить на хвост. Идеально не совпадало ничего. Одну дугу пришлось развернуть под другим углом. Под вторую подложили пластину. Где-то отверстия совпадали, где-то нет. Аркадий первое время морщился, но потом перестал. Главное, что всё держалось.

    Я придерживал одну из направляющих, пока он пытался вставить болт.

    — Чуть выше.

    — Выше некуда.

    — Тогда ниже.

    — Аркадий.

    — Что?

    — Не нервируй меня.

    — Я вообще-то тоже не отдыхаю! — почти закричал он.

    Болт наконец провалился в отверстие. Я быстро накрутил гайку и затянул её ключом. Отпустил и направляющая осталась на месте. Через некоторое время я отошёл на пару шагов и посмотрел, что получилось. Красивым новый хвост не был вообще. Короче прежнего, одна дуга сидит криво, несколько пластин выглядят так, будто их сюда прикрутили случайно, но край снова получился округлым, и главное, что ничего не падало… пока. Для второго ремонта дирижабля в моей жизни сойдёт. Я вытер лоб рукавом и только тогда заметил, что снаружи уже заметно темнело.

    — Знаешь, что радует?

    Аркадий осторожно опустился рядом.

    — Что мы ещё живы?

    — Это тоже, но я про другое. Радует, что дирижабль не настолько большой.

    Он посмотрел на меня так, будто я сказал глупость. Потом оглядел огромную внутреннюю оболочку, секции, балки, снятые элементы, дыру, новый край и устало усмехнулся.

    — Если это «не настолько большой», я не хочу видеть гигантов.

    — Я тоже. Особенно если его придётся чинить вручную.

    Следующим этапом стало натягивание материала.

    Материал почти не тянулся. Мы вдвоём вцепились в край и с трудом смогли подтянуть его к новой дуге. Возле самой дыры ткань почернела и стала жёстче, поэтому я ждал, что она вот-вот треснет дальше. К счастью обошлось. Мы с Аркадием работали вдвоём: он тянул складку с одной стороны, я подхватывал её с другой, потом фиксировал временными зажимами к каркасу. Дыра закрылась, правда не полностью герметично. Я посмотрел на получившуюся складку, зажимы и понял, что если сейчас отпустить, всё это просто отойдёт обратно. Материал нужно было закреплять. Жёстко и по всей линии.

    — Нужно пришивать или приклеивать, — сказал Аркадий, будто прочитал мои мысли.

    — Серьёзно? А я думал, зажимы сами проникнутся важностью момента и останутся навсегда.

    Он проигнорировал сарказм.

    — Без крепления поток воздуха оторвёт край или просто начнётся утечка.

    — У тебя есть крупные нитки и игла, чтобы это зашить?

    Аркадий развёл руками.

    — Нет. Зачем бы они мне были?

    — На случай, если кто-то угонит дирижабль, получит дыру в оболочке и будет чинить его в горах.

    — У нас не было такой экскурсионной программы.

    — Очередное упущение, — вздохнул я и осмотрел снятые элементы.

    После демонтажа у нас осталось много болтов, скоб, коротких пластин и небольших соединителей.

    — Можно попробовать насверлить коротких отверстий и соединить материал болтами, — сказал я. — Сквозь планку, внахлёст. У нас после демонтажа достаточно крепежа.

    — Тогда держаться будет, — кивнул Аркадий.

    — Держаться да, но герметично не станет. Между болтами всё равно пойдут утечки. Материал не прижмётся идеально.

    Аркадий кивнул.

    — Тогда действительно нужно клеить. Или промазывать шов чем-то вязким. Смолой, пропиткой, герметиком.

    — Герметик у нас тоже на складе в парке?

    — Скорее всего.

    — Прекрасный склад. Жаль, далеко и вокруг него люди барона.

    Мы спустились вниз уже ближе к вечеру. После работы внутри оболочки свежий воздух снова показался роскошью, даже несмотря на холод. Кристина встретила нас у гондолы, сразу посмотрела на наши лица, руки, одежду и, видимо, решила, что мы пока не умерли.

    — Получилось?

    — Частично, — ответил я. — Мы уменьшили хвостовую секцию и закрыли дыру своим же материалом. Теперь нужно закрепить и загерметизировать.

    Барсик лежал рядом с костром и внимательно смотрел куда-то вниз по склону. Я проследил за его взглядом и увидел движение у стены. Сначала показалось, что это просто тени. Потом одна тень поднялась выше, вытянулась, и я понял, что через каменный гребень перекидывают лестницу. Они находились далеко, но всё видно было достаточно ясно.

    На той стороне стены суетились люди. Несколько фигур наверху, ещё больше внизу. Потом по лестнице начали спускаться люди. Они двигались осторожно, но уверенно. Значит, барон всё-таки нашёл способ перебросить людей через границу.

    — Вот же неугомонные, — сказал я.

    Кристина побледнела.

    — Они идут сюда?

    Я посмотрел ниже. Между стеной и нашим склоновым участком располагалась отвесная скала: каменный разлом, уходящий вниз резкой тёмной линией. Чтобы добраться до нас напрямую, людям Стоуна пришлось бы либо подняться по почти вертикальному участку, либо найти обход. Прямо сейчас мы были в относительной безопасности.

    Радоваться я всё равно не стал. Лестницу они сюда уже притащили, значит, где-нибудь рядом наверняка лежали верёвки, крюки и прочая дрянь для людей, которые очень хотят попасть туда, куда их не приглашали. А если с ними ещё и инженер… Об этом лучше было пока не думать.

    Аркадий тоже смотрел вниз.

    — До нас им быстро не добраться.

    — Быстро — нет, — согласился я. — Но если найдут обходной путь…

    — Найдут, — тихо сказала Кристина.

    Времени оставалось меньше, чем хотелось. В принципе, ничего нового.

    — Значит, придётся поспешить, — сказал я. — Нам нужны смола, клей, пропитка или любая дрянь, которая сможет запечатать шов. И желательно до того, как эти ребята решат, что горы — это просто ещё один неудобный аттракцион.

    Темнело быстро. Ещё недавно дальние склоны были отлично видны, теперь они один за другим растворялись в сером. Ветер стал холоднее, камни под ногами почти слились друг с другом. Я снова посмотрел на стену, к сожалению, огни никуда не делись. Люди барона у стены превратились в мелкие движущиеся точки, но это не делало их менее неприятными. Наоборот, теперь они выглядели упрямыми муравьями, которые нашли чужой пирог и решили, что обязательно до него доберутся.

    Я стоял у каменного выступа и снова смотрел вниз, туда, где начинался хвойный лес.

    — Аркадий, — сказал я.

    Он оторвался от осмотра креплений на корпусе.

    — Да?

    — А что, если добыть смолу с тех деревьев?

    Аркадий ещё раз посмотрел в сторону леса.

    — Смола может подойти.

    — Уже лучше. — кивнул я.

    — Если нагреть её, добавить золы или каменной пыли, получится что-то вроде замазки. Не идеально, но щели закрыть должно.

    — Вот. Теперь это хотя бы похоже на план.

    Аркадий не разделял моего воодушевления.

    — Темнеет.

    Я посмотрел на стену. На гребне уже горели огни. Один факел двигался вдоль края, ещё два появились ниже. Людей толком не было видно, но они явно не собирались останавливаться на достигнутом.

    — Пока далеко.

    — Пока, — повторил Аркадий.

    — А без смолы мы всё равно никуда не полетим.

    Он вздохнул.

    — Я почему-то знал, что ты это скажешь.

    — Привыкай. У нас теперь свободное инженерное общество. Сначала делаем что-нибудь сомнительное, потом надеемся, что оно сработает.

    Кристина стояла у костра, плотнее завернувшись в плащ. По её лицу было понятно: идея ей не нравится. Впрочем, мне тоже.

    Я подошёл ближе.

    — Ты остаёшься здесь.

    — Серж…

    — Серьёзно. Запрись внутри. Если увидишь кого-то рядом с дирижаблем — наружу не лезь.

    Она нахмурилась.

    — А вас как позвать?

    Я кивнул на Барсика.

    — Если он будет рядом, через него. Если нет — кричи, но только если действительно прижмёт.

    Барсик поднял голову.

    «А я, значит, иду с вами?»

    — Именно.

    «Почему?»

    — Потому что оставлять тебя здесь сторожить шоколад я не собираюсь.

    Барсик задумался.

    «А зря. Работа ответственная.»

    — Вставай.

    Кристина перевела взгляд с него на меня.

    — Мне всё это всё равно не нравится.

    — Мне тоже. Поэтому долго не будем.

    В хозяйственном отсеке отыскалось старое металлическое ведро. На дне засохло что-то тёмное и совершенно неизвестного происхождения. Аркадий бросил туда два ножа, потом скребок. Подумал и добавил тряпку с куском металлической пластины.

    — Это зачем?

    — Смолу снимать.

    — Берём. — кивнул я.

    Барсик тем временем поднялся, потянулся так, будто собирался не в тёмный лес, а на прогулку после ужина, и подошёл к нам.

    «Если там будут козлы, сначала займёмся ими.»

    — Нет.

    «Почему?»

    — Потому что сначала смола.

    «Ты опять неправильно расставляешь приоритеты.»

    Кристина проводила нас до входа. Я дождался, пока она закроется изнутри, дёрнул дверь на себя, убедившись, что замок работает.

    — Пошли.

    Спускаться оказалось хуже, чем я ожидал. Под ногами постоянно ехали камни. С моря тянуло холодом, а снизу уже отчётливо пахло сырой землёй и хвоей. Через пару десятков шагов я обернулся. Дирижабль остался выше, среди камней. Отсюда он выглядел особенно беспомощно. Мне это не понравилось. Я ещё немного постоял, высматривая движение возле корпуса. Однако, пока там никого не было.

    Барсик шёл впереди. В сумерках его почти не было видно — чёрная спина время от времени исчезала среди теней, потом снова появлялась чуть ниже.

    «Серж.»

    — Что?

    «А из смолы можно сделать ловушку?»

    Я чуть не подвернул ногу.

    — Какую ещё ловушку?

    «Для козлов. Если налить её там, где они ходят, ноги прилипнут.»

    — Вообще-то идея может сработать, — сказал я.

    Барсик сразу поднял голову.

    «Вот. Наконец разумная мысль.»

    — Но сначала дирижабль.

    «Ты безнадёжен.»

  

  
    Глава 11

    Барсик двигался по дуге, то появляясь справа, то исчезая в густых тенях слева, и время от времени замирал, втягивая воздух. В сумерках его было видно плохо.

    — Он всегда такой? — тихо спросил Аркадий.

    — А что ты хотел от хищника? Обычно он ещё и возмущается, правда.

    Аркадий покосился на меня, но уточнять не стал.

    Смолу мы искали недолго. Хвойные деревья здесь были старые, искривлённые ветром и камнями. На некоторых стволах виднелись потёки, застывшие янтарными каплями. Где-то кора была треснувшей, где-то давно повреждённой. В такие места смола выходила сама. Правда, набрать целое ведро оказалось сложнее, чем хотелось.

    В книгах и разговорах всё звучало просто: подошёл к дереву, набрал смолы, ушёл. На деле смола не ждала нас красивой чистой лужей. Где-то она застыла твёрдыми комками. Местами смешалась с корой, грязью и насекомыми. А в некоторых местах была липкой, но такой густой, что отдиралась только вместе с верхним слоем древесины.

    Мы с Аркадием работали ножами и скребками. Срезали застывшие куски, поддевали мягкие потёки, складывали всё в ведро. Иногда приходилось слегка надрезать старую повреждённую кору, чтобы достать свежую смолу глубже, но я старался не увлекаться. Рубить живые деревья ради нашей пробоины было не только жалко, но и долго.

    Барсик всё это время караулил периметр. Иногда в голове коротко звучало:

    «Слева шевеление.»

    И через секунду:

    «Заяц. Мелкий. Неинтересный.»

    Потом:

    «Что-то ползучее. Не еда.»

    — Ты уверен? — спросил я вслух.

    Аркадий поднял голову.

    — Что?

    — Ничего. Это я не тебе.

    Он медленно кивнул с выражением человека, который всё меньше хочет понимать подробности.

    Смолы набиралось мало. Зато руки липли всё сильнее. Мои пальцы чернели, пахли хвойной горечью и смолой. Аркадий выглядел не лучше. Его экскурсионная жизнь явно не готовила к тому, что однажды он будет в темноте обдирать смолу с горных деревьев для ремонта украденного дирижабля.

    — Сколько ещё? — спросил он, заглядывая в ведро.

    — Пока не станет похоже на «хватит».

    Мы набрали почти полное ведро только спустя пару часов. Не чистой смолы, конечно. Внутри были комки, щепки, кусочки коры, хвоя, какая-то пыль и, кажется, один очень недовольный жук, которого Аркадий торжественно выкинул обратно в лес. Но для наших целей это уже был материал. Дальше его можно было греть, процеживать, разминать и превращать во что-то более полезное.

    Когда мы выбрались обратно на склон, уже почти полностью стемнело. Дирижабль виднелся огромной тёмной массой на фоне неба. В окнах гондолы слабым светом мерцала лампа. Кристина, похоже, не спала. И правильно делала.

    Я посмотрел в сторону стены. Там тоже горели огни. Люди барона успели устроить небольшой лагерь у подножия укреплений. Факелы и костры выдавали их лучше любых сигнальных камней. Несколько точек двигались вдоль стены, но в горы никто не лез. И это было первой по-настоящему приятной новостью за вечер.

    — Они остановились, — сказал Аркадий.

    — В темноте по этим склонам ходить не хотят.

    — К сожалению, они не полные идиоты, — вздохнул я.

    Но радость была неполной. Потому что если они не работали в темноте, то и мы толком работать не могли. Конечно, можно было развести ещё один костёр, таскать лампы наверх, пытаться при свете огня крепить заплатку, но после бессонной ночи, аварийной посадки и незапланированного ремонта я уже не был уверен, что отличу нужный болт от собственного пальца.

    — Всё, — сказал я. — На сегодня хватит.

    Барсик тут же повернул ко мне голову.

    «Как это — хватит?»

    — Отдыхать пора.

    «Опять?»

    — Да, но ты следишь за периметром.

    «Как отдыхать — так вы. Как работать — так я. Совсем меня не жалеете.»

    — Ты полдня спишь.

    «Это восстановление сил.»

    — Вот и восстановишь ещё. Пока будешь смотреть за людьми барона.

    Барсик возмущённо фыркнул.

    «Я что, сторожевой кот теперь?»

    — Огромный, страшный и очень ответственный.

    «Ты пытаешься меня подкупить похвалой.»

    — Получается?

    Он подумал.

    «Чуть-чуть.»

    — Если люди барона начнут подниматься, сразу буди. Если услышишь что-то рядом — буди. Если увидишь козлов…

    «Вот тогда точно разбужу!»

    — Ладно, буди, если увидишь козлов, но люди барона главнее.

    Внутри дирижабля было холодно, но хотя бы без ветра. Мы занесли ведро со смолой, поставили его возле хозяйственного отсека, наскоро проверили засовы и устроились отдыхать. Кристина сразу заметила мои руки, заставила оттереть хотя бы часть грязи и смолы, а потом молча сунула мне тёплый плащ.

    Я лёг на узкий диван в пассажирском отсеке и почти сразу провалился в сон. Однако поспать особо не получилось. Нервы шалили, похоже.

    Проснулся я ещё до рассвета, когда за окнами только начинала сереть темнота. Тело честно сообщало, что оно против подъёма, работы и вообще против меня как руководителя. Я выслушал его мнение, признал ценным и всё равно поднялся.

    Кристина спала, завернувшись в плащ. Аркадий устроился в углу на сложенных подушках. Барсика рядом не было, значит, он действительно караулил снаружи. Или охотился на оскорбивших его козлов. Учитывая характер питомца, оба варианта имели право на совместную жизнь.

    Я взял ведро со смолой, несколько тряпок, нож и поднялся в верхнюю часть дирижабля. Рассветный полумрак внутри оболочки был неприятным, но радовало, что свет вообще пробивается через небольшие окошки. Заплатка висела на временных зажимах, словно ждала, когда её наконец признают частью корпуса. Я поставил ведро рядом, подцепил ножом ком смолы и попытался размазать её по краю материала. Естественно, ничего не вышло. Смола оставила тёмный липкий след, приклеила к себе пару щепок, испачкала нож и палец, но материал держала плохо. Холодная густая масса не хотела нормально растекаться и заполнять неровности. Она ложилась комками, тянулась нитями, прилипала к инструменту лучше, чем к оболочке, и вообще вела себя как всё в моей жизни за последние сутки: вроде полезно, но сопротивляется. Я попробовал сильнее прижать край. Материал сначала прилип, потом медленно отстал.

    — Предатель, — тихо сказал я.

    Смола не ответила, но по ощущениям была довольна собой. Проблема быстро стала понятной. Холодная древесная смола сама по себе была не клеем в том смысле, в котором мне хотелось. Она могла липнуть, после нагрева становиться мягкой, застывать плотной коркой. Но сейчас смола была слишком густой, с примесями, плохо смачивала ткань, не проникала в волокна и не заполняла щели. К тому же оболочка дирижабля была не простой тряпкой. Пропитанная, плотная, местами подпаленная. Сажа и старая обработка мешали ещё сильнее. Если просто намазать холодной смолой и надеяться на чудо, оно, скорее всего, не произойдёт.

    Я провозился ещё минут двадцать, испачкал всё, что можно было испачкать, после чего спустился вниз.

    Аркадий уже проснулся. Он сидел у хозяйственного отсека, сонно моргал и пытался понять, где находится. Потом увидел меня и сразу вспомнил.

    — Не получилось?

    — Получилось выяснить, что чистая смола как клей — дрянь.

    — Потому что холодная?

    — И холодная, и просто так. Она липнет, но не приклеивает. К материалу пристаёт плохо, к ножу — отлично. Видимо, нож мы можем загерметизировать надёжно.

    Аркадий потёр лицо ладонями.

    — Её нужно варить.

    — Я уже догадался. Только если просто разогреть, она станет жидкой, а потом застынет хрупкой коркой. Нам же нужен шов, который не отвалится при первом изгибе.

    — Тогда надо искать животный жир или воск. Или масло, но лучше именно жир. Смола после нагрева станет текучей, но при остывании может затвердеть слишком жёстко. Если добавить немного жира, получится мастика мягче. Она лучше разойдётся по ткани, заполнит щели, не так быстро растрескается. Ещё можно добавить мелкой золы или древесной пыли, чтобы масса не стекала и держала объём.

    — То есть нам нужен не клей, а герметик.

    — Да. Склеивать должны зажимы, болты и прижимные планки. Смоляная смесь должна закрыть щели и не пустить воздух.

    — Звучит разумно, но где в горах взять животный жир?

    Аркадий открыл рот и не смог ответить.

    Зато у двери поднялась чёрная голова. Барсик смотрел на нас с выражением существа, которое наконец дождалось признания своей правоты.

    «Так может, всё-таки сделаем ловушку на козлов?»

    Я сначала рассмеялся. Тихо, чтобы не разбудить Кристину, но потом задумался. Потому что идея, как ни странно, перестала выглядеть глупой. Не ловушка со смолой, конечно, на это не было времени, но сам источник жира ходил где-то рядом. Прыгал, издевался над здравым смыслом и нарушал, по мнению Барсика, все правила охоты.

    — Проблема в том, — сказал я, — что эти рогатые товарищи считают отвесную скалу ровной дорогой. Я не очень понимаю, как их ловить.

    «Я тоже пока не очень», — признал Барсик мрачно.

    Это прозвучало почти трагично.

    Тем временем светало. Я вышел наружу, чтобы оценить обстановку. Холодный воздух ударил в лицо, но в итоге даже помог проснуться. Над стеной занимался рассвет. У лагеря барона уже шевелились люди. Костры дымили. Фигуры двигались вдоль укрепления. Их стало больше.

    И практически сразу я увидел козла. Он стоял на склоне выше нас, метрах в восьмидесяти, частично прикрытый камнями. Серо-бурая шкура почти сливалась со скалой. Если бы он не повернул голову, я бы мог пройти мимо взглядом. И тут Барсик исчез, просто был рядом — и уже нет. Чёрная тень скользнула между камнями, пошла снизу, потом обогнула выступ. На этот раз питомец действовал осторожнее. Не бросался напрямую, не выдавал себя раньше времени. Прижимался к земле, заходил с подветренной стороны, использовал камни.

    Козёл был занят добычей пропитания. И Барсик подобрал идеальный момент и позицию, но в последний момент жертва подняла голову, заметила хищника и прыгнула в сторону, вниз, через такой уступ, на который я даже смотреть не хотел. Барсик рванул следом, но остановился у края, потому что инстинкт самосохранения пока что был сильнее охотничьего.

    Козёл исчез за камнями, а Барсик вернулся через несколько минут. Медленно и оскорблённо. С глазами, в которых читалась личная трагедия хищника, впервые столкнувшегося с едой, которую не может догнать.

    Я посмотрел на питомца:

    — Не переживай. Он просто читер.

    «Я его ненавижу.»

    — Понимаю.

    Я повернулся к Аркадию, который как раз вышел из гондолы.

    — Слушай, а у тебя здесь оружия какого-нибудь нет?

    — Есть арбалет. В хозяйственном отсеке.

    — И чего ты сидишь молчишь?

    Аркадий смутился.

    — Я как-то не подумал.

    Я несколько секунд смотрел на него молча, после чего выдохнул.

    — Неси уже своё оружие.

    Пока он доставал арбалет, я снова посмотрел вниз, к стене. Лагерь барона проснулся уже окончательно, и людей там было реально много. Не армия, конечно, но достаточно, чтобы нам стало неуютно. Часть отряда разделилась и уходила в разные стороны вдоль склона. Видимо, искали обходные пути. Несколько человек с верёвками и длинными шестами направились к отвесной скале под нами. Похоже, они всё-таки собирались попробовать подняться напрямую.

    — Прекрасно, — пробормотал я. — Утро начинается бодро.

    Аркадий вернулся с арбалетом и связкой болтов. Оружие оказалось старым, но ухоженным и достаточно мощным, чтобы на пятидесяти метрах сделать животному очень больно или человеку. Впрочем, сейчас меня интересовал именно первый вариант. Я зарядил болт, проверил тетиву и поднял взгляд к скалам.

    — Ну, где у нас завтрак для ремонта?

    Барсик фыркнул.

    «Вам бы зрение проверить.»

    — Мы тебя услышали, лохматый.

    «Смотри выше и правее. Там, где камень с трещиной. Над ним, не камень, а козёл.»

    Я прищурился, но сначала видел только скалу, пока жертва не моргнула.

    — Вот же хамелеон горный…

    Козёл стоял на почти отвесной стене, метрах в десяти выше нашей площадки и примерно в пятидесяти метрах по прямой. Со стороны казалось, будто животное приклеили к скале просто ради издевательства над здравым смыслом.

    Я поднял арбалет. Прицеливаться было неудобно. Руки после вчерашнего гудели, плечо ныло, глаза после короткого сна не одобряли мелкие цели на сером фоне. Козёл тоже не собирался помогать и стоять красиво, как мишень.

    Я задержал дыхание и выстрелил. Болт ударил в камень примерно в метре от козла. Животное дёрнулось, отскочило в сторону и замерло на другом выступе.

    Барсик тяжело вздохнул.

    «Ну ты и криворукий.»

    — Спасибо за поддержку.

    Козёл сделал ещё пару прыжков вдоль скалы, но не ушёл далеко. Видимо, не понял, откуда прилетела опасность, или счёл нас недостаточно серьёзными. Ошибка с его стороны. Я зарядил второй болт, отошёл чуть левее, потом ещё на пару шагов вперёд, чтобы изменить угол.

    Я снова поднял арбалет. На этот раз не спешил. Поймал момент, когда козёл остановился боком, чуть выше выступа. Прицелился не в корпус целиком, а в точку за передней ногой. Выдохнул и выстрелил. Болт впился в цель. Козёл дёрнулся, сорвался с полки, ударился о камень ниже, попытался вскочить, но Барсик уже летел к нему чёрной молнией.

    Всё закончилось быстро. Барсик вернулся к нам с видом победителя, который всегда знал, что так и будет. Хотя минуту назад его личная война с горными козлами выглядела не настолько успешно.

    Дальше началась самая неприятная, но необходимая часть. Мы с Аркадием быстро разделали животное у камней ниже костра. Кристина вышла, увидела происходящее, поморщилась, но ничего не сказала. Только принесла пару тряпок, котелок и флягу воды.

    Жира у горного козла оказалось не так много, как хотелось. Животное было жилистым, сухим, созданным для прыжков по скалам, а не для наших технических нужд. Но немного внутреннего жира всё же удалось набрать. Срезали всё, что могли, мелко порубили и поставили вытапливаться в котелке на слабом огне.

    Запах от всего этого разлетался специфический, но Барсик счёл его великолепным.

    Пока жир плавился, мы подготовили смолу. Ведро поставили ближе к огню, но не прямо в пламя. Сначала я пытался греть осторожно, потому что смола могла вспыхнуть, если перегреть. Аркадий предложил использовать старую металлическую миску, в которую мы перекладывали небольшие порции очищенных кусков. Смола размягчалась, становилась текучей, из неё выходили пузырьки, а мусор всплывал или оседал. Куски коры и хвои мы вытаскивали ножом.

    Чистым этот процесс назвать было сложно. Зато постепенно в миске появлялась тёмная густая масса. Сначала я добавил совсем немного вытопленного жира. Смола стала мягче, лучше растекалась по металлической пластине и уже не застывала сразу в стеклянную твёрдую корку. Потом мы вмешали щепотку золы и мелкой древесной пыли. Масса стала гуще, тягучее, похожей на грубую замазку. Она липла к пластине, но не стекала с неё сразу. Если размазать тонко и прижать ткань, смесь заполняла неровности и оставалась между слоями.

    — Вот это уже похоже на то, что нам нужно, — сказал я.

    — Не переборщи с жиром, — предупредил Аркадий. — Если будет слишком много, она станет мазью, а не герметиком и поползёт на солнце.

    Мы сделали пробу на обрезке материала, оставшемся после внутренней обшивки. Намазали горячей смоляной смесью, прижали второй кусок, подождали, пока остынет. Через несколько минут я попытался оторвать. Оторвалось, но уже с усилием. И главное — между слоями оставалась плотная тёмная прослойка, которая не трескалась сразу.

    — С болтами удержит, — сказал Аркадий.

    — Тогда не стоит терять время.

    Мы поднялись наверх и приступили к ремонту. Работать пришлось быстро, потому что смесь густела по мере остывания. Кристина снизу подогревала следующую порцию и подавала нам через люк, а Барсик остался у костра с видом существа, которое одновременно охраняет лагерь и следит, чтобы мясо не пропало. Сначала мы очистили края материала от сажи и грязи, насколько это вообще было возможно. Потом промазали внутреннюю часть горячей смоляной мастикой. Она шла туго, тянулась нитями, липла к пальцам через тряпку, зато уже держалась куда лучше, чем вчерашняя холодная смола.

    Мы натянули материал и прижали, после чего я начал делать отверстия. Нормальной дрели, естественно, у нас не было, зато был нож, тонкий штырь, нагретый на огне, и упрямство. Приходилось прокалывать материал через планку, расширять отверстие, просовывать болт, потом изощряться, чтобы шляпка оказалась с той стороны и не проскочила обратно. Вот тут началось настоящее веселье. Болт нужно было провести снаружи внутрь, но оттуда к этой части оболочки нормально не подобраться. Пришлось использовать длинный зажим, проволоку и пару таких движений, которые со стороны выглядели бы как ритуал призыва мелких технических демонов.

    Я привязывал болт к проволоке, проталкивал его через отверстие под углом, пытался развернуть так, чтобы шляпка легла поперёк планки с внешней стороны, потом тянул обратно, удерживая натяжение, а Аркадий быстро ставил шайбу и накручивал гайку изнутри.

    Первый болт выскочил и упал вниз между балками, как и второй. Ещё один застрял, и я минут пять пытался понять, как он вообще мог застрять там, где не было места для застревания.

    — Древние меня ненавидят, — сказал я.

    — Это современный болт, — заметил Аркадий.

    — Значит, ненависть передалась по наследству.

    На четвёртом получилось. Гайка пошла по резьбе, планка прижала материал, смоляная мастика выдавилась тёмной полосой по краю. Я осторожно подтянул крепление. Не до конца, чтобы не порвать ткань. Потом ещё чуть-чуть.

    — Есть, — выдохнул я.

    Аркадий даже улыбнулся.

    — Рано радоваться.

    — Не мешай мне праздновать маленький успех.

    Дальше пошло быстрее, потому что мы поняли принцип. Закреплять пришлось по всей линии нахлёста. Между креплениями мы промазывали шов мастикой, добавляли ещё слой сверху и прижимали узкими пластинами. В некоторых местах материал морщился, и приходилось разогревать смесь заново, разглаживать складку и подтягивать соседний болт.

    К полудню ремонт выглядел почти завершённым. Новая хвостовая секция была короче прежней. Заплатка шла внахлёст, прижатая планками и болтами. По краям темнела смоляная мастика. Местами она легла буграми, местами чуть потекла, но основной шов был закрыт. Я провёл ладонью рядом и почувствовал только слабое движение воздуха. Не идеально, конечно, но по сравнению с метровой дырой — почти чудо.

    Перед глазами вспыхнули надписи отчёта:

    [Нарушение герметичности снижено.]

    [Расход энергии при подъёме: повышенный.]

    [Полёт возможен в ограниченном режиме.]

    [Функционал инженерного интерфейса повышен до 8 %.]

    Последнее было неожиданно, похоже мне выдали награду за всю эпопею с дирижаблем одним махом, но с задержкой. Хотелось бы выяснить как работает система расширения функционала, но у меня не было ни книг, ни учителей. Приходилось принимать всё как есть.

    Кристина уже собирала наши вещи. Пайки, инструменты, остатки шоколада, фляги, часть козлиного мяса, которое Барсик считал своей законной добычей, но после коротких переговоров согласился поделиться. Аркадий пошёл тушить костёр и проверять, не осталось ли у нас чего-нибудь важного возле камней.

    Я ещё раз посмотрел на стену. Люди барона оказались настойчивыми, но теперь у нас снова был дирижабль.

    — Ну что, красавец, — сказал я, глядя на тёмный корпус. — Попробуем уйти отсюда до того, как нас попросят остаться.

  

  
    Глава 12

    Все заняли свои места. После того, что мы успели разобрать, выбросить, испачкать смолой и частично превратить в ремонтный материал, салон дирижабля уже мало походил на приличный пассажирский отсек. Часть декоративных панелей была снята, часть инструментов валялась в углу, на полу темнели следы копоти, смолы и наших ботинок.

    — Кристина, держись ближе к поручням, — сказал я, садясь в кресло пилота. — Аркадий, смотри за задними секциями. Если что-то начнёт отрываться, кричи сразу.

    — Если что-то начнёт отрываться, мы все услышим, — мрачно ответил он.

    Барсик устроился в проходе, положил голову на лапы и выглядел так, будто весь этот цирк его уже утомил.

    «Если опять плохо посадишь эту штуковину, я буду жаловаться.»

    — Ты и так жалуешься, — отмахнулся я и положил ладони на панель.

    Древние линии под пальцами отозвались слабым теплом, чувствовалось, что техника устала. Вчера, когда мы угоняли дирижабль, система просыпалась нехотя, но с запасом силы. Сейчас же ощущение было такое, словно я будил тяжело больного великана и просил его не просто встать, а ещё и пробежаться.

    [Подключение активно.]

    [Проверка систем.]

    [Герметичность несущей оболочки: снижена.]

    [Временный ремонт зафиксирован.]

    [Балансировка: допустимая.]

    [Расход энергии: повышенный.]

    — Да-да, я знаю, — пробормотал я. — Давай без нотаций.

    Кристина стояла рядом, держась за спинку ближайшего кресла. Аркадий смотрел на экран, надеясь на чудо.

    Я сделал вдох.

    — Взлетаем!

    Линии под панелью загудели громче. Где-то наверху откликнулись пластины изменения массы. Корпус едва заметно дрогнул. На несколько мгновений мне даже показалось, что всё получится сразу, но тут экран вспыхнул красным.

    [Заряд основного кристалла критически низкий.]

    [Недостаточно мощности для вертикального подъёма.]

    [Рекомендуется снизить массу конструкции.]

    [Повторите попытку после уменьшения нагрузки.]

    Я уставился на сообщение.

    — Да чтоб тебя…

    — Что? — быстро спросила Кристина.

    — У нас не хватает энергии на подъём.

    В этот момент Барсик поднял голову и посмотрел в сторону выхода.

    «К нам гости.»

    Я вскочил и добрался до окна. Однако сразу никого не заметил, только: камни, склон и потухший костёр. Потом ниже что-то мелькнуло, затем ещё раз.

    — Твою же… — у меня едва не вырвались ругательства.

    По склону спускались люди. Много. Шли цепочкой, быстро, насколько позволяли камни. Нашли всё-таки обход. До дирижабля им оставалось уже совсем немного.

    — Прекрасно, — сказал я. — А я начал переживать, что про нас забыли.

    Кристина подошла ближе, выглянула и выругалась тихо, но от души.

    Аркадий сглотнул.

    — Что делаем?

    Я оглянулся на салон и обратил внимание на единственное решение, которое пришло в голову: пассажирские кресла, декоративные панели, шкафчики. Всё, что когда-то делало дирижабль удобным аттракционом. Всё, что сейчас превращало его в слишком тяжёлый аттракцион.

    — Откручиваем сиденья, — сказал я. — Всё, что можно оторвать, открутить или выломать без вреда для управления, выбрасываем за борт.

    Аркадий с грустью посмотрел на меня.

    — Может, есть другие варианты?

    Я указал на экран.

    — Нет времени! Ему нужен меньший вес, а люди барона уже рядом. Или мы облегчаем дирижабль прямо сейчас, или остаёмся здесь и объясняем, что это всё было недоразумение.

    Наверное, по моему лицу было видно, что этап обсуждения закончился, потому что больше никто не спорил.

    Я выхватил ключи, сунул один Аркадию, второй отдал Кристине, сам схватил третий и бросился к ближайшему креслу. Крепления оказались простыми: четыре болта в полу, две боковые скобы. Для мирного демонтажа — удобно. Для срочного бегства от вооружённого отряда — всё равно слишком медленно.

    Первое кресло поддалось после пары рывков. Я открутил два болта, третий сорвал вместе со скобой, четвёртый просто выломал, упершись ногой в основание. Кресло жалобно хрустнуло, отделилось от пола, и я потащил его к открытому люку.

    Снаружи уже слышались голоса. Люди барона приближались. Они явно заметили суету внутри. Несколько фигур ускорились, остальные спускались за ними. Парочка особо настойчивых отделилась от основной толпы довольно сильно, как выяснилось, сделали они это зря. Как только первый добрался до гондолы, навстречу ему вылетело пассажирское кресло. Не слишком прицельно, зато от души. Кресло рухнуло на камни перед отрядом, подпрыгнуло, перевернулось и покатилось вниз. Передние бойцы шарахнулись в стороны.

    — Что это было⁈ — донеслось снизу.

    — Облегчение конструкции! — крикнул я и метнулся за следующим креслом.

    Второе полетело даже лучше. Оно задело камень, отскочило и развалилось на две части уже почти у ног людей барона. Те явно не ожидали, что штурм дирижабля начнётся с мебельной артиллерии. Их строй сразу потерял уверенность. Передние отступили, задние наступали на них, кто-то даже начал орать, чтобы не толкались.

    — Продолжаем! — крикнул я.

    Кристина открутила крепление одной лавки, потом, не справившись с последним болтом, просто выломала его ударом топора по скобе. Я даже не стал спрашивать, откуда у неё в руках топор. В такой ситуации это был правильный инструмент. Аркадий сначала пытался бережно снимать сиденья, но после третьего взгляда в окно сдался и начал откручивать так, будто мстил дирижаблю за все годы экскурсионной любви. Бомбардировка продолжалась. Люди барона внизу окончательно потеряли боевой запал. Они подошли уже почти вплотную, но вместо того, чтобы лезть в гондолу, вынуждены были уворачиваться от падающих предметов. Кто-то попытался стрелять из арбалета, но болт звякнул о металлическую обшивку и ушёл в сторону.

    Я бросился обратно к панели.

    [Масса конструкции снижена.]

    [Недостаточно мощности для вертикального подъёма.]

    — Мало!

    — Сколько ещё⁈ — крикнула Кристина.

    — Пока не скажет, что хватит!

    Мы выкинули ещё несколько сидений, потом сняли пару шкафчиков, Аркадий со стоном оторвал красивую резную перегородку, на которую, судя по его лицу, раньше водил посетителей смотреть с гордостью.

    — Прости, красавица, — прошептал он.

    — Потом новую поставим! — крикнул я.

    — Такую же⁈

    — Лучше!

    — Врёшь!

    — Да!

    Он всё равно выкинул перегородку наружу. Внизу кто-то заорал, видимо получив урон. Я снова проверил экран.

    [Масса конструкции снижена.]

    [Минимальная мощность для вертикального подъёма достигнута.]

    — Вот теперь можно!

    Я ударил ладонями по панели.

    — Подъём!

    Корпус загудел. Дирижабль дрогнул, словно не веря, что его снова заставляют работать. Где-то наверху напряглись контуры массы. Под ногами прошла тяжёлая вибрация, после чего гондола едва заметно качнулась и оторвалась от земли, поднявшись вверх метра на три. Этого было мало для нормального полёта, но достаточно, чтобы люди барона внизу внезапно поняли: если они сейчас не успеют, то снова останутся стоять на земле и смотреть вверх. Мгновенно началась паника.

    — Крюки! — заорал кто-то.

    Несколько человек бросились к гондоле. Один попытался ухватиться за нижнюю раму, но она уже уходила выше, и он сорвался, прокатившись по камням. Другой раскрутил верёвку с крюком. Третий поднял арбалет. Четвёртый просто стоял и смотрел, как будто всё происходящее нарушало его личные представления о нормальной жизни. Я не мог его осуждать.

    Крюк всё-таки долетел. Металлическая кошка звякнула о корпус, соскользнула, потом зацепилась за нижний край гондолы. Верёвка натянулась. Внизу за неё вцепился здоровенный тип в кожаном нагруднике и с очень довольным выражением лица. Видимо, решил, что сейчас удержит древний дирижабль руками. Меня это малость оскорбило. Я схватил одно из ещё не выброшенных кресел. Оно было тяжёлым, неудобным, с торчащими обломками креплений. Поднял, подтащил к люку и примерно прицелился.

    — Серж, может, хватит! — крикнула Кристина.

    — Я аккуратно! — отмахнулся я и швырнул кресло вниз.

    Прицельной стрельбой это назвать было нельзя, но иногда фортуна играет и на нашей стороне. Кресло задело наглого товарища по касательной. Не убило, скорее всего, зато очень убедительно объяснило, что держать верёвку — плохая идея. Мужик взмахнул руками, завалился назад и повалил ещё двоих. Крюк соскочил, ударился о корпус и улетел вниз.

    — Есть! — выдохнул я.

    «Криво, но эффективно», — заметил Барсик.

    — От тебя это почти похвала.

    «Не привыкай.»

    Дирижабль продолжал подниматься мучительно медленно. Система держала нас всего в нескольких метрах над землёй. Мы скорее ползли по воздуху, чем летели. Но склон уходил вниз, и даже эти несколько метров быстро превратились в преимущество. Люди барона бежали следом, стреляли, крутили крюками, орали друг на друга, но уже не могли просто залезть внутрь.

    Несколько болтов ударили в борт. Один пробил край выброшенной не до конца панели и застрял в ней. Другой пролетел через открытый люк и воткнулся в пол рядом с ногой Аркадия. Мужик посмотрел на болт.

    — Может, закрыть люк?

    — Замечательная идея. — Я кивнул, и мы захлопнули створку, и в тот же момент что-то снаружи глухо ударило по металлу.

    Дирижабль качнулся, но удержался.

    [Расход энергии критический.]

    [Рекомендуется снизить нагрузку.]

    — Да сколько можно!

    — Ещё выкидывать? — спросила Кристина.

    Я посмотрел на салон. Там уже почти нечего было выбрасывать без риска начать разбирать нужное. Пассажирский отсек стал пустым и ободранным. Остатки креплений торчали из пола, как следы мебельного побоища. Барсик сидел посреди этого разорения с видом единственного элемента интерьера, который никто не посмел демонтировать.

    — Пока хватит, — сказал я. — Держитесь.

    Я направил дирижабль в сторону моря. Лететь над водой далеко я не собирался. С нашим зарядом это было бы не бегство, а заявка на красивое утопление. Но если держаться поближе к берегу, можно было найти новую площадку или хотя бы место, где люди Стоуна не доберутся до нас сразу.

    Дирижабль медленно пошёл вдоль склонов, потом вывернул к побережью. За каменными гребнями открылось море — серое, холодное, с белыми полосами пены у дальних скал. порывы ветра стали сильнее и корпус дрогнул. Где-то наверху наша заплатка и вся моя вера в кустарный ремонт получили первую настоящую проверку.

    [Заряд основного кристалла критически низкий.]

    Красная отметка на экране мигала так настойчиво, что хотелось накрыть её ладонью, но я этого не сделал. Потому что если не смотреть на плохие новости, они не становятся лучше.

    Аркадий подошёл ближе, держась за поручень.

    — Долго мы так не протянем.

    — Знаю.

    Кристина стояла у стены, бледная, но уже без паники.

    — Нам снова придётся садиться?

    Я посмотрел на заряд, потом на море. Потом на береговую линию, уходящую вперёд неровной каменной полосой.

    — Неужели вы хотели остаться в небе навсегда?

    Аркадий поморщился.

    — Твои шуточки неуместны.

    Позади, на склоне, люди барона быстро уменьшались. Они всё ещё пытались нас преследовать, но теперь между нами снова было небо. Плохое, тревожное, с красным мигающим предупреждением на панели, но всё-таки небо.

    Я направил дирижабль вдоль берега и постарался выжать из оставшегося заряда всё, что он мог дать. Нужно было найти место для новой посадки, понять, как зарядить или заменить главный кристалл, и при этом не свалиться в море. Список задач на день становился всё интереснее.

    Интерлюдия.

    Барон Стоун прибыл к восточной стене спустя меньше часа после того, как дирижабль снова поднялся в воздух. Он приехал не один. За ним тянулся небольшой отряд личной охраны, два инженера, несколько слуг с ящиками кристаллов и посыльные, которые уже успели понять: сегодня лучше не попадаться барону на глаза без крайней необходимости. Лошади тяжело дышали после быстрой дороги, люди выглядели усталыми, но никто не жаловался.

    У стены царила суета. Часть бойцов всё ещё находилась у защитного узла, проверяя контур после временного отключения. Другие стояли на гребне укрепления и смотрели в сторону гор. Ниже, за пределами баронства, виднелись следы недавнего прохода, а вот самого дирижабля видно уже не было. Последнее Патрику сразу не понравилось. Он спешился, не дожидаясь помощи, и резко повернулся к ближайшему командиру.

    — Доклад.

    Командир, невысокий широкоплечий мужчина с грязью на сапогах и свежей царапиной на щеке, побледнел так быстро, будто его только что ударили.

    — Господин барон… — он сглотнул. — Мы пересекли стену, как только получили разрешение на проход. Передовой отряд двинулся к месту посадки. Беглецы находились у дирижабля. Машина была повреждена, часть корпуса залатана. Мы почти настигли их.

    — Почти, — повторил Стоун.

    От этого одного слова командир побледнел ещё сильнее.

    — Да, господин барон. Один из наших отрядов нашёл обходной путь и вышел к ним со стороны склона. До гондолы оставалось совсем немного, но они… они снова смогли запустить дирижабль.

    Патрик медленно повернул голову в сторону гор.

    — Пока вы тут изображали усердие, они починили дирижабль⁈

    Командир на мгновение закрыл глаза.

    — Да, господин барон. Мы их почти поймали, но во время взлёта на отряд скинули несколько кресел.

    — То есть сначала в моём городе вы позволили им улететь на древнем дирижабле. Потом за стеной, когда они уже сели, вы позволили им починить этот дирижабль, а затем, когда вы почти добрались до них, вас остановили кресла.

    Командир открыл рот, снова закрыл, но потом всё же выдавил:

    — Господин барон, местность была сложной. Склон, камни, ограниченный подход. Они действовали быстро. Мы не ожидали, что машина сможет подняться после таких повреждений.

    — Мне плевать, чего вы ожидали.

    Командир замолчал.

    — Ваша задача была проста, — продолжил Стоун. — Догнать беглецов и привести их ко мне. Не обсудить с ними погоду. Не полюбоваться на дирижабль. Не проверить прочность падающей мебели. Догнать и привести.

    — Мы продолжим преследование.

    — Разумеется, продолжите.

    Патрик повернулся к карте, которую держал один из помощников. Тот поспешно развернул её, едва не уронив тубус. Барон ткнул пальцем в линию берега.

    — Куда они ушли?

    Командир шагнул ближе, но держался на расстоянии.

    — В сторону моря. Держались вдоль береговой линии, довольно низко. Судя по высоте, заряд у них слабый или машина перегружена. Быстро они не уйдут.

    — Это уже второй раз, когда мне говорят, что они далеко не уйдут.

    Командир снова сглотнул.

    — На этот раз они действительно не уйдут.

    Стоун убрал руку с карты.

    — Слушай внимательно. Инженер нужен живым и хотя бы примерно целым.

    Патрик говорил спокойно. И от этого сказанное звучало ещё неприятнее.

    — Дирижабль по возможности сохранить. Если сохранить нельзя, хотя бы не дайте им сжечь его окончательно.

    — Да, господин барон.

    — И ещё.

    Командир вытянулся.

    — Если вы снова их упустите, мне придётся искать новых командиров отрядов.

    — Мы не упустим.

    — Надеюсь. Потому что нынешних я отправлю на досрочную пенсию.

    Командир замер. Слово «пенсия» прозвучало почти буднично, но никто из присутствующих не сомневался, что речь не о тихом доме, саде и заслуженном отдыхе. У барона Стоуна были разные способы избавляться от людей, которые не справлялись с задачами.

    — Я понял, господин барон.

    — Нет, — сказал Патрик. — Пока не понял. Но поймёшь, если вернёшься без инженера.

    Он отвернулся от командира и посмотрел на море за дальними склонами. Там, где-то за линией камней и холодного ветра, уходила древняя машина. А вместе с ней уходил человек, который сумел сделать то, что не смогли его лучшие мастера. Патрик сжал перчатки в руке.

    — И передай людям: кто первым найдёт место посадки и не спугнёт беглецов, получит награду.

    — Будет исполнено.

    Командир поспешно отошёл, уже на ходу выкрикивая приказы.

    Барон же смотрел за сборами и думал о человеке, который пришёл неизвестно откуда, взял чужое имя, обманул его, пережил аномалии, запустил древний дирижабль и починил его в горах.

    Такого человека нельзя было просто убить. Сначала его нужно было поймать, а потом заставить работать.

  

  
    Глава 13

    Дирижабль летел над водой так низко, что я несколько раз ловил себя на желании поднять ноги. Глупо, конечно. Между мной и морем был пол гондолы, металлическая рама, древние контуры, остатки пассажирского отсека и вся моя вера в то, что эта махина не решит внезапно стать подводной. Но когда под днищем мелькали серые волны, а корпус время от времени вздрагивал от порывов ветра, вера становилась немного нервной.

    Я держал дирижабль почти у самой поверхности. Выше подниматься не хотел. Во-первых, заряд основного кристалла мигал красным так, будто лично меня ненавидел. Во-вторых, чем ниже мы шли, тем сложнее было заметить нас издалека с береговых склонов. В-третьих, если уж падать, то лучше с пяти метров, а не с пятидесяти.

    Хотя и этот аргумент звучал не слишком обнадёживающе.

    — Мы слишком низко, — сказал Аркадий, глядя в боковое окно. — Волны почти задевают гондолу.

    — Это называется близость к природе, — отшутился я.

    Кристина сидела у стены, держась за поручень. После мебельной артиллерии в салоне стало просторно, пусто и как-то неприлично. Там, где раньше стояли кресла, теперь торчали обломки креплений, валялись гайки, щепки и куча болтов.

    Барсик лежал посреди прохода и смотрел на воду с явным недоверием.

    «Если эта штука утонет, я буду очень недоволен.»

    — Мы все будем недовольны.

    «Я сильнее.»

    — Не сомневаюсь, — кивнул я и снова посмотрел на схему.

    Заряд кристалла падал медленно, но уверенно. Красная полоска становилась всё меньше, а рядом с ней система заботливо напоминала:

    [Заряд основного кристалла критически низкий.]

    [Рекомендуется посадка.]

    [Расход энергии: повышенный.]

    — Спасибо, — пробормотал я. — Без тебя бы не догадался.

    Нужно было уйти как можно дальше от места взлёта. Если мы сядем рядом, все мои прекрасные манёвры с креслами, лавками, перегородками и обидой Аркадия на судьбу окажутся бессмысленными. Люди барона просто дойдут до нас пешком, окружат и предложат продолжить беседу уже в менее удобных условиях.

    Они всё равно пойдут за нами. Я в этом не сомневался. Стоун был не тем человеком, который посмотрит на улетающий дирижабль, пожмёт плечами и скажет: «Ну, не судьба». Такие люди сначала отправляют один отряд, затем второй. Потом лично приезжают, начинают орать на командиров и обещают всем неприятности. Поэтому мы тянули на юг вдоль берега, уходя от стены, скал, лагеря преследователей, в общем, от всего, что связывало нас с местом аварийного ремонта.

    Слева тянулся берег: каменные уступы, узкие полосы гальки, обрывы, редкие деревья, зацепившиеся за склоны, а справа было море. Серое, холодное и слишком большое, чтобы мне хотелось доверять ему нашу судьбу.

    Через какое-то время впереди показалась бухта. Сначала я решил, что это просто разрыв между скалами. Потом присмотрелся и увидел узкую дугу берега, спрятанную почти со всех сторон каменными стенами. Вход в бухту был нешироким, вода внутри казалась спокойнее, чем снаружи, а у самого края виднелась полоса галечного пляжа.

    — Приземляемся там, — сказал я.

    Аркадий наклонился ближе к окну.

    — Там мало места и почти нет ровной площадки.

    — У нас почти нет энергии. Так что плевать.

    Кристина встала и посмотрела туда же.

    — Мы сможем сесть?

    — Сейчас проверим, — ответил я и начал снижать дирижабль.

    Система откликалась всё хуже. Пластины снижения массы работали рывками, вертикальная тяга запаздывала, балансировка ругалась красным и жёлтым. Я осторожно увёл нас к входу в бухту, сбросил скорость и направил гондолу к самой кромке берега.

    Последние метры получились отвратительными. Ветер ударил сбоку, корпус повело, заплатка наверху выдержала, но дирижабль просел ниже, чем я рассчитывал. Днище коснулось воды. Сначала легко, почти ласково, потом сильнее. Вода зашипела, брызги ударили в окна, гондолу протащило вперёд, и нас развернуло боком.

    — Держитесь! — крикнул я.

    В следующий миг дирижабль скользнул по воде, как очень большой, упрямый и совершенно не предназначенный для этого камень. Гондола задела мелководье, хрустнула чем-то снизу, и через открывшуюся щель у порога внутрь плеснуло немного воды.

    Кристина вскрикнула, Аркадий схватился за поручень, а Барсик вскочил и возмущённо зашипел на волну, словно она лично нарушила границы его территории.

    В итоге гондола всё-таки вышла на край галечного берега, протащилась ещё несколько метров и остановилась.

    Система выдала короткий список новых оскорблений:

    [Посадка завершена.]

    [Повреждение наружной обшивки: незначительное.]

    [Заряд основного кристалла: критический.]

    — Ну, — сказал я, глядя на воду у порога, — могло быть хуже.

    Барсик осторожно понюхал мокрый пол.

    «Мне не нравится море.»

    — Запишем рядом с жалобой на козлов.

    Я отключил основные контуры, оставив только минимум питания на диагностику, и поднялся. Первым делом нужно было понять, что у нас с кристаллом. Потому что без питания дирижабль превращался в очень красивую проблему, которую невозможно сдвинуть с места.

    Основной кристалл находился в центральном техническом отсеке, куда вёл узкий проход за панелью. Аркадий показал замок, мы вместе сняли крышку, и перед нами открылся узел питания. Я даже присвистнул. Кристалл был размером с голову взрослого человека. Он висел в металлической оправе, удерживаемый несколькими кольцами и гибкими креплениями. От него расходились десятки каналов: толстые силовые линии, тонкие управляющие жилы, какие-то ответвления к пластинам массы, стабилизаторам, освещению, нагреву, вентиляции и ещё непонятно чему. Всё выглядело красиво, сложно и совершенно недружелюбно.

    [Основной кристалл питания.]

    [Остаточный заряд: 3 %.]

    [Рекомендуется замена или восстановление заряда.]

    — Три процента, — сказал я.

    Аркадий сглотнул.

    — Это мало.

    — Спасибо, я как раз сомневался, — с иронией ответил я.

    Кристина стояла за спиной и смотрела на кристалл так, будто тот тоже был виноват во всех наших бедах.

    — Его можно зарядить?

    — Хороший вопрос.

    Я провёл пальцами вдоль одного из каналов, пытаясь понять, что куда идёт. Интерфейс показывал слишком много сразу. Линии, узлы, предупреждения, слабые контуры, отключённые ветви, старые ремонты. Разобраться с этим можно было, но не за пять минут.

    — Теоретически наверняка можно, — сказал я. — Практически я пока не понимаю, чем и как. Нужен источник энергии или другой кристалл.

    — Нужно найти другой такой же? — спросила Кристина.

    — Желательно такой или хотя бы близкий по ёмкости.

    Аркадий посмотрел на меня с сомнением.

    — Такие кристаллы просто так не валяются.

    — Просто так — нет, но в этом мире руины и аномалии встречаются подозрительно часто. Временно придётся оставить дирижабль и попробовать найти что-то подходящее.

    — А может, вообще его оставить? — спросила Кристина.

    Аркадий посмотрел на неё так, будто она предложила бросить больного родственника в канаве.

    Кристина заметила этот взгляд, но продолжила:

    — Серж, он уже выполнил основную задачу. Помог нам выбраться из Стоунграда. Дальше пытаться его чинить в полевых условиях — это большой риск.

    Аркадий сказал с обидой в голосе:

    — Разве можно бросить такой ценный трофей? Тем более после того, как вы смогли его запустить.

    Кристина повернулась к нему.

    — Если Серж смог запустить один дирижабль, значит, сможет запустить и другой. Такие машины в королевстве есть не только здесь. Найдём альтернативу.

    Аркадий выглядел так, будто ему физически больно это слушать. Я же задумался. Слова Кристины выглядели слишком разумными, чтобы отмахнуться. Дирижабль был тяжёлым, заметным, повреждённым, требовал энергии, ремонта и нормальной команды. Пешком мы могли уйти быстрее, наконец добраться до нормального места и начать спокойную жизнь… хотя вряд ли я на подобное способен. Но был и другой момент.

    — Смотри, — сказал я. — В данный момент этот дирижабль наш.

    — Украденный, — уточнила Кристина.

    — Я предпочитаю слово «трофейный». И по факту он наш, а остальные дирижабли нам не принадлежат. Даже если я найду такой же и смогу его запустить, где гарантия, что нам дадут им пользоваться? Максимум, что светит в этом случае, — награда за запуск, место пилота и постоянный надзор какого-нибудь важного человека. Особенно если я не смогу передать управление другим.

    Спутники внимательно меня слушали.

    — А здесь, — продолжил я, — у нас уже есть машина. Плохая, повреждённая, с почти севшим кристаллом, но наша. И если я разберусь с питанием, она даст нам то, чего сейчас не хватает сильнее всего, — свободу передвижения.

    Кристина посмотрела на кристалл, потом на пустой пассажирский отсек за спиной.

    — Хорошо, — сказала она наконец. — Попробовать стоит, но если ситуация начнёт выходить из-под контроля, если люди барона подойдут слишком близко или мы поймём, что кристалл не найти, мы бросаем дирижабль и уходим пешком.

    — Согласен.

    Аркадий резко повернулся ко мне.

    — А я вам тогда зачем буду нужен, если вы пешком пойдёте?

    Я посмотрел на него. Он старался говорить спокойно, но по лицу было видно: вопрос для него не праздный. Вчера он был экскурсоводом, который случайно оказался на борту. Сегодня же стал человеком без города, без прежней работы, без понятного будущего и с дирижаблем, который мог в любую минуту стать бесполезным.

    — Аркадий, — сказал я, — раз мы тебя во всё это втянули, значит, вместе и будем выбираться. Своих мы не бросаем.

    Он несколько секунд молчал, потом кивнул.

    — Спасибо.

    — Вот и отлично. А теперь собираем самое нужное.

    Мы покинули дирижабль, прихватив с собой всё, что могло пригодиться в горах. Основной кристалл трогать я не стал. Во-первых, он был подключён к куче контуров. Во-вторых, таскать с собой каменную голову с тремя процентами заряда было сомнительным удовольствием.

    Перед выходом я закрыл дверь на замок. Хотелось знать: если вернёмся и дверь будет вскрыта, значит, здесь уже кто-то был. Иногда даже слабая защита полезна хотя бы как сигнал.

    Мы выбрались на берег. Бухта оказалась узкой и тихой. Волны мягко катились по гальке, скалы поднимались вокруг почти сплошной стеной, оставляя только один узкий проход вверх. Он даже тропой не был. Скорее подобием тропинки: камни, выступы, редкие корни, сухая трава и следы того, что здесь иногда ходили животные.

    Барсик понюхал воздух.

    «Козлы.»

    — Давай этот вопрос решим потом.

    «Ты всегда самое важное откладываешь на потом.»

    Мы начали подниматься. Первые десятки метров дались тяжело. После двух суток беготни, ремонта, сна по остаточному принципу и посадок разной степени аварийности ноги высказывали много нелестных мнений. Кристина шла молча, но держалась. Аркадий пыхтел сзади, стараясь не отставать и не смотреть вниз. Барсик, конечно, двигался легче всех и периодически оборачивался так, будто лично оценивал нашу беспомощность.

    Я остановился на небольшом уступе и посмотрел назад. Дирижабль внизу выглядел довольно мирно. Стоял у кромки воды, укороченный, ободранный, с залатанной оболочкой, словно большой раненый зверь, который наконец заснул. Очень хотелось верить, что не навсегда.

    Мы продолжили подъём, выбирая направление от баронства Стоуна, смещаясь вдоль горной линии, туда, где склоны уходили от берега. Через какое-то время я понял, что иду почти наугад, и это было неприятно.

    — Кристина, — сказал я, останавливаясь возле очередного каменного выступа. — А как вообще можно определить близость руин или аномалии?

    Она посмотрела на меня.

    — Никак.

    — Очень содержательный ответ, — усмехнулся я.

    — А ты чего ожидал? Что они светятся и машут флагом? — удивилась девушка.

    — Было бы удобно.

    — Если есть утечка эфира, тогда появляются признаки. Мутировавшие животные, странные растения, изменения почвы, туман, искры, искажения воздуха, иногда неприятное давление на голову. Но если утечки нет… То скрытый подземный комплекс, особенно в горах, можно найти только случайно. Он может быть прямо под ногами, а ты пройдёшь мимо и ничего не поймёшь.

    Я посмотрел на серые склоны впереди.

    — Значит, будем надеяться, что за время существования этих комплексов где-нибудь образовалась хоть маленькая утечка.

    Кристина поморщилась.

    — Ещё недавно я бы удивилась человеку, который радуется возможности найти утечку эфира. Сейчас я с тобой согласна. Что само по себе пугает.

    Барсик, шедший впереди, остановился и втянул воздух носом. Я напрягся.

    — Что-то не так?

    «Козлы.»

    — Кроме козлов?

    Он подумал.

    «Что может быть важнее козлов? Ну есть запах людей, но они далеко, пока что.»

    Вот это «пока» мне не понравилось. Однако сделать с этим я всё равно ничего не мог. Потому мы двинулись дальше, поднимаясь всё выше по узкой тропинке, которая то появлялась, то исчезала между камнями. Где-то впереди могли быть руины или аномалия, а может, просто очередной склон, за которым окажется ещё один склон.

    Впервые в жизни я искренне хотел найти подозрительное место, от которого нормальные люди держались бы подальше.

    Мы поднялись ещё метров на пятьдесят, прежде чем я снова остановился. Склон впереди уходил вверх, потом заворачивал за каменный гребень. Тропа, если это вообще можно было назвать тропой, становилась уже. Слева тянулись скалы, справа ниже шумело море. Где-то позади, за поворотами берега и каменными уступами, остался наш дирижабль. И вот тут мне в голову пришёл неприятный вопрос.

    — Кристина, — сказал я, оглядывая серые горы, — а с этой стороны по соседству нет каких-нибудь других владений? Баронств? Ещё чего-то такого же гостеприимного?

    Она повернулась ко мне.

    — В смысле? Что это нам даст?

    — В прямом. Не зайдём мы сейчас в чьи-нибудь земли, которые окажутся для нас ещё опаснее, чем земли барона Стоуна?

    В итоге ответила не она.

    — Нет, — сказал Аркадий, тяжело переводя дыхание. — С этой стороны за стеной только горная гряда и море.

    Я посмотрел на него.

    — Неужто край земли, а дальше только пропасть и космос?

    — Ну не совсем так. Эти горы сложно было оградить стеной, поэтому барон Стоун их просто не включил в своё баронство. Оставил естественной границей. Здесь почти никто не ходит. Дороги нет, поселений нет, нормальных проходов тоже почти нет.

    — А поподробнее?

    Аркадий поморщился.

    — Горы есть горы. Где-то звериные тропы, где-то старые охотничьи проходы, где-то, может, контрабандисты когда-то ходили. Однако официальных дорог нет.

    — А если идти дальше?

    — Через пару сотен километров горы заканчиваются. Там уже другие земли, но туда я бы добираться не советовал.

    — Почему?

    Аркадий не ответил сразу, и за него заговорила Кристина.

    — Кажется, я поняла, о чём он. Там земли соседнего королевства.

    — И чем это плохо?

    — Не совсем дружественного нам соседнего королевства.

    — Понятно. — Я решил не уточнять подробности.

    По крайней мере, сейчас. Сил на лекцию о международных отношениях у меня всё равно не было, а настроение после слов «не совсем дружественного» лучше не стало. Значит, кроме внутренних разборок, заговоров, странных баронов, людей в капюшонах и древних аномалий, у местного королевства имелись ещё и внешние противники. Замечательно. Просто прекрасно. Картина мира становилась всё уютнее.

    С другой стороны, если королевство до сих пор не захватили, значит, оно ещё держалось. Значит, у него были силы, люди, аристократы, которые не продали себя непонятно кому, и король, способный хоть что-то делать. А если система ещё не рухнула окончательно, значит, существовал шанс выбраться, выправить положение и не оказаться пешкой на доске, где все остальные уже давно играли свою партию.

  

  
    Глава 14

    Подъём в горы оказался тем ещё удовольствием. На первый взгляд расстояния казались небольшими, но каждый шаг давался сложнее предыдущего. Если мы с Кристиной передвигались более-менее бодро, то Аркадий несколько раз предлагал его бросить и двигаться дальше самим. Честно говоря, я даже хотел согласиться на его предложение, но всё же человеколюбие победило, или забота о своём имуществе. Как ни крути, а полностью доверять мужику я не мог. Мы с ним знакомы всего несколько дней, и он находится в положении заложника, хоть мы и обсудили варианты сотрудничества. Оставь его у дирижабля, и я потом буду нервничать, не вызовет ли он своих каким-нибудь секретным способом.

    Единственным существом, которое не страдало от физических нагрузок, был Барсик. Правда, у него были другие проблемы: добыча так и не желала идти к нему в лапы и удирала по отвесным скалам, как по шоссе. Хищник уже забыл про козла, убитого из арбалета, а может, и не записывал его на свой счёт. В итоге пушистый носился по скалам, и у меня уже начинал дёргаться глаз, потому что Барсик несколько раз был на грани падения в пропасть. Я, конечно, верю в своего питомца, но вот в способности летать или карабкаться по отвесным скалам за ним замечено не было.

    На мои замечания и просьбы вести себя потише питомец отвечал примерно в одном стиле:

    «Да от меня шума меньше, чем от вас всех вместе взятых, и будь вы потише, я бы давно уже вкусно пообедал.»

    В общем, спорить с Барсиком было глупо, потому что юношеский максимализм непобедим.

    Через пару часов мы всё же остановились для полноценного отдыха. На Аркадия уже было жалко смотреть, до того измучили его физические нагрузки. Хотя прошли мы не так уж и много, просто склон оказался крутым. Наскоро перекусив, я подошёл к краю скалы и посмотрел в сторону моря. Интересно, а что там, за большой водой? Возможно, древние инженеры не исчезли со всей планеты и прекрасно себя чувствуют где-нибудь в аналоге нашей Австралии.

    — Кристина, а есть информация, что находится за морем? — максимально скучающим голосом спросил я, словно желал просто поговорить.

    — Никто точно не знает, — пожала она плечами. — Собирали достаточно много экспедиций, желая это выяснить, но вернулись далеко не все. А вернувшиеся не горят желанием повторить путешествие.

    — Неужто всё настолько страшно? — удивился я.

    — На береговой линии море выглядит безопасным и является таковым ещё десятки километров, — начала отвечать Кристина. — Однако дальше спрятано множество аномалий, мутировавших морских жителей и много чего ещё.

    — Про пиратов не забудь, — хмуро добавил Аркадий.

    — Погоди, — не понял я. — А как там пираты выживают, если море настолько опасно?

    — Да кто же их знает, — вздохнул Аркадий. — Они нам не докладывают, но половина экспедиций пропала благодаря им.

    — Это сложно доказать, — нахмурилась Кристина. — Я бы не стала верить самим пиратам, которые пропивают свою добычу в прибрежных портах. Мне рассказывали, что некоторые утверждают о существовании спрутов, проглатывающих корабли целиком. Но это же явно сказки.

    Я уже хотел возразить, вспомнив, что на земле действительно существовали гигантские морские жители, причём неизвестно, видели ли учёные самых больших. Однако в этот момент мой взгляд зацепился за нечто неестественное в паре сотен метров от нас. Приглядевшись, я понял, что это похоже на вырезанный в скале вход.

    — Подождите тут, — сказал я спутникам. — Мне нужно кое-что проверить.

    Не дожидаясь ответа, я направился в сторону рукотворного строения. Когда до цели оставалось метров двадцать, я окончательно убедился, что это именно искусственно созданный вход, а не природная пещера. Сердце забилось сильнее, выбросив в кровь порцию адреналина. Всё же памятники древних редко бывали безопасными, но ещё никогда я не выходил оттуда без добычи.

    Естественно, просто так заходить в древнюю пещеру было бы глупо, потому я сначала вернулся обратно.

    — Там вход в древний комплекс, возможно, мы найдём в нём всё нужное и можно будет запустить дирижабль. — Я достал свёрток с инженерным инструментом, реквизированным у Грантов.

    — Было бы отлично, — обрадовался Аркадий. — Ещё несколько подобных переходов я не переживу.

    Кристина же молча взяла рюкзак и последовала за мной.

    Надев очки со специальными линзами, я осмотрел вход, однако движения эфира не заметил. Значит, ловушки здесь давно отключены или успели растратить весь запас энергии. Однако входить я не спешил, а осмотрел комплекс во всех плоскостях. В памяти всё ещё остался образ отряда, который соблазнился складом древних и был наполовину уничтожен зависшим под потолком големом.

    К сожалению, эфир не просачивался сквозь камень, но на первый взгляд всё выглядело безопасно. Я шагнул вперёд.

    — Держитесь на несколько шагов позади меня, — предупредил я спутников.

    — Опять ты лезешь в самое пекло, — недовольно пробурчала Кристина.

    — У тебя есть другое предложение? — Я даже обернулся, желая понять, чего она хочет добиться своим ворчанием.

    Нет, я прекрасно понимал, что девушка обо мне переживает, но это же не значит сесть и сидеть, пока проблемы придут за нами самостоятельно. Лучше уж я сам отправлюсь к ним навстречу, предварительно подготовившись.

    — Нет у меня других предложений, — вздохнула девушка.

    Барсик не стал заходить в комплекс:

    «Там всё равно нет козлов, а камень я не ем.»

    Аргумент выглядел железобетонно, потому я спорить не стал.

    Включив фонарики, мы медленно удалялись от входа, с каждой секундой ожидая нападения или неожиданной ловушки. Однако никто не спешил нас встречать и объяснять, что мы забрались на чужую территорию.

    Когда свет снаружи уже практически перестал пробиваться, луч фонарика выхватил пустоту в стене. Я аккуратно приблизился и увидел каменную нишу, уходящую вглубь. Нечто подобное мне доводилось видеть, когда удалось обезвредить первые ловушки. Здесь, скорее всего, стояли копьемёты. Однако сейчас о ловушке напоминал только голый камень и старые следы демонтажа. Их буквально выкорчевали с корнем. Интересно, а кто это мог сделать?

    — Аркадий, а эти горы люди барона изучали? — спросил я. — Быть может, мы зря ищем что-то ценное, потому что оно давно в руках Стоуна?

    — Нет, — покачал головой мужчина. — Барон, в первую очередь, после вступления во власть построил стену вокруг своих земель, а потом уже взялся за изучение руин, но внутри своей территории.

    — Судя по финальному аккорду второго этапа турнира, он даже там схалтурил, — хмыкнул я, понимая, что надежда всё ещё есть.

    Сомнений нет, что сюда кто-то добрался, но насколько далеко он смог дойти? Вполне возможно, что через пару поворотов мы найдём его останки.

    Однако мы так ничего и не нашли. Тоннели тянулись всё дальше, периодически встречались ниши, но все они были абсолютно пустыми. У меня оставалась надежда на зал с кучей дверей, уж его-то так просто не открыть. Хотя и метатели из стены вытащить не каждый сможет. Я вот, например, половину стены разворотил, прежде чем добыть подобный трофей. Здесь же всё было извлечено аккуратно.

    За следующим поворотом наконец-то удалось обнаружить круглую комнату. Я уже обрадовался и направился к первой двери, предварительно даже не выбирая направление. По опыту было известно, что тоннели идут во все стороны.

    — Не понял… — вырвалось у меня, когда вместо того, чтобы упереться в преграду, рука коснулась пустоты.

    Я направил луч фонаря в сторону двери и увидел каменный свод, а за ним длинный тоннель. Быстро пробежавшись по всей стене, я обнаружил ещё пять подобных тоннелей.

    — Вот теперь я понимаю ещё меньше, — выдохнул я. — Где двери, стража и прочие радости древних комплексов?

    — А может быть, это недостроенный комплекс? — задумчиво произнесла Кристина. — Древние не успели завершить его и забросили пустым.

    — Тебе доводилось о таких слышать? — усмехнулся я.

    — Нет, но в мире есть много вещей, о которых я не слышала, — ответила девушка. — До встречи с тобой я, например, не знала, что возможно управлять големами.

    — Уела, — кивнул я. — Но нам стоит проверить комплекс полностью, чтобы убедиться, что он пуст.

    С этим никто спорить не стал, и мы ещё несколько часов потратили на изучение абсолютно пустых коридоров. Помещений оказалось очень много, но мы не нашли в них ничего, кроме камня.

    — Может, это какая-нибудь древняя каменоломня? — предположил Аркадий.

    Я аж вздрогнул, потому что, погрузившись в свои мысли, забыл, что нас тут трое.

    — А для чего копать такие же тоннели, как в их комплексах? — спросила Кристина.

    — Вот именно, — заметил я. — Мне кажется, что отсюда всё вынесли, а не недостроили.

    — И как такое может быть? — удивился Аркадий. — Всем прекрасно известно, что закрытые двери в руинах остаются таковыми и открыть их не может никто, без серьёзных разрушений.

    — А вдруг может? — грустно улыбнулся я и пошёл к выходу. Больше здесь делать было нечего.

    К сожалению, несколько часов были потрачены впустую, а тем временем люди Стоуна, вероятно, приблизились к нам, потому следовало ускориться. Я ещё раз посмотрел на Аркадия, понимая, что он нас тормозит, но бросать его было бы совсем неправильным решением. А в нынешнем раскладе его присутствие добавляло риск. Мужик словно прочёл мои мысли и ускорился.

    На выходе нас уже ждал Барсик.

    «Ну вы и медленные. Нашли что-нибудь?»

    — Нет, там абсолютно пусто, только камни и пыль, ну и непроглядная темнота, — ответил я.

    «Значит, и ваша охота результатов не принесла», — грустно вздохнул питомец.

    — Куда дальше? — спросил Аркадий, пытаясь казаться бодрым.

    — У нас не так уж много вариантов, — ответил я. — Будем искать следующий комплекс.

    — Они не располагаются слишком близко друг к другу, — заметила Кристина.

    — Значит, нам придётся идти далеко, — пожал я плечами.

    — Только гарантий нет, что следующее наследие древних не окажется таким же каменным мешком без единого гвоздя, — пробурчал Аркадий.

    — Нет гарантий, что мы вообще что-то найдём, — вздохнула Кристина.

    «Шеф, давай их бросим здесь, а то они навевают на меня тоску», — пожаловался Барсик.

    — Я подумаю над твоим предложением, — ответил я пушистому мысленно, а для остальных озвучил другое: — Сидеть и ждать пришествия людей Стоуна тоже не самое лучшее развлечение. Потому идём дальше.

    — Я тебе говорю, что дирижабль нужно бросать и просто уходить, — немного повысила голос Кристина.

    Похоже, сказывались стресс и усталость, накопившиеся за последние дни, и девушку начинали одолевать эмоции. Однако они никогда не были хорошим советчиком.

    — А что нам мешает удаляться от дирижабля и попутно искать комплексы древних? — попытался донести я до неё свою позицию. — Если мы ничего не найдём, то просто продолжим путь, а если всё же обнаружим, то будет глупо бросать трофей такого уровня.

    На это моим спутникам ответить было нечего, хотя Кристина пару раз порывалась высказаться, но в итоге успокоилась. А вот Аркадий погрустнел. Видимо, перспектива бросить его дом, с которым мужик за последние годы сроднился, для него была очень болезненным решением. Но и вернуться к своим он уже не мог без проблем, а с каждым часом вероятность его выживания при возвращении к Стоуну снижалась. Даже если его примут обратно, доверия уже не будет, и мужик не сможет нормально существовать. Вот так, походя, я сломал очередную жизнь, хотя ещё есть надежда всё исправить.

    Следующие несколько часов не принесли новых находок, если не считать несколько козлов, которые ещё сильнее снизили веру в себя у Барсика.

    «Если ты меня ещё раз затащишь в эти проклятые горы, я перестану с тобой разговаривать», — заявил он после очередной неудачи.

    — Не перекладывай с больной головы на здоровую, — отмахнулся я. — Кто тебя заставляет гоняться за этими рогатыми альпинистами?

    «Это дело принципа», — пробурчал Барсик и убежал к очередной жертве.

    Тем временем начало темнеть, и стоило найти место для ночлега. Однако большая часть местности выглядела одинаково неподходяще для этой цели.

    Мне даже пришлось забраться на ближайший пик, чтобы осмотреться получше. В километре выше по склону я заметил ровную площадку с ручьём и десятком козлов, мирно щиплющих зелёную траву. Своего рода альпийский луг местного розлива.

    Но самое главное было не это. Чуть в стороне от животных сидел самый настоящий человек. С такого расстояния я не сразу его отличил от обычного камня, но, когда тот принялся разминать затёкшие ноги, сомнения исчезли окончательно. Выходило, что эти горы не все считали непригодными для жизни.

    Спустившись к спутникам, я обрадовал их:

    — Примерно в километре от нас я видел человека. Думаю, стоит спросить у него место для ночлега и дорогу.

    — Откуда здесь люди? — удивился Аркадий.

    — Возможно, горный народ, — ответила Кристина. — Я читала о них, но плохо помню детали.

    — Вспоминай, — улыбнулся я. — У нас есть время, пока мы добираемся до цели.

    Аркадий тяжело вздохнул, видимо представив, сколько ещё предстоит идти, и молча последовал за нами. Метров через пятьсот к нам присоединился Барсик.

    «Похоже, ночью козлы где-то прячутся, исчезли гады», — пояснил он своё появление.

    Солнце уже заваливалось за горизонт, когда мы всё-таки добрались до цели. Чуть ниже нас расположился небольшой луг с пересекающим его горным ручьём. С двух сторон от него находились обрывы, а с третьей — крутой подъём. Получалось, что даже если местный житель не горел желанием с нами встречаться, сбежать ему было некуда.

    Я уже прикидывал, с чего начать разговор, чтобы не спугнуть мужика и не бегать потом в поисках нового гида, но Барсик смешал все карты.

    Он увидел пасущихся козлов, и глаза его вспыхнули жаждой крови.

    — Стой, сволочь! — крикнул я, но питомец уже нёсся вниз по склону, набирая огромную скорость.

    Животные увидели хищника и рванули врассыпную. Барсик не собирался метаться между жертвами, он явно выбрал одну цель и летел к ней.

    Пастух увидел, что испуганные козлы покидают поляну, и вскочил на ноги. В следующую секунду его взгляд остановился на Барсике, и мужик схватил огромный шест. Я уж думал, что пастух решил принять бой и отпугнуть наглого хищника, но тот побежал в сторону обрыва.

    Козлы, один за другим, исчезали с поляны, но Барсик уже был настолько близок к цели, что я даже поверил в успешную охоту питомца. Но то, что эти животные, скорее всего, не были дикими, грозило нам дополнительными проблемами.

    Ещё несколько окриков не изменили ничего. Барсик даже не замедлился, и в последний момент лапа столкнулась с козлом, который уже летел в пропасть. Когти впились в плоть, и Барсик затянул жертву обратно на твёрдую землю.

    Остальные травоядные успели покинуть луг и исчезнуть из поля нашей видимости.

    Пастух остановился у края и обернулся. Он посмотрел на хищника и медленно перевёл взгляд на нас. Я обрадовался, понимая, что он нас заметил. Аркадий радостно махнул ему рукой, и мы прибавили шаг, направляясь в сторону незнакомца. Я понимал, что за трапезу Барсика придётся заплатить, но не думал, что это будет нерешаемым вопросом. Всё же он убил не человека, а обычное животное.

    Однако пастух, похоже, был иного мнения. Он перехватил шест, развернулся в сторону пропасти и прыгнул вниз, оставляя нас в полном недоумении.

    — Это он что, настолько расстроился? — вырвалось у меня.

    В голове не укладывалось, что человек может, разбежавшись, прыгнуть со скалы из-за потери одного козла.

    Барсик тем временем продолжал увлечённо ужинать, больше не обращая внимания на происходящее вокруг. Он наконец-то доказал, что по праву называется охотником, но одному местному это, похоже, стоило жизни.

  

  
    Глава 15

    Пару секунд я просто смотрел на край обрыва. Мозг честно пытался собрать картину происходящего в единое целое, но получалось плохо. Только что перед нами был пастух, но вдруг он развернулся, разбежался и прыгнул вниз.

    — Замечательное начало общения, — выдохнул я и бросился к краю.

    Кристина вскрикнула:

    — Серж, осторожно!

    Я притормозил уже почти у самого обрыва и лёг на камни, чтобы не улететь следом. Солнце почти село. Света оставалось мало, тени между скалами быстро густели, а внизу всё сливалось в серо-синюю кашу. С первого взгляда казалось, что там пропасть. Нормальная такая пропасть, куда люди обычно не прыгают ради демонстрации характера. Однако в этот момент снизу донеслось:

    — Чтоб вам ветер в сапоги камней насыпал! Чтоб вашу кошку каменный гриф три дня по склону гонял! Чтоб у вас все тропы в мокрую глину превратились, а каждый камень под ногой пел похоронную песню!

    — Живой, — сказал я с облегчением.

    — Кто? — спросил Аркадий, подбегая следом.

    — Любитель полётов.

    Я осторожно перегнулся через край и наконец увидел пастуха. Он находился ниже метров на десять. Не на дне пропасти, как мне успело показаться, а на узкой каменной площадке, которая с нашей стороны почти не просматривалась. Резкий перепад, скала, выступ — и вот там он стоял абсолютно живой и невредимый, судя по тому, как бодро размахивал шестом. И возмущённый настолько, что, будь у слов физический вес, нас бы уже завалило до пояса.

    — Эй! — крикнул я вниз. — Мы не причиним тебе зла. Давай поговорим!

    Пастух задрал голову. Даже в полумраке было видно, что мой призыв его не впечатлил. Более того, кажется, он возмутился ещё сильнее.

    — А чего мне с тобой разговаривать⁈ — крикнул он. — Ты моё стадо уничтожил!

    Я покосился на Барсика. Тот лежал на лугу рядом с добычей и старательно делал вид, что его всё происходящее не касается. Правда, уши у него были развёрнуты в нашу сторону, значит, слушал, просто предпочитал слушать с полным ртом.

    — Я понимаю, — крикнул я вниз. — Мой питомец убил одного из твоих козлов. Я компенсирую. Не успел среагировать — это моя вина.

    — Одного⁈ — Пастух всплеснул руками так резко, что шест едва не задел скалу. — Одного, говорит! А остальных кто разогнал⁈ Твой хищник напугал всё стадо! Ты представляешь, как теперь ловить перепуганных животных в скалах⁈ Ночью⁈ Они сейчас разбегутся так, что утром костей не найдёшь! Или хищники переловят, или сами где-нибудь сорвутся!

    Я поморщился. Вот тут он, к сожалению, был прав. Один козёл — это неприятность. Разбежавшееся стадо — уже проблема. Особенно если местные козлы умели передвигаться по скалам лучше, чем большинство нормальных людей по ровной дороге.

    — Барсик, — мысленно сказал я. — Ну как так-то?

    Питомец на секунду перестал жевать.

    «Извини. Рефлекс. В следующий раз постараюсь сначала спрашивать у барашка, можно ли его съесть.»

    — Нам теперь проблемы разгребать, которых можно было не создавать.

    Барсик вздохнул так, будто его обвинили в чём-то совершенно несправедливом, и снова занялся мясом. Я мысленно махнул рукой. Спорить с ним сейчас было бессмысленно. Проблема уже появилась, и её требовалось решать.

    Пастух тем временем начал подниматься обратно. Делал он это так уверенно, что я снова почувствовал себя человеком, который попал не в горы, а в учебник по издевательству над равновесием. Он поставил шест в узкую трещину, оттолкнулся, подтянулся, перекинул вес, словно всю жизнь только этим и занимался. Через пару минут он уже выбрался на луг.

    Наш несостоявшийся друг оказался крепким мужчиной лет тридцати с обветренным лицом, тёмными волосами, перехваченными кожаным шнурком, и злым взглядом человека, которому испортили не вечер, а сразу весь смысл существования. Одежда у него была грубая, тёплая, удобная для гор: плотная куртка, штаны, обмотки на ногах, широкий пояс. На поясе висел нож.

    Он с опаской посмотрел на Барсика. Хищник тоже на него посмотрел, но от добычи не отошёл. Видимо, решил, что трапеза важнее дипломатии. Пастух ткнул шестом в сторону хищника.

    — Убери зверя.

    — Он не нападёт.

    — Он уже напал на моих животных!

    — Я понял, и это не повторится, — вздохнул я, хотя не был уверен в своих словах.

    — Естественно, не повторится! Больше не на кого нападать! — Он шагнул ближе. — Ты мне вернёшь десять козлов.

    Я моргнул.

    — Он убил одного.

    — А разогнал всех.

    — Остальные живы.

    — Пока! — рявкнул пастух. — Пока живы! Они сейчас по скалам носятся, как горные бесы, потому что твоя чёрная тень решила поужинать. Ночью их кто искать будет? Ты? Твой зверь?

    — За одного козла я заплачу, — сказал я. — С этим вопросов нет. Если утром найдём остальных и выяснится, что кто-то пропал, обсудим компенсацию.

    — Обсудим? — Пастух прищурился. — Ты мне вернёшь десять козлов. И это не обсуждается. Никакой другой платы я не приму.

    Пастух сделал ещё шаг, но вдруг замер и резко повернул голову. Я тоже заметил движение и напрягся. Сначала где-то справа посыпались камешки. Потом сверху донёсся короткий свист. Затем с тёмного уступа вниз сорвалась человеческая фигура.

    Я даже не сразу понял, что происходит. Человек падал с высоты, с которой нормальные люди обычно не падают добровольно. В руках у него был такой же длинный шест. В последний момент он поставил его под углом в каменную трещину, тело описало дугу, скорость резко погасилась, и незнакомец скользнул вниз как опытный акробат. Он приземлился на край луга, присел, легко выпрямился и перебросил шест через плечо. Следом появился второй, потом третий. Ещё двое спустились с другой стороны. Один использовал шест почти как пружину, второй просто соскользнул по нему, уперев нижний конец в камень. Всё происходило быстро, уверенно и совершенно неправильно с точки зрения человека, который привык уважать высоту.

    Я невольно присвистнул. Теперь на стороне пастуха было уже пятеро. Все в похожей одежде, с шестами, ножами на поясах и такими взглядами, будто вечер у них и без нас был не лучшим, а мы окончательно испортили впечатление.

    Я прикинул шансы. С Барсиком мы, скорее всего, могли бы устроить им очень неприятный вечер. При определённой удаче даже победить. У этих людей были ножи, шесты, знание местности и совершенно нездоровые отношения с обрывами. А главное — если мы сейчас начнём драку, шансов подружиться с местными не останется вообще. А нам, как назло, очень нужны были местные.

    Один из новых пришедших, высокий мужчина с короткой седой бородой, посмотрел на пастуха.

    — Что случилось?

    Пастух тут же указал на Барсика.

    — Вот что случилось! Их зверь задрал моего козла и разогнал стадо!

    Седобородый перевёл взгляд на нас, а я поднял руки ладонями вперёд.

    — Мы не ищем ссоры. Это случайность. Я готов компенсировать потерю.

    — Десять козлов, — упрямо сказал пастух.

    — Одного, — не выдержал я. — Пока речь об одном. Остальных мы будем искать.

    Пастух упёр шест в землю.

    — Ночью? В скалах? Ты сам себя слышишь?

    Я уже хотел ответить, но Кристина шагнула вперёд и сделала это так спокойно, что спор сам собой притих.

    — Я знаю традиции вашего народа, — сказала она. — И понимаю ваше недовольство.

    Пастух нахмурился, но перебивать не стал. Седобородый посмотрел на Кристину внимательнее.

    — Откуда знаешь?

    — Читала и слышала рассказы. Не так много, как хотелось бы, но достаточно, чтобы понимать: стадо для вас — не просто мясо и шкуры.

    Напряжение чуть ослабло, и Кристина продолжила:

    — Наш зверь виноват. Мы этого не отрицаем. Но сейчас ночь. Если спорить дальше, вы потеряете время, а животные уйдут ещё дальше. Предлагаю дождаться утра, вместе попытаться найти разбежавшихся козлов, а недостающих мы компенсируем.

    Пастух поджал губы.

    — Компенсируете?

    — Да. Но и с вашей стороны мы просим гостеприимства и отношения как к гостям. Мы не пришли сюда грабить или вредить. Мы ищем помощь и готовы говорить честно.

    Я покосился на неё. Вот что значит человек умеет разговаривать с людьми. Я бы ещё минут пять доказывал, что десять козлов за одного — это наглость, после чего мы плавно перешли бы к обмену оскорблениями и, возможно, ударами шестов по голове.

    Седобородый молчал. Пастух явно хотел продолжить спор, но при старшем держал себя в руках. Он бросил сердитый взгляд на Барсика, потом на меня, потом снова на Кристину.

    — Утром начнём поиски, — сказал он наконец. — Сколько не найдём — столько вернёшь.

    — Сначала посчитаем, сколько действительно пропало, — спокойно ответила Кристина.

    Пастух фыркнул, но спорить с ней не стал. Седобородый кивнул.

    — Ночь близко. На склонах сейчас ходить опасно. Останетесь у костра, но зверя держите подальше от стада.

    Барсик поднял голову.

    «Какого стада? Оно убежало.»

    — Тихо, — мысленно сказал я.

    Я повернулся к седобородому.

    — Спасибо. Мы не хотим проблем.

    Пастух мрачно посмотрел на остатки козла.

    — Поздновато вы об этом задумались.

    — Новых проблем, — уточнил я.

    На это он ничего не ответил. Двое из горцев уже занялись ночлегом. Один быстро собирал сухую траву и мелкие ветки у края луга, второй раскладывал камни под костёр так уверенно, словно делал это сотни раз. Третий ушёл к ручью, набрал воды в кожаную флягу. Всё происходило без лишних слов. Видимо, жизнь в горах быстро отучала людей от долгих обсуждений, если холод уже стоял за спиной.

    Барсик наконец оторвался от добычи и потянулся. Пастух тут же напрягся.

    — Он не тронет людей, — сказал я.

    — Он и козлов не должен был трогать.

    — Не спорю, но сделанного не воротишь.

    «Я вообще-то всё слышу», — заметил Барсик.

    — Отлично. Тогда веди себя как приличный хищник.

    «Приличные хищники не договариваются с жертвами.»

    Кристина подошла ко мне ближе и тихо сказала:

    — Постарайся не ввязываться в новые споры.

    Я кивнул.

    Костёр развели довольно быстро. Я смотрел на их работу и чувствовал лёгкую зависть. Впрочем, если бы я всю жизнь прыгал по скалам с шестом, наверное, тоже умел бы быстро разводить костры. Или уже давно не жил бы.

    Пастух, чей козёл сейчас окончательно переходил в собственность Барсика, сел чуть в стороне и всё ещё смотрел на нас так, будто мысленно считал ущерб. По его выражению лица было понятно, что считал он не в нашу пользу.

    Барсик устроился возле добычи, но после моего строгого взгляда всё же оттащил тушу чуть дальше от костра. Видимо, решил, что в компании людей, вооружённых длинными шестами и ножами, лучше есть на расстоянии.

    «Они странные», — сообщил он.

    — Ты тоже произвёл не лучшее впечатление, — мысленно ответил я.

    «Я охотился.»

    — На чужую собственность.

    Барсик ненадолго задумался, но промолчал, лишь мелькнула мысль, что для хищников нет понятия собственности. Горцы иногда косились на него, особенно пастух, но пока молчали. Видимо, решение старшего действовало. Или они просто не хотели выяснять отношения с огромной чёрной пумой в темноте. Разумный подход.

    Ужин получился простым, но после долгого дня почти праздничным. В котелке быстро сварили что-то вроде густой похлёбки из крупы, сушёных трав, мелко нарезанного мяса и какого-то кислого порошка, который сначала показался мне подозрительным, а потом внезапно оказался очень уместным. К этому добавили тонкие лепёшки, сухой солёный сыр и горячий напиток с травами. Не чай, но согревал отлично.

    Нам выдали по деревянной миске. Пастух сделал это с таким видом, будто лично кормит разорителей родного дома.

    — Спасибо, — сказал я.

    Он промолчал, и я уже хотел высказать своё «фи», но тут Кристина тихо кашлянула. Я понял намёк и замолчал.

    Горцы ели быстро, без особых церемоний. Сидели вокруг костра полукругом, держа шесты рядом, так, чтобы в любой момент можно было дотянуться. Седобородый, которого, как я позже понял, звали Радан, смотрел на нас внимательнее остальных. Пастух, которого звали Лер, продолжал изображать обиду. Остальные держались спокойнее, но расслабленными их назвать было нельзя.

    В какой-то момент Радан отставил миску и спросил:

    — Так откуда вы взялись?

    Вопрос прозвучал спокойно, но воздух вокруг костра сразу стал чуть тише. Аркадий опустил взгляд в миску. Я уже открыл рот, но Кристина опередила меня и правильно сделала.

    — Из баронства Стоуна, — сказала она.

    Горцы переглянулись. Лер хмыкнул.

    — Это мы поняли, но с той стороны сейчас мало кто приходит добровольно.

    — Мы тоже не совсем добровольно, — ответила Кристина.

    Радан прищурился.

    — Бежали от самого Стоуна?

    — От его людей, не нашли общий язык.

    Один из горцев, молодой парень с тёмной косой и шрамом на подбородке, негромко рассмеялся.

    — Со Стоуном сложно найти общий язык.

    — Вы с ним знакомы? — спросил я.

    Лер фыркнул.

    — С такими лучше не знакомиться.

    Радан бросил на него предупреждающий взгляд, но возражать не стал.

    — Мы не дружим со Стоуном, — сказал седобородый. — Он считает, что всё возле его стены должно слушаться его приказов. Мы считаем иначе.

    — Поэтому вы живёте по эту сторону? — спросил я.

    — Мы жили здесь до его стены и до него, и до его дяди, и до деда его дяди.

    — А стена не мешает вам?

    — Камни растут медленнее людей, но дольше стоят. Стоун построил свою стену там, где ему было удобно. Горы он не тронул. Горы плохо контролируются.

    Кристина поставила миску рядом и продолжила уже спокойнее:

    — Мы не хотим возвращаться в его земли. Нам нужно уйти дальше. Найти безопасную дорогу, место, где можно переждать, возможно, потом — новое жильё.

    Горцы снова переглянулись, на этот раз уже с откровенным весельем.

    — Новое жильё, — повторил Лер. — В горах?

    — Не обязательно в горах, — сказала Кристина.

    — Хорошо, — усмехнулся молодой со шрамом. — Потому что в горах вы долго не протянете.

    — Камень не любит чужих, — добавил ещё один.

    Я вздохнул.

    — Мы уже поняли.

    Радан некоторое время смотрел на Кристину, потом перевёл взгляд на меня.

    — Дальше вдоль берега можно идти, но не близко к воде. Внизу под горами лес. Сырой, злой, местами старый. Там зверьё и старые тропы, которые кончаются там, где не должны. Ночью лучше не ходить, днём тоже следует быть осторожным.

    — Обнадёживает, — сказал я.

    — С вашим хищником, — Радан кивнул в сторону Барсика, — шансы есть. Многое из того, что живёт под склонами, не полезет к большой чёрной кошке.

    «Я не кошка», — тут же отозвался Барсик.

    Я даже не повернул головы.

    — Но кое-что полезет? — уточнил я.

    Радан пожал плечами.

    — В горах всегда есть то, что считает себя самым страшным.

    Кристина посмотрела на седобородого.

    — А если идти дальше вдоль моря?

    — Через пару сотен километров горы станут ниже. Там начинаются степи.

    — Степное королевство? — спросила она.

    Радан кивнул.

    — Да.

    Аркадий поёрзал.

    — Не лучший путь.

    — Лучших здесь нет, — спокойно ответил горец. — Степняки люди разумные, с ними можно говорить. Если не явиться к ним с оружием в руках и не начать первым делом требовать еды, воды и подчинения.

    — То есть обычные правила приличия, — сказал я.

    Лер посмотрел на Барсика.

    — И чтобы зверь не жрал их скот.

    Радан продолжил:

    — Но они не дружат с вашим королевством.

    Я отметил это «вашим», но уточнять не стал. Кристина кивнула.

    — Я знаю.

    — Если доберётесь туда, не говорите, откуда пришли. Не называйте королевство. Не говорите про Стоуна, если не спросят прямо. Лучше скажите, что долго жили сами по себе. В лесах, в горах, у моря — где угодно. Беженцев там принимают, странников тоже. А вот людей из королевства встречают иначе.

    — Нас могут задержать или убить? — спросил я.

    Радан посмотрел на меня спокойно.

    — Если будете делать глупости.

    — Понятно. Значит, постараемся быть умнее.

    Лер недоверчиво хмыкнул. Я сделал вид, что не услышал.

    — А если пройти через степное королевство дальше? — спросила Кристина.

    — Дальше земли, где всем уже почти всё равно, откуда ты пришёл, если у тебя есть чем платить и ты не тянешь за собой войну. Но до них ещё надо дойти.

    Кристина тем временем продолжала удерживать разговор в нужном направлении.

    — Нам не нужна война со степняками. И с вами тоже. Мы хотим уйти от Стоуна и не попасть в руки его людям.

    Радан подбросил в костёр ветку.

    — Люди Стоуна далеко?

    — Пока не знаем, — ответил я. — Но они не настроены отступать.

    Радан посмотрел на меня внимательнее.

    — Он за вами лично охотится?

    Я пожал плечами.

    — Можно сказать, мы его заинтересовали.

    — Чем?

    Вот тут вокруг костра снова стало тихо. Кристина повернулась ко мне едва заметно. Аркадий замер. Даже Барсик перестал жевать.

    — Плохим поведением, — сказал я.

    Лер прищурился.

    — За плохое поведение отряд через горы не гонят.

    — У Стоуна завышенные требования к вежливости.

    Радан смотрел на меня ещё пару секунд, потом неожиданно хмыкнул.

    — Не хочешь говорить.

    — Пока нет.

    — Значит, есть что скрывать.

    — У каждого уважающего себя человека должно быть что скрывать.

    Горцы посмотрели на меня, и я понял, что сказал лишнее. Кристина закрыла глаза на секунду.

    Радан усмехнулся, но вопросов задавать не стал. Видимо, решил, что у городских свои странности. В любом случае я был ему благодарен.

    Ужин закончился без новых дипломатических катастроф. Это уже можно было считать успехом. Горцы убрали миски, затушили лишний огонь по краям и начали готовить место для ночлега. Делали они всё быстро и просто: расстелили плотные войлочные накидки у скалы, поставили шесты так, чтобы на них можно было натянуть лёгкую ткань от ветра, часть вещей сложили полукругом. Один из молодых отправился к краю луга и вернулся с охапкой сухой травы.

    Нам выделили место ближе к костру, но не в центре. Доверие доверием, а разум никто не отменял. Лер всё ещё сидел рядом и время от времени смотрел на Барсика.

    Кристина устроилась рядом со мной, завернувшись в плащ. Аркадий практически рухнул на выданную накидку и выглядел так, будто заснёт раньше, чем голова коснётся земли. Барсик лёг чуть в стороне, между нами и краем луга. Горцы на это посмотрели, но спорить не стали. Возможно, тоже решили, что хищник с нашей стороны ночью — не худшая защита.

    Костёр потрескивал. За пределами круга света горы быстро становились чёрными. Где-то далеко кричала ночная птица. Ниже шумело море. Я лежал, смотрел на огонь и думал, что совет Радана был полезным: не называть королевство, не говорить лишнего. Дойти до степняков, а потом, возможно, пройти дальше, туда, где всем всё равно.

    Однако у нас всё ещё оставался шанс запустить дирижабль.

  

  
    Глава 16

    Утро началось с козлов, что, в общем-то, уже перестало меня удивлять. Стоило солнцу выбраться из-за дальних скал, как Лер поднялся, взял свой длинный шест и посмотрел на меня таким взглядом, будто я лично всю ночь держал его стадо в заложниках и отказывался возвращать из вредности.

    — Идём искать.

    — Доброе утро тебе тоже, — сказал я, поднимаясь с накидки.

    Пастух не оценил. Радан уже был на ногах. Остальные горцы тоже собирались быстро и молча. Вчерашний костёр разворошили, угли присыпали землёй, часть вещей закрепили за спинами и взяли в руки шесты. Всё выглядело так, будто люди не просто идут искать животных, а продолжают обычный рабочий день.

    Аркадий сидел на земле и смотрел на склон с выражением человека, который понял: вчерашний кошмар не закончился, а только сменил название.

    — Мы правда опять полезем по горам? — спросил он.

    — Не унывай, ты скоро привыкнешь, — попытался я его вдохновить, но, судя по его лицу, получилось плохо.

    Барсик лежал чуть в стороне с таким довольным видом, что хотелось его пнуть. Остатки вчерашней добычи он доел ещё до рассвета, после чего, видимо, окончательно решил, что день начинается прекрасно.

    «Хороший был ужин», — сообщил он.

    — Не напоминай.

    «Я просто оценил качество местного мяса.»

    Я закрыл глаза на секунду.

    — Сегодня держишься на расстоянии от стада. Если увидишь козлов — не бросаешься на них.

    «А если они сами бросятся на меня?»

    — Тогда учись убегать.

    Лер услышал часть моего разговора вслух и посмотрел на Барсика, затем на меня.

    — Зверя держи дальше.

    — Он будет послушным, — кивнул я.

    Барсик лениво зевнул.

    «Я не голоден, так что не переживай.»

    — Вот и отлично.

    Мы двинулись по склонам. Очень быстро выяснилось, что слово «идём» горцы понимали иначе, чем нормальные люди. Для них идти означало спуститься с уступа, поставить шест в трещину, буквально перелететь через провал, съехать по гладкому камню, зацепиться ногой за крошечный выступ, после чего махнуть рукой остальным, будто это была обычная дорога.

    Для нас с Кристиной и Аркадием всё выглядело несколько иначе. Мы постоянно искали обходные пути. Если горцы пересекали скальный разлом за полминуты, мы искали место, где можно было обойти по более-менее живому склону. Если они прыгали с высоты, упираясь шестом, мы спускались боком, цепляясь руками за камни. Если они поднимались почти вертикально, используя трещины, мы выбирали длинную дугу и теряли на ней время.

    Барсик мог бы двигаться быстрее нас, но после вчерашнего ему приказали держаться чуть позади, и он держался, но с видом существа, которого заставили присутствовать на скучном собрании.

    Через полчаса Лер обернулся и сказал:

    — Так мы до вечера одного козла искать будем.

    — Можешь показать ровную дорогу, — ответил я.

    Он посмотрел на склон.

    — Вот она.

    Я посмотрел туда же. Там был каменный уступ, обрыв и узкая полка шириной в ступню.

    — Это не дорога, а насмешка над здравым смыслом.

    Молодой горец со шрамом, кажется, его звали Тар, усмехнулся.

    — Городские.

    Аркадий поднял руку.

    — Я вообще экскурсовод.

    — Это ещё хуже, — буркнул Лер.

    Кристина молча шла рядом, осторожно переставляя ноги. Она держалась лучше Аркадия, но и ей было тяжело. Плащ уже пришлось свернуть и закрепить за спиной, волосы выбились из-под ленты, на лице появилась усталость. При этом спорить с горцами она не пыталась. Видимо, понимала, что в их среде мы выглядели примерно как люди, которые пришли на рыбалку в доспехах.

    Через час Радан остановился на широком каменном выступе.

    — Толпой ходить глупо, — сказал он. — Козлы ушли в разные стороны, и мы разойдёмся.

    Он поднял руку и коротко свистнул. Звук получился резкий, высокий, неприятно хорошо разносящийся между скалами.

    — Если кто-то обнаружит животных, свистите так.

    — Понятно, — кивнул я.

    Лер ткнул шестом в меня.

    — Ты со мной.

    — Почему я не удивлён?

    Радан распределил людей быстро. Двое ушли выше по склону, ещё один — к ручью, Тар двинулся вдоль каменной гряды. С нами остались Лер, Радан и ещё один молчаливый мужчина с короткими светлыми волосами, имени которого я так и не запомнил. Видимо, чтобы мы совсем не потерялись и не начали искать козлов в море.

    В принципе, доводы были разумные. Искать всей толпой в одном направлении действительно глупо. Особенно если животные разбежались по скалам ночью и могли уйти куда угодно. Так что спорить я не стал.

    Мы пошли дальше. Первые следы нашли у узкого ручья. Лер присел, провёл пальцами по влажной земле, потом поднялся и кивнул.

    — Двое прошли, один молодой.

    — Откуда знаешь? — спросил я.

    Он посмотрел на меня как на ребёнка.

    — След меньше, и глубина другая, а ещё камень сбит вот здесь.

    — Всё, молчу. Ты специалист, — улыбнулся я.

    Пастух фыркнул и пошёл дальше.

    К полудню мы нашли первых трёх козлов. Точнее, сначала их нашли горцы. Мы же увидели только серо-бурые пятна на камнях, когда нам уже показали пальцем. Козлы стояли на уступе ниже ручья, жались друг к другу и выглядели нервно. На рогах у каждого были вырезанные отметки: короткие насечки и маленькие цветные шнурки у основания. Лер сразу оживился.

    — Мои.

    — По отметкам понял? — спросил я.

    — По ним и по мордам. Я их знаю, — радостно заявил он.

    Горцы окружили животных удивительно спокойно. Никто не кричал, не размахивал руками, не пытался загнать их силой. Лер и светловолосый разошлись с двух сторон, Радан остался выше, а нам велели стоять и не двигаться. Барсика вообще отправили за камень.

    Питомец сначала обиделся.

    «Я что, настолько страшный?»

    — Для козлов — да.

    «Вот и отлично.»

    — Это не похвала.

    «Поздно. Я уже запомнил.»

    Козлов удалось вывести к более широкой полке, где Лер накинул одному на шею тонкую верёвку, а двое остальных, как ни странно, пошли следом. Видимо, стадность иногда работала даже в пользу людей.

    Потом нашли ещё двух. Они забрались выше и упорно делали вид, что их здесь нет. Одного удалось спустить почти сразу, второй попытался уйти по стене, но Радан поставил шест поперёк узкой полки и не дал ему проскочить. Я смотрел на это и понимал: если бы мне самому пришлось ловить этих животных, я бы уже давно решил, что проще построить новый дирижабль из камней и палок.

    К обеду нашлось семь козлов из девяти, если считать живых. Одного, естественно, уже доел Барсик, который шёл за нами на расстоянии, сытый, довольный и, по-моему, совершенно не раскаивающийся. Горцы периодически косились на него, но пока молчали. Возможно, потому что он действительно держался дальше или потому что спорить с существом, способным унести козла в зубах, никому не хотелось.

    Мы остановились возле каменной чаши, где из трещины сочилась вода. Горцы дали найденным животным напиться и связали их короткой верёвкой между собой, чтобы снова не разбежались. Лер пересчитал их три раза.

    — Семь, — сказал он мрачно.

    — Уже неплохо, — осторожно заметил я.

    Он посмотрел на меня.

    — Было десять.

    — Один точно не вернётся, — пожал я плечами. — Значит, ищем ещё двух.

    — Нужно лучше искать, — сказал он так, будто я пытался отлынивать.

    Барсик тем временем подошёл ко мне чуть ближе.

    «Может, напугаем этих двуногих?» — предложил он. — «Что-то они слишком много из себя строят.»

    — Пока ведём себя спокойно, — мысленно ответил я. — Они агрессии к нам не проявили.

    Барсик посмотрел на горцев.

    «Ну да. Пока их всего шестеро, чего бы им свою агрессию на нас выкидывать? Вот когда их будет шестьдесят, тогда начнут качать свои правила жёстче.»

    Я невольно посмотрел на Радана, потом на Лера и остальных. Возразить было сложно. Барсик, как обычно, формулировал неприятные вещи, в которых был смысл. Сейчас горцы вели себя сдержанно, потому что их было мало и мы не угрожали напрямую, а Барсик представлял собой серьёзный аргумент. Но если мы окажемся в их поселении, среди десятков людей, с их законами, традициями, родственниками, стадами и старейшинами, разговор может измениться.

    — Значит, постараемся решить проблему быстрее, — сказал я мысленно.

    «Поздно. Мы уже играем по их правилам.»

    Я вздохнул. Иногда пушистый казался слишком умным. Особенно когда хотелось, чтобы он просто молча шёл рядом и не подсовывал мне новые поводы для тревоги.

    Через час нашли восьмого, вернее, то, что от него осталось. На небольшой каменной площадке у подножия скалы лежали клочья шерсти, кровь на камнях, сломанный рог с отметкой и несколько костей. Основная туша была утащена куда-то в сторону, следы уходили между камнями. Лер присел рядом, поднял рог, провёл пальцем по насечкам.

    Лицо у него стало совсем жёстким.

    — Это был мой.

    Местный хищник, похоже, добрался до козла ночью или утром. Какой именно — я не знал. Судя по следам, что-то не маленькое. Радан внимательно осмотрел камни, потом поднялся.

    — Хищник уже далеко.

    — Догоним? — спросил Тар, который к тому времени вернулся к нам с пустыми руками.

    — Нет смысла.

    Лер сжал рог в руке.

    — Значит, остался ещё один.

    Он не посмотрел на меня, но и не нужно было. Я прекрасно понял, в какую колонку он записал эту потерю.

    Оставался последний козёл, и мы искали его до самого вечера. Разошлись шире. Проверили ручей выше, две боковые тропы, каменную гряду, ложбину с сухой травой, несколько уступов, куда мне вообще не хотелось смотреть. Горцы свистели, изучали следы, находили клочки шерсти, потом теряли направление. Один раз вроде бы заметили движение на дальнем склоне, но это оказался чужой козёл. Дикий или из другого стада — я уже не спрашивал.

    К вечеру стало ясно: последнего не нашли. Солнце снова клонилось к морю. Воздух холодел. Найденных козлов согнали к небольшой ровной площадке между камнями, где можно было устроить ночёвку. Мы все были вымотаны. Даже горцы выглядели усталыми, хотя старались этого не показывать. Аркадий просто сел на землю и уставился в пустоту.

    Лер подошёл ко мне, и я уже знал, что сейчас будет.

    — Ты должен вернуть мне трёх животных.

    — Один был съеден Барсиком, один погиб от хищника, один пропал. Я правильно понял расчёт?

    — Правильно.

    — За первого я готов заплатить. По второму и третьему — это уже не так очевидно.

    Лер медленно повернулся ко мне.

    — Твой зверь испугал стадо. Из-за него они разбежались. Один погиб, второй пропал. Значит, ты стал причиной потери трёх козлов.

    — Давай я компенсирую чем-нибудь другим. Инструментами, металлом, кристаллами, едой, деньгами, если они у вас вообще имеют смысл.

    — Нет.

    — Почему?

    — Потому что мне нужны козлы.

    — Удивительно аргументированный ответ.

    — Ты мне вернёшь трёх козлов, и у меня не будет к тебе претензий, — стоял на своём пастух.

    — А если я не могу? — спросил я.

    Лер шагнул ближе.

    — Вы сами заговорили о наших традициях. Сами их и соблюдайте.

    Я покосился на Кристину. Она стояла неподалёку и слышала каждое слово. Лицо у неё было спокойным, но взгляд тяжёлым.

    Вслух я ничего не сказал. Внутри же появилась неприятная мысль. Если Кристина знала традиции горцев, значит, должна была понимать и такой исход. Не обязательно точный, но общий принцип: ущерб стаду компенсируется стадом, а не красивыми словами и не парой монет. Возможно, она просто выбрала меньшее зло или другого выхода правда не было. Но легче от этого не становилось. Потому что как мне ловить этих рогатых альпинистов, я не представлял. Максимум, что мог сделать, — подстрелить нескольких из арбалета, но подстреленные козлы Лера вряд ли устроят. Ему нужны живые. Причём не просто живые, а такие, которых можно удержать, приручить и включить в стадо.

    — Мне нужно подумать, — сказал я.

    — Думай, — ответил Лер. — Но долг от этого не исчезнет.

    Он ушёл к своим, а я остался стоять и смотреть ему вслед. Долг в три козла, люди Стоуна где-то позади, дирижабль без питания и горцы, которые вроде бы не враги, но уже держат нас традициями за горло. А ещё Барсик, который сейчас лежал на камне и выглядел оскорбительно довольным жизнью.

    Я подошёл к Кристине, когда горцы разошлись заниматься ночлегом. Радан отдавал короткие распоряжения, Тар снова собирал хворост, светловолосый крепил верёвки для найденных животных. Лер проверял отметки на рогах и делал это с таким видом, будто каждая насечка имела огромное значение.

    — Такой себе был вариант, конечно, — сказал я тихо. — Прикрыться их традициями, учитывая, что у нас и так нет времени.

    Кристина посмотрела на меня.

    — В другом варианте они были бы куда агрессивнее. Возможно, нам пришлось бы вступать в бой.

    — Вот только я уже не понимаю, что грозит нам меньшей опасностью: вступить с ними в бой или задержаться здесь на несколько дней.

    Она не ответила сразу, и это само по себе было ответом. Кристина понимала, что я прав, не полностью, может быть, не во всём, но достаточно, чтобы не спорить. Время сейчас стоило дороже денег, инструментов и, возможно, даже козлов. Стоун не исчез, его люди не растворились. Чем дольше мы торчали здесь, тем выше шанс, что однажды утром на склоне появятся не горцы с шестами, а вооружённый отряд с приказом взять инженера живым и примерно целым или убить всех.

    — Я выбрала способ, при котором мы дожили до утра, — тихо сказала она.

    Я выдохнул.

    — Да. И это тоже правда.

    Некоторое время мы молчали, потом я посмотрел на козлов, которых горцы привязывали к каменной гряде. Животные стояли настороженно, дёргали ушами и косились на Барсика. Тот делал вид, что не замечает, но получалось плохо.

    — Ладно, — сказал я. — Надо понять, как ловят козлов живыми. Эти твари карабкаются по отвесным скалам лучше профессиональных альпинистов. Если у горцев есть способ, нам стоит о нём узнать.

    Кристина кивнула, а я подошёл к Радану.

    — Можно вопрос?

    Седобородый поднял взгляд.

    — Спрашивай.

    — Как вы вообще ловите этих животных?

    Радан посмотрел на меня, потом на козлов.

    — Обычно не ловим взрослых. Ищем места, где самки оставляют потомство. Забираем молодых и выращиваем у себя. Они привыкают к людям и к стаду.

    — То есть взрослых вы не ловите, а мне предлагаете?

    — Старые охотники ловили. Иногда и сейчас ловят, если нужно обновить кровь стада или если зверь хороший, но это трудно. А приручить ещё труднее. Тебе же нужно вернуть долг, так что возвращай.

    Лер, услышав разговор, подошёл ближе.

    — Взрослый горный козёл не собака. Ты его поймал, и что дальше? Будешь держать на верёвке день и ночь? Он рванёт и шею себе свернёт или тебе руку вырвет. Испугается и уйдёт в скалы. Даже наши, выращенные с детства, если сильно испугаются, могут уйти так далеко, что не найдёшь.

    — Прекрасно, — сказал я. — Значит, задача почти невозможная.

    Лер сложил руки на груди.

    — Тебе нужны три козла. Живых. Моё стадо потеряло троих. Остальное меня не интересует.

    Я посмотрел на него, потом на скалы. В голове крутились варианты: ловушки, загон, сеть, петли. Возможно, стоит использовать Барсика как пугало, но так, чтобы животные бежали не куда попало, а в нужную сторону. Всё это звучало красиво только в голове. На практике один неправильный рывок — и козёл снова уйдёт по стене туда, где ему позавидует любой паук. Я поймал себя на мысли, что впервые за долгое время совершенно не понимаю, как решить задачу быстро.

    Здесь никак не мог помочь инженерный интерфейс, ведь нужно было не починить наследие древних, а просто поймать живое упрямое животное, которое родилось в горах, знало эти скалы лучше меня и, в отличие от меня, не считало высоту проблемой.

    Я потёр лицо ладонями.

    — Ладно, — сказал я. — Будем думать.

    Барсик поднял голову.

    «Я могу помочь.»

    — Ты уже помог.

    «Вижу, ты ценишь мой вклад.»

    Горцы молча переглянулись. Кажется, они опять не поняли, что именно происходит между мной и пумой. И, возможно, это было к лучшему.

    Ночь опускалась на горы, а у меня появилась новая задача, и я почти скучал по дыре в дирижабле.

  

  
    Глава 17

    Я какое-то время сидел на камне и смотрел на склон, а смотреть было на что: камни, камни, ещё камни, узкие тропки, которые нормальный человек тропками бы не назвал, обрывы, расщелины и козлы. Последних сейчас не было видно, но их присутствие ощущалось буквально везде. Следы, сбитый мох, обгрызенные кустики, шерсть на острых краях скал. Будто эти рогатые твари не просто жили в горах, а подписали с ними договор о защите от хищников.

    Я поднялся и пошёл вдоль края площадки, внимательно осматривая местность. Горцы за мной не пошли. Они честно выполняли свою часть соглашения: наблюдали и не вмешивались. Причём наблюдали с таким видом, будто я был не человеком, а новым видом забавного, но не слишком умного зверька.

    Кристина и Аркадий держались рядом. Первый день поисков вымотал всех, но сидеть и ждать, пока проблема решится сама, было бессмысленно. У проблемы были рога, копыта и выдающиеся способности к побегу.

    — Барсик, — мысленно позвал я. — Ты можешь обнаружить тропы, по которым эти козлы чаще всего ходят?

    Питомец лежал на плоском камне чуть выше и изображал полное равнодушие к происходящему. Однако уши повернулись в мою сторону сразу.

    «Так вон к водопою.»

    Я остановился.

    — В смысле, к какому водопою?

    Барсик лениво поднялся, потянулся, словно делал мне великое одолжение, и пошёл вдоль склона. Пришлось идти следом. Через пару сотен метров камни разошлись, и я увидел ручей: узкий, спрятанный между скалами, с холодной водой, которая стекала сверху, исчезала в расщелине и дальше уходила куда-то вниз. Место было неудобным. К воде вели всего несколько подходов: пара узких полок, короткий спуск между камнями и небольшой проход с другой стороны. Я присел, провёл пальцами по влажной земле и увидел следы копыт.

    — Почему ты раньше не сказал? — спросил я мысленно.

    «Ты раньше не спрашивал.»

    — Барсик.

    «Что? Я не обязан рассказывать тебе обо всех лужах в горах.»

    Я глубоко вдохнул. Спорить с ним было бесполезно, особенно когда он формально прав.

    Кристина подошла ближе и тоже посмотрела на ручей.

    — Думаешь они сюда приходят?

    — Судя по следам, да. И, как утверждает наш главный специалист по козлам, пользуются почти всеми подходами.

    Барсик довольно фыркнул.

    «Наконец-то признал мою важность.»

    Я огляделся внимательнее. Один из подходов к воде шёл мимо небольшого каменного кармана. Это не было пещерой, скорее выемкой в скале: с трёх сторон камень, внутри сухо, пол неровный, но достаточно широкий, чтобы туда зашёл козёл. Или два, если очень постараются. И самое главное, что выход оттуда был только один. Я несколько секунд молча смотрел на это место, и в голове постепенно начала складываться схема.

    — Вот сюда бы их заманить, — сказал я вслух.

    Аркадий осторожно заглянул в каменный карман.

    — Само животное туда не полезет. Зачем ему? У воды оно напьётся и уйдёт обратно на склон.

    — Значит, нужно дать причину зайти.

    Кристина, которая стояла у следов и рассматривала сбитый край травы, подняла голову.

    — Горные животные любят соль. Я не знаю, насколько сильно именно эти, но если рядом с водопоем положить соль, они могут заинтересоваться. Особенно если насыпать её не на тропе, а внутри этой выемки. После воды заметят запах, зайдут, а дальше останется только закрыть выход.

    Я посмотрел на каменный карман ещё раз.

    — Закрыть выход — это как раз решаемо.

    Я вернулся к горцам и объяснил идею. Точнее, объяснил Радану. Лер стоял рядом, сложив руки на груди, и смотрел на меня с выражением человека, который заранее не верит ни одному слову, но надеется, что неудача получится достаточно зрелищной.

    — Водопой ваш, — сказал я. — Следы там есть. Если заманить козлов в каменный карман солью и закрыть выход, их можно будет взять живыми.

    Радан посмотрел в сторону ручья, потом на меня.

    — Хорошо придумал.

    Я даже немного удивился.

    — Но помогать вы не будете?

    — Это твой долг. — кивнул он.

    — Я уже понял. Просто уточнил, вдруг в традициях есть пункт о разумной помощи человеку, который пытается вернуть ущерб.

    Седобородый спокойно покачал головой.

    — Мы будем смотреть. Если зверь попадёт в ловушку и ты сможешь вывести его живым, договор будет исполненым.

    Лер тут же добавил:

    — Если сломаешь ему ноги, свернёшь шею или загонишь так, что он сдохнет от страха, это будет мясо, а не козёл. Мясо долг не закрывает.

    Барсик заинтересованно поднял голову.

    «Мясо долг не закрывает, но вечер улучшает.»

    — Тебя никто не спрашивал.

    «Меня редко спрашивают, но я всё равно участвую.»

    Я вернулся к ручью уже с понятной задачей. Нужно было сделать такую решётку, чтобы быстро упала, перекрыла выход и выдержала первые удары рогатых пленников. При этом животные не должны были переломать себе ноги или свернуть шею.

    Материал нашёлся вокруг. Сухие ветки, несколько тонких стволиков, жёсткий кустарник, ремни, обрывки верёвок, пара запасных ремешков из моего снаряжения и моток тонкой, но прочной верёвки, который Аркадий вытащил из рюкзака с видом человека, заранее прощающегося с имуществом.

    Мы принялись за работу. Горцы стояли неподалёку и наблюдали. Никто нам не помогал даже советом. Радан только иногда смотрел так, будто мысленно отмечал ошибки, но вслух ничего не говорил. Лер же явно надеялся, что решётка развалится ещё до появления козлов.

    Я выбрал четыре основные жерди, связал их поперечинами, потом добавил более тонкие ветки между ними. Получалось нечто среднее между дверью, забором и очень грубой клеткой. Нижние концы я заточил ножом, чтобы при падении они вошли в тот тонкий слой земли и влажного песка, который был у выхода из каменного кармана. Глубоко не войдут, конечно, но хотя бы зацепятся и не дадут решётке сразу отскочить.

    Аркадий помогал молча. После первых десяти минут он перестал ворчать, потому что понял: работа настоящая: нужно держать, связывать, подтягивать, проверять углы. Кристина резала полосы ткани и ремешки, потом подавала мне. Несколько раз она молча поправляла узлы, и я делал вид, что именно так и планировал.

    Через два часа решётка стала похожа на вещь, у которой есть шанс выполнить свою задачу. Я закрепил её над выходом, используя выступ скалы и два вбитых между камнями кола. Получилось что-то вроде подвешенной заслонки. Пока её удерживала верёвка, перекинутая через каменный зуб. Если дёрнуть за свободный конец, петля слетала, и решётка падала вниз.

    Я проверил механизм и решётка рухнула, глухо ударилась о землю, нижними кольями вошла в грунт и перекрыла проход.

    Аркадий с уважением посмотрел на конструкцию.

    — А ведь сработало.

    — Не говори так, пока внутри не будет добычи. Механизмы любят мстить за преждевременную похвалу.

    Лер подошёл, осмотрел решётку, ткнул шестом в одну из поперечин.

    — Если козёл ударит сильно, может выбить.

    — Может. Поэтому надо, чтобы он испугался того, что снаружи.

    Я посмотрел на Барсика.

    «Нет.»

    — Я ещё ничего не сказал.

    «Ты хотел сказать, что я должен сидеть где-то снаружи и быть страшным.»

    — Примерно так.

    «Я всегда страшный, но за это нужно платить мясом.»

    — Ты уже своё мясо съел. Так что подойдёшь после того, как решётка упадёт, и встанешь снаружи. Козлы увидят тебя и отойдут вглубь.

    Барсик недовольно ударил хвостом по камню.

    «Я уже чувствую приближение голода.»

    — Это мы обсудим после возвращения долга. — отрезал я.

    Когда ловушка была готова, Аркадий достал небольшой мешочек с солью. Я хотел сказать, чтобы он насыпал немного, но как раз в этот момент отвлёкся на решётку: одна из боковых жердей держалась хуже, чем хотелось. Пока я подтягивал ремень, Аркадий честно выполнил поручение — высыпал соль на плоский камень внутри кармана, всю. Тогда я этого ещё не заметил. И это было ошибкой, которую я оценил позже.

    К закату всё было готово. Соль лежала внутри, решётка висела, верёвка тянулась к укрытию за большим камнем, где мог спрятаться я. Барсик должен был ждать дальше по склону, с подветренной стороны, чтобы козлы не учуяли его раньше времени. Кристина и Аркадий — сидеть ещё дальше и не мешать.

    Лер, выслушав план, только фыркнул.

    — Ночью они на водопой почти не ходят. Ждать придётся рассвета.

    — Значит, подождём, — сказал я.

    Ждать я не любил. Особенно когда где-то позади по нашим следам шли враги, но вариантов не было.

    Ночь получилась короткой и нервной. Я спал урывками, постоянно просыпался, прислушивался к шорохам, проверял, не подошли ли козлы раньше, не ушёл ли Барсик за собственной добычей, не решили ли горцы, что смешной чужак уже достаточно их развлёк.

    К рассвету мы заняли позиции. Холод пробирался под одежду. Камень под боком был твёрдый, а верёвка в ладони влажная от росы. Я лежал за укрытием и смотрел на вход в каменный карман. Кристина и Аркадий прятались дальше, ниже по склону. Барсик лежал за грядой камней, так далеко, что я едва чувствовал его присутствие в голове.

    «Мне скучно», — сообщил он.

    — Терпи.

    «Это усиливает аппетит.»

    — Не нервируй меня. — отмахнулся я.

    «Какие мы чувствительные стали…»

    Я не ответил, потому что услышал движение На противоположном подходе к ручью появились козлы. Несколько теней скользнули между камнями. Они двигались осторожно, но без паники. Подошли к воде, замерли, втянули воздух. Я даже перестал дышать.

    Через некоторое время один козёл напился и уже начал отходить, но второй поднял голову, повернул морду к каменному карману и сделал несколько шагов. За ним пошёл ещё один. Остальные остались у воды.

    В голове тут же возникла мысль: мало. Надо троих. Потом другая: не жадничай, поймай хотя бы этих. Третья, самая разумная, приказала мне лежать тихо и не дёргать верёвку раньше времени.

    Козлы вошли внутрь и один сразу потянулся к соли. Второй остановился ближе к выходу и начал заметно нервничать. Я ждал: если опустить решётку сейчас, он мог успеть выскочить. Нужен был ещё шаг и козёл его сделал.

    Я дёрнул верёвку, петля слетела и решётка рухнула вниз с глухим деревянным стуком. Нижние колья вошли в грунт.

    Козлы метнулись к выходу, ударили рогами в решётку, но отскочили и вернулись обратно. Решётка едва не развалилась. Я вскочил, схватил боковую верёвку и потянул, удерживая конструкцию на месте.

    — Барсик!

    Питомец появился через мгновение. Чёрная тень бесшумно скользнула к решётке и встала снаружи, прямо перед выходом.

    Этого хватило. Козлы увидели хищника и отпрянули в глубь каменного кармана. Один попытался прыгнуть на стену, но скала там была гладкой и нависающей. Второй забился в угол и замер.

    — Только стой, — мысленно сказал я. — Не делай ничего.

    Кристина и Аркадий подбежали через несколько секунд. Я заранее подготовил верёвки, но теория, как обычно, выглядела гораздо приятнее практики. Пришлось приподнять решётку ровно настолько, чтобы пролезть внутрь самому. Барсик стоял снаружи, козлы жались в углу, а я очень быстро понял, что живой испуганный козёл — это не мешок с шерстью, а комок мышц, рогов и дурных решений.

    Первому я накинул петлю на рога, он рванул, ударил меня в бедро, и едва не сбил с ног, но Кристина снаружи удержала конец верёвки. Второго пришлось ловить дольше. Он мотал головой, пытался протиснуться вдоль стены, один раз задел меня рогом и оставил на ткани длинную царапину.

    — Осторожнее! — напряжённо сказала Кристина.

    — Я как раз планировал дать себя проткнуть, но теперь передумал. — попытался я пошутить.

    Аркадий снаружи держал решётку и выглядел так, будто очень хотел оказаться где-нибудь в бывшем пассажирском отсеке дирижабля, даже без кресел.

    В итоге мы всё же справились. Верёвки на рогах, короткие путы на передних ногах, этого было достаточно, чтобы животные не могли свалить в закат. Я выбрался наружу мокрый, грязный, но очень гордый собой.

    Под конвоем Барсика мы вывели добычу к горцам. Лер смотрел на двух связанных козлов так, будто его заставляли признать неприятную правду. Радан, наоборот, выглядел почти довольным.

    — Два живых, — сказал я. — Целые. Рога на месте, ноги на месте, характер скверный, но это, кажется, природное.

    Я уже собирался передать верёвки Леру, но Радан поднял руку.

    — Частями такой долг не возвращается.

    Я не сразу понял.

    — В смысле?

    — Ты должен вернуть трёх животных. Не двух сейчас и одного потом. Когда приведёшь всех — долг будет закрыт. Пока не привёл, эти остаются у тебя.

    Я посмотрел на него и перевёл взгляд на козлов.

    — То есть я их поймал, но вы их не принимаете?

    — Мы видим, что ты можешь думать и действовать. Это хорошо, — спокойно сказал Радан. — Но долг не режут на куски. Вернёшь всех троих — претензий не будет. Не вернёшь — будешь должен трёх.

    Я медленно выдохнул. Внутри поднялось желание сказать много яркого, образного и совершенно бесполезного. Но я его подавил. Во-первых, без мата получилось бы не так выразительно. Во-вторых, горцы всё равно не собирались спорить. Это было их правило. Глупое, неудобное, раздражающее, но правило.

    — Ладно, — сказал я. — Тогда эти двое пока будут ждать.

    Я привязал козлов к крепкому деревцу возле камней, выбрав место, где они не могли сорваться вниз, но и не добрались бы до верёвок друг друга. Потом посмотрел на Барсика.

    — Близко к ним не подходи. Просто следи со стороны. Если они от страха помрут, нам придётся искать ещё.

    Мы вернулись к водопою и я надеялся повторить трюк. Поймать третьего, закрыть долг и наконец заняться настоящими проблемами, которых у нас, на минуточку, хватало без рогатых должников. Но внутри каменного кармана соли уже не было. Камень был вылизан почти дочиста.

    Я повернулся к Аркадию.

    — Насыпь ещё.

    Он замер.

    — Так я всю высыпал.

    Я несколько секунд молча смотрел на него.

    — В смысле — всю?

    Аркадий осторожно развёл руками.

    — Ты сказал насыпать соль. Я и насыпал. Ты не говорил, что нужно оставить на потом.

    — Они же её сожрали.

    — Ну… да. Видимо, соль действительно работает.

    — А на что мы теперь будем ловить следующего?

    Аркадий виновато посмотрел на пустой мешочек.

    — На инженерную смекалку?

    Я прикрыл глаза, стараясь сохранить самообладание, пошёл к Радану и спросил соль у горцев. Иногда отчаяние заставляет человека проверять даже очевидные стены на наличие дверей.

    Радан выслушал меня спокойно.

    — Нет.

    — Даже немного? Я же не прошу поймать за меня козла.

    — Это твой долг. Закрывай его своими силами.

    Лер, стоявший рядом, впервые за утро позволил себе усмешку.

    — Первых двух ты поймал хорошо. Значит, шанс есть. Мы посмотрим.

    Следующие несколько часов я занимался тем, чем занимаются люди, у которых нет нормального плана: пробовал всё подряд. Сначала поставил петлю на узкой тропе. Мягкую, с широкой тканевой накладкой, чтобы не пережать шею. Идея была в том, чтобы козёл просунул голову или рога, зацепился, рванулся, а петля затянулась на рогах. Барсик должен был появиться сбоку и направить животное в нужную сторону.

    На словах всё выглядело терпимо. На деле же козёл выскочил на тропу, увидел Барсика раньше времени, прыгнул так, как я не ожидал, зацепил петлю задней ногой, дёрнулся, сорвался с полки, ударился о камень и затих ниже на склоне.

    Лер даже не стал ничего говорить, я сам всё понял. Козёл был дикий, без отметок, но легче от этого не стало. Долг он не закрывал. Барсик, правда, потом уточнил можно ли его съесть, не пропадать же мясу. Я не нашёл сил спорить.

    Вторая попытка была с сеткой из ремней и ткани. Я натянул её между двумя камнями, надеясь, что животное запутается, потеряет скорость и даст себя связать. Козёл в сетку действительно влетел. После чего вместе с ней улетел дальше, протащив по камням половину конструкции, а потом сорвался в узкую расщелину. Когда мы добрались до него, выяснилось, что он сломал себе шею. Барсик снова не дал мясу пропасть.

    Я сидел на камне, смотрел на обрывки ремней и чувствовал, как внутри медленно закипает раздражение. Не на козлов даже, а на себя и на всех остальных. На весь этот мир, где древний дирижабль можно было поднять в небо, но поймать одного живого козла оказалось сложнее, чем договориться с аномалией.

    Третья попытка была с загоном из веток и камней. Я хотел направить животное в маленький тупик, а потом перекрыть выход. Барсик должен был только показаться на дальней стороне. Он и показался.

    Козёл решил, что правила гор ему не указ, перепрыгнул через камень, на который я вообще не смотрел как на возможный путь, и ушёл по почти отвесной стене. В этот раз хотя бы без жертв, но и без результата.

    К вечеру я собрал последнюю ловушку. Мягкие петли на вероятном пути отхода, широкие тканевые полосы, узлы с амортизацией, верёвка закреплена не намертво, а через гибкую ветку. В теории всё должно было погасить рывок и удержать животное, не покалечив.

    Козёл появился уже на закате. Большой, серый, с крепкими рогами, без хозяйских отметок. Он двигался осторожно, но не так нервно, как остальные. Барсик обошёл с дальней стороны и показался ровно там, где нужно. Козёл рванул и влетел в петли. На миг мне показалось, что всё сработало, но потом гибкая ветка хрустнула, крепление вырвало из трещины, верёвки натянулись и вместе с козлом понеслись дальше. Животное, обмотанное моими прекрасными мягкими петлями, проскочило между камнями, сломало сухой куст и исчезло за поворотом. Барсик, глубоко оскорблённый таким развитием событий, бросился следом.

    — Только не убей его! — крикнул я.

    Ответа, конечно, не последовало.

    Я сел на ближайший камень и устало опустил руки. Всё, хватит. Нужно было вернуться к водопою, найти соль, придумать замену соли, выпросить, украсть, выпарить, расколоть солёный сыр, если он у кого-то остался. Первый трюк сработал. Все остальные превращали козлов в мясо, меня в идиота, а Барсика в довольного участника банкета.

    Солнце практически село. Впереди снова была ночь, потом рассвет и ещё один день, который мы теряли из-за долга, возникшего из одного очень голодного рефлекса.

    Через пару минут в голове раздался голос Барсика.

    «Иди сюда. К водопою. В то же место. Быстро.»

    Я вскочил.

    — Что случилось?

    «Быстро, шеф.»

    Тон у него был не испуганный, но непривычно напряжённый. Я не стал задавать лишних вопросов и побежал. Камни скользили под ногами, ветки цепляли одежду, где-то позади Кристина окликнула меня, но я только махнул рукой, чтобы следовали.

    У ручья я остановился так резко, что едва не съехал вниз по мокрой земле.

    Барсик стоял на берегу, а козёл, тот самый, с оборванными петлями на рогах и шее, находился в воде. Ручей здесь оказался глубже, чем выглядел сверху. Узкая промоина уходила между камнями. Из неё торчала только голова козла, часть спины и рога. Животное пыталось выбраться на наш берег, но Барсик каждый раз делал шаг вперёд, и козёл отступал обратно. На другой стороне поднималась гладкая отвесная скала. Из воды на неё не прыгнешь. Даже если ты горный козёл с завышенным самомнением.

    Я несколько секунд просто смотрел после чего медленно улыбнулся.

    — Барсик, ты гений.

    «Я знаю.»

    — Нет, серьёзно. Ты его загнал идеально.

    «Я хотел его съесть.»

    — Не порть момент.

    Кристина и Аркадий подбежали следом. Радан и Лер тоже появились неподалёку, привлечённые шумом. Лер увидел козла в воде и замер. По лицу было видно: он одновременно хочет сказать что-нибудь неприятное и понимает, что лучше промолчать.

    Я спустился к ручью, вошёл в воду и тут же пожалел обо всём. Холод ударил по ногам так, будто меня решили наказать за все предыдущие решения разом. Поток был сильнее, чем казался, камни под подошвами скользили. Козёл метнулся, попытался боднуть, но мокрые петли всё ещё висели у него на рогах и шее.

    Я ухватился за одну из верёвок. Козёл рванулся. Меня дёрнуло вперёд, вода плеснула выше пояса. Барсик тут же шагнул ближе, и животное снова отпрянуло от берега. Я перехватил вторую петлю, намотал верёвку на руку, упёрся ногой в подводный камень и потянул.

    Кристина подхватила свободный конец. Аркадий тоже вцепился в верёвку. Вместе мы вытянули козла к мелкому месту. Там я набросил ещё одну петлю на рога, потом коротко связал передние ноги, чтобы он не ушёл прыжком.

    Животное дрожало, хрипело, но было живым и целым.

    — Вот теперь, — сказал я, тяжело дыша, — кажется, у нас есть третий.

    Барсик с достоинством вышел на камень.

    «Мясо уплыло бы. Пришлось импровизировать.»

    — Никогда не думал, что скажу это, но отличная работа.

    «Запомни это чувство. Оно редкое.»

    Под конвоем Барсика мы повели козла обратно. Первые двое всё ещё были привязаны у деревца и встретили нового товарища нервным блеянием. Тот ответил им таким же возмущённым голосом, словно успел пожаловаться на качество обслуживания. Я взял верёвки всех трёх животных и посмотрел на Радана.

    — Вот три живых козла. Долг закрыт?
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    Лер долго смотрел на трёх козлов. Затем подошёл ближе и проверил верёвки, насечки на рогах, которых, разумеется, не было, заглянул одному в морду, будто ожидал там увидеть письменное признание в неправильном происхождении. Потом криво усмехнулся.

    — Не закрыт, конечно.

    Я медленно повернул к нему голову.

    — Что значит «не закрыт»?

    Мой голос прозвучал спокойнее, чем я себя чувствовал, а внутри уже начинало подниматься очень нехорошее тепло. То самое, после которого люди обычно говорят лишнее, делают глупости и потом долго объясняют, что их неправильно поняли.

    Лер ткнул шестом в сторону пойманных животных.

    — У меня сбежали три домашних козла. Обученных. Привыкших к стаду, к голосу, к тропам. А ты привёл мне трёх диких. Как я их пасти буду? Они при первой же возможности удерут в скалы, и я их больше не увижу.

    Я несколько секунд молчал и не потому, что мне было нечего сказать, наоборот, сказать хотелось слишком много.

    — Погоди, — произнёс я наконец. — Разговор какой был? Ты сказал: вернёшь мне трёх козлов — долг будет закрыт. Вот они, все три штуки. Живые. С рогами и копытами. Какие ещё вопросы?

    Лер даже не смутился.

    — Я говорил про домашних козлов.

    — Нет, ты говорил про козлов, без уточнений про воспитание, родословную, образование и умение ходить строем.

    — Это, само собой разумеется.

    — Для кого? — Я всё-таки повысил голос. — Для тебя? Отлично. Но я не вырос в ваших горах. Если условие важное, его озвучивают заранее.

    Лер упрямо сжал губы.

    — Любой нормальный человек понял бы, что возвращать надо таких же. Мои были домашние, а эти дикие. Значит, долг не закрыт.

    Я почувствовал, как пальцы сами сжимаются в кулаки. Где-то сбоку тихо зашевелился Барсик. Я мысленно приказал ему оставаться на месте. Ещё не хватало, чтобы спор о козлах перешёл в спор о том, сколько горцев может пережить встречу с недовольным хищником.

    — А почему вы меня тогда не остановили? — спросил я уже тише, но от этого голос получился только злее. — Ты видел, чем я занимаюсь. Видел, что я ловлю диких. Мог сказать сразу: «Нет, пришлый, так не считается». Но ты молчал.

    Лер пожал плечами.

    — А я откуда знал, зачем ты их ловишь? Может, ты хотел сам их разводить, дождаться потомства, вырастить молодых и уже потом вернуть мне домашних.

    Я уставился на него.

    — Ты сейчас серьёзно?

    — А что не так? — Лер говорил с таким видом, будто действительно не понимал моего возмущения. — Долг есть долг. Мне нужны домашние животные. Этих я не приму.

    Я очень медленно вдохнул, но это не помогло. Злость никуда не ушла, а только стала тяжелее. В голове мелькнула мысль, что Барсик был прав насчёт двуногих. Стоит дать им возможность устанавливать правила, и они тут же начнут это делать, не замечая границ.

    — То есть, — сказал я, — сначала ты требуешь вернуть трёх козлов. Потом не принимаешь двух, потому что долг частями не возвращается. Я ловлю третьего и теперь выясняется, что козлы не той системы. Может, ты ещё цвет шерсти уточнишь? Или характер? Или чтобы каждый знал твою любимую песню?

    Лер зло сверкнул глазами.

    — Не передёргивай, пришлый. Ты сам виноват, что не спросил.

    — Да ты в край охренел! — с каждой секундой мне было всё сложнее сдерживаться.

    Он сделал шаг ко мне, но не отступил. И вот тут между нами встал Радан, поставил шест поперёк, и расстояние сразу возросло. Седобородый посмотрел сначала на меня, потом на Лера. Взгляд у него был спокойный, но после этого спокойствия спорить почему-то расхотелось даже мне.

    — Так дело не пойдёт, — сказал он.

    Лер нахмурился.

    — Радан, ты же сам понимаешь, что дикие мне не нужны. Они не заменят моих. С ними возни будет больше, чем пользы.

    — Понимаю, но слово было сказано.

    — Я говорил о козлах из стада.

    — Ты говорил о трёх козлах, — перебил его седобородый. — И все здесь это слышали. Пришлый мог понять твои слова так, как понял. Ты мог уточнить, но не уточнил. Теперь поздно менять долг после того, как он выполнен.

    Лер побледнел от злости.

    — Он чужак. Он наших порядков не знает.

    — Тем более надо было говорить ясно, — спокойно ответил Радан. — Если требуешь по обычаю, сам обычай не прячь за спиной. Иначе это уже не долг, а ловушка.

    Мне очень захотелось пожать седобородому руку.

    Тем временем, Лер молчал, сжимая шест так, что побелели пальцы. Радан кивнул на пойманных животных.

    — Забирай. Долг пришлого я считаю закрытым. В следующий раз будешь думать, что говоришь, и объяснять так, чтобы тебя поняли не только те, кто родился на этих камнях.

    Лер зло посмотрел на меня, но со старшим спорить не стал. Он резко шагнул к животным, вырвал у меня из рук верёвки и принялся отвязывать их от общего узла. Дикие козлы сопротивлялись, дёргались, один попытался боднуть его в бедро, и, признаюсь, я не сразу подавил желание мысленно поболеть за козла.

    Лер справился. Всё-таки он был пастухом, а не просто обиженным владельцем длинного шеста. Через пару минут все трое животных оказались под его контролем.

    Когда Лер наконец увёл троих диких козлов, настроение на площадке стало заметно легче. Однако до действительно хорошего настроения было далеко. Мы всё ещё находились в горах, рядом с чужими людьми, без нормального плана, с дирижаблем без питания где-то позади и людьми Стоуна, которые наверняка продолжали двигаться в нашу сторону. Но по крайней мере из списка срочных проблем исчез пункт «поймать трёх живых козлов и не сойти с ума». Я считал это серьёзным достижением.

    Барсик лежал на камне и с видом опытного специалиста наблюдал, как Лер уводит добытых животных. Один из козлов пару раз пытался дёрнуться, но пастух удержал верёвку и что-то коротко сказал на своём языке. Дикий козёл, разумеется, не понял, но на секунду замер.

    «Ты уверен, что мы не должны были оставить их себе?» — спросил Барсик.

    — Уверен.

    «Они всё равно ему не нравятся.»

    — Зато теперь они не наша проблема.

    Я подошёл к Радану. Седобородый стоял чуть в стороне, наблюдал за Лером и пойманными животными, но по лицу было видно: спор для него закончен. Решение принято, долг закрыт, дальше возвращаться к нему он не собирался. Это мне нравилось.

    — Радан, — сказал я, останавливаясь рядом. — Раз уж с козлами мы закончили, можно спросить о другом?

    Он повернул голову.

    — Спрашивай. Теперь ты спрашиваешь уже не как должник.

    — Приятно осознавать. — кивнул я. — Как у вас здесь вообще обстоят дела с наследием древних? Руины, комплексы, подземные сооружения, старые механизмы. Мы по дороге наткнулись на один комплекс, но он оказался полностью вычищен. Такое ощущение, будто кто-то просто вырыл в скале пустые коридоры и оставил голый камень.

    Кристина подошла ближе. Аркадий, до этого сидевший на камне и мрачно массировавший ноги, тоже поднял голову. Тема древних механизмов действовала на него лучше любого отдыха.

    Я продолжил:

    — Мы уже сталкивались с комплексами древних. Видели двери, ловушки, ниши под метатели, технические залы. Поэтому я почти уверен, что найденное место когда-то было именно таким комплексом. Но там не осталось вообще ничего, даже двери будто исчезли вместе с частью стен.

    Радан удивлённо посмотрел на меня.

    — Так вы инженеры?

    Я едва заметно поморщился. Судя по всему, с этого стоило начинать. С козлами мы провозились почти сутки, а правильное слово, оказывается, могло изменить отношение с самого начала.

    — Да. Можно сказать и так. Я инженер. Аркадий тоже разбирается в механизмах, особенно в древних транспортных системах. Кристина знает куда больше, чем иногда признаёт.

    Кристина бросила на меня быстрый взгляд, но спорить не стала. Радан некоторое время молчал, потом покачал головой.

    — Чего же вы сразу не сказали? К инженерам у нас отношение иное. Их уважают. Без инженеров горы бы нам многое не отдали.

    — Неужели долг простили бы сразу, если бы я сказал, что инженер? — спросил я.

    Седобородый спокойно посмотрел на меня.

    — Нет конечно, но разговор был бы мягче, и Лер не стал бы строить из себя недовольного.

    Радан кивнул в сторону гор, туда, где среди скал терялись невидимые отсюда проходы.

    — Про комплексы ты верно понял. В этих горах их было много. Всё, что наши нашли, давно разобрали. Наши предки начали, а сторонние инженеры помогали.

    Кристина сразу насторожилась.

    — Помогали как? Комплексы древних не так просто разобрать. Там двери, защита, ловушки. Некоторые залы вообще не открываются без полного разрушения.

    — Разрушали, — сказал Радан. — Точнее вырезали входы.

    — Двери вырезали? — уточнила она.

    — Двери вместе с камнем вокруг. Иногда кусок стены целиком. Потом уже вытаскивали наружу, разбирали, что могли, а что не могли — продавали тем, кто понимал лучше.

    В голове всплыли воспоминания о недавно посещённом комплексе. Всё оборудование там было демонтировано настолько аккуратно, что не стыковалось с современными возможностями. Неужели горцы владеют технологиями древних лучше более цивилизованных городов?

    — А чем вырезали всё это, — спросил я. — Там двери сняты так красиво, словно их никогда не было.

    Радан развёл руками.

    — Вот здесь я вам помочь не могу. Помощь инженеров как раз и была в разборке комплексов. Старики рассказывают, что те пришли со своим инструментом, который называли резаком. Пришлые как-то отключили защиту комплексов, а ещё отметили места куда нельзя лезть. В итоге им удалось обезвредить вообще всё найденное. Правда и ценник за их услуги оказался конским.

    — То есть ваши предки не просто нашли руины, — сказала Кристина. — Они организованно их разобрали.

    — Да, и жили потом благодаря добыче очень хорошо. Что-то продали, что-то оставили и переделали под свои нужды. Что не вынесли они, уже мы дочистили. — старик немного подумал и добавил, — Иногда находят мелочь в щелях или за обвалами, но больших тайн рядом не осталось.

    Аркадий поднялся и подошёл к нам. Вид у него сразу стал гораздо бодрее, чем во время ловли козлов.

    — А много таких комплексов было поблизости? Они находились отдельно или между ними были проходы, каналы, общие линии? У транспортных систем такое встречается. Узлы, обслуживающие ветви, склады, аварийные площадки.

    — Поблизости нашли десять комплексов, — сказал Радан. — Может, есть ещё. Горы большие, камень прячет хорошо. Поиски продолжаются. Если найдём новый вход, будем рады. Только за последние годы ничего крупного не находили.

    — И они были связаны? — уточнил Аркадий.

    — Некоторые — да. Не все проходы сохранились. Где-то обвалы, где-то вода, где-то камень сдвинулся. Но старые линии есть. Наши ходили по ним, пока не стало опасно. Потом часть завалили сами, чтобы дети и глупцы не лезли туда, откуда можно не вернуться.

    Мне это понравилось меньше. Связанные комплексы означали сеть, а сеть означала шанс, но если её уже разобрали, вычистили и частично завалили, то шанс становился похож на козла на отвесной скале: вроде виден, но добраться сложно.

    — Очень жаль, — сказал я. — Мы бы хотели исследовать комплексы древних. Нам нужен определённый кристалл питания. Достаточно большой. Не мелочь для фонаря или нагревателя, а источник, способный тянуть серьёзный механизм.

    Радан посмотрел на меня внимательнее.

    — Для чего он вам нужен, ты, конечно, не скажешь.

    Я усмехнулся.

    — Скажем так, эта информация вряд ли принесёт кому-то пользу.

    Седобородый не стал настаивать.

    — По поводу большого кристалла я обещать ничего не могу. Всё ценное, что находили, либо продано, либо использовано. Но показать то, что осталось от комплексов, могу. У нас в деревне кое-что хранится. Не всё успели продать. Что-то работает до сих пор. Что-то давно молчит. Раз вы инженеры, может, посмотрите. Вдруг сумеете помочь с механизмами, которые вышли из строя.

    Я переглянулся с Кристиной. Она не сказала ни да, ни нет, но по глазам было понятно: предложение её заинтересовало. И насторожило одновременно.

    — Деревня далеко? — спросил я.

    — Ниже по склону. Ближе к берегу. Сверху её плохо видно, скалы закрывают. Идти недолго, если знать тропу.

    Аркадий воспрянул духом и с надеждой в голосе спросил:

    — Там мы, наконец-то, сможем отдохнуть?

    — Не забывай, что за нами погоня, — я сразу же развеял его мечты.

    Кристина решила не вмешиваться в нашу дискуссию и правильно сделала. Что удивляло больше всего: Барсик молчал.

    «Я размышляю о бренности бытия и отсутствии нормального питания.» Тут же заявил он.

    Заявление питомца пришлось оставить без ответа. Не отправлять же его охотиться на местную живность. Психика пушистого не выдержит такого испытания.

    Тем временем темнело. Радан шагнул немного в сторону от видимой тропы, и мы последовали за ним. Вскоре показалась новая тропинка, частично скрытая зарослями кустарника. Судя по всему, пользовались ей не часто. Ну да, здесь ведь сплошные супергерои, умеющие летать.

    Под гору идти было намного легче, правда приходилось притормаживать, чтобы на радостях не влететь в какой-нибудь камень за очередным поворотом.

    Мне было интересно, как выглядит деревня горцев и что там есть из наследия древних. Если руины разбирали не они, то и самые ценные находки никто бы им не оставил. Однако совсем без технологий горцы вряд ли живут.

    Чем ниже мы спускались, тем сильнее ощущался морской воздух, однако самого поселения видно не было. Вплоть до момента, когда мы ступили на берег, я подозревал, что нас ведут к очередным приключениям. Однако внизу картина прояснилась: большая часть поселения оказалась скрыта каменным козырьком. Перед нами предстали только внушительные деревянные ворота, обитые металлическими пластинами и, что самое неожиданное: огромный металлический конструкт, стоящий у тех самых ворот.

    Я уже приготовился отражать атаку голема, а то и вовсе показать пример своим и сбежать, но терминатор местного пошива не двигался. В этот момент я додумался активировать браслет. Хотя это нужно было сделать в первую очередь.

    Перед глазами замелькали строки:

    [Обнаружен боевой голем.]

    [Модель: Г-17 «Караул».]

    [Назначение: стационарная оборона объекта.]

    [Состояние активности: 3 %.]

    [Силовой контур: нестабилен.]

    [Управляющий контур: повреждён.]

    [Сенсорный блок: частично утрачен.]

    [Ремонтопригодность: сомнительная.]

    [Рекомендуется детальная диагностика.]

    Я медленно выдохнул. Три процента активности — это даже не мёртвый механизм, а просто памятник. Однако расслабляться не стоило, вдруг это не единственный сюрприз.

    Попытавшись сохранить лицо невозмутимым, я повернулся к Радану.

    — Не вижу на ваших лицах удивления, значит вам знаком этот товарищ? — кивнул я в сторону голема.

    — Конечно знаком, — хмыкнул пастух.

    — И много подобных сюрпризов прячется поблизости? — немного напрягшись, спросил я.

    — К сожалению, только один. — грустно улыбнулся Радан. — Все големы, добытые в комплексах древних, уже давно проданы и плата за них потрачена.

    — Не боитесь держать его здесь? — уточнил я.

    — А чего нам бояться? — искренне удивился мужчина. — Железный воин давно мёртв и оживать не планирует.

    — Скажу вам по опыту, — заметил я. — Даже мёртвые конструкты, иногда могут добавить проблем и в без того нелёгкую жизнь.

    Радан посмотрел на конструкта немного иначе, но ничего не ответил на последнее замечание.

    Тем временем остальные наши спутники, тоже спустились вниз. Не все слышали нашу беседу с их главой, потому у некоторых всё ещё глаза горели гордостью, когда они смотрели на замершего стража. А вот догнавшие нас первыми, смотрели на голема с лёгким опасениям.

    Всё же в этом мире очень сильно верят инженерам. Скорее всего потому что сами не могут понять многих вещей и относят их к категории забытого искусства магии, доступного лишь избранным.

  

  
    Глава 19

    Голем стоял у ворот, словно часть скалы. Чем ближе я подходил, тем яснее становилось: когда-то это была очень серьёзная машина. Не декоративная статуя, не пугало для чужаков, а настоящий боевой механизм. Массивная грудная плита, широкие плечи, узлы крепления на руках, следы от снятых внешних пластин. В местах сочленений виднелись старые трещины, грубые ремонтные накладки и более поздние заклёпки, поставленные уже явно не древними. Я остановился в нескольких шагах и покосился на Радана.

    — Откуда он здесь вообще взялся? И почему стоит у ворот, а не где-нибудь в безопасной яме под грудой камней?

    Седобородый посмотрел на голема с тем уважением, с каким люди обычно смотрят на могилы предков, святыни или вещи, которые очень давно могли кого-нибудь убить.

    — Это трофей основателя нашей деревни.

    Я медленно повернул к нему голову, а мужчина пояснил:

    — Первый из наших, кто поселился здесь, победил его в честном бою. Голыми руками.

    По голосу Радана было понятно, что он говорит совершенно серьёзно и спорить с чужой легендой у чужих ворот, рядом с недобитым боевым големом и толпой местных жителей — занятие для людей, которым слишком спокойно живётся. Однако я не сдержался.

    — Неужто прям голыми руками?

    — Так рассказывают старики. Было это давно и подробностей нет, только истории. Кто-то говорит, что основатель три дня заманивал железного стража по ущельям, пока тот не разбился о скалы. Кто-то — что прыгнул ему на спину, сорвал голову и вырвал сердце. Есть и такие, кто говорит, будто он ударил голема кулаком в грудь и расколол его силовой камень.

    Я посмотрел на грулную пластину. Судя по интерфейсу, кристалла питания там действительно не было, а ещё не было примерно половины того, что должно было находиться внутри. Но версию с кулаком я бы всё равно занёс в раздел «горные сказки повышенной крепости».

    Радан продолжил:

    — Потом останки собрали, поставили у входа и основали деревню под его защитой. С тех пор он стоит здесь.

    Радан, заметил мой интерес и коротко усмехнулся.

    — Можешь рассмотреть ближе. Разбирать нельзя, но смотреть не запрещено.

    — Разбирать я и не собирался. По крайней мере, без разрешения.

    Я обошёл голема сбоку. Кристина и Аркадий пошли со мной. Барсик остался чуть позади, внимательно следя за металлической громадиной. Питомцу голем не нравился, что не было неожиданностью, всё же лохматый видел на что эти железяки способны. Да, хищник мог победить подобного, но мясо за это не получал, потому считал это глупым риском.

    Интерфейс снова вывел схему, на этот раз подробнее. Контурная модель голема вспыхнула перед глазами. Большая часть корпуса подсветилась красным. Сенсорная часть мигала жёлтым и красным одновременно, будто система сама не могла решить, есть там ещё что-то живое или нет.

    [Боевой голем Г-17 «Караул».]

    [Состояние активности: 3 %.]

    [Отсутствуют элементы основного силового контура.]

    [Управляющий модуль: повреждён.]

    [Источник питания: отсутствует.]

    [Стабилизаторы движения: частично демонтированы.]

    [Сенсорный блок: деградация 78 %.]

    [Ремонтопригодность: сомнительная.]

    [Требуется детальная диагностика.]

    Я присел возле раскрытого бокового люка, который не выглядел древним. Его явно вырезали позже и довольно грубо. За ним виднелась пустота, обрывки креплений, старые бронзовые каналы, перерезанные связки и следы снятых узлов.

    — Здесь не просто питания нет, — сказал я. — У него половины внутренностей не хватает. Основной кристалл снят, часть стабилизаторов вытащена, управляющий модуль повреждён или тоже частично разобран. Если он когда-то и был грозным стражем, сейчас это скорее очень тяжёлый памятник.

    Кристина подошла ближе, проследив за направлением моего взгляда.

    — Ты видишь это по повреждениям или по тому, как реагирует твой браслет? — девушка намеренно спросила это тихо.

    Всё же для окружающих я был обычным инженером и про интерфейс дополненный браслетом, они ничего не знали. Однако Аркадий поглядывал на меня с большим подозрением чем остальные. Всё же мне удалось запустить дирижабль, на котором облолмали зубы более матёрые инженеры. А ещё я как-то управлял этой махиной и понимал, что она требует.

    — И так, и так, — ответил я. — Вот здесь должен идти основной силовой контур, а его нет. Видишь крепления? Они слишком ровные, чтобы быть случайными повреждениями. Узел снимали. А вот это уже разрушение: плечевой привод не снят, а сломан. Возможно, когда голема действительно останавливали, по нему били именно сюда.

    Кристина наклонилась, приглядываясь.

    — А это для чего?

    Она указала на тонкие каналы, уходившие от грудного отсека к голове.

    — Передача сигналов. Похоже на управляющие линии. По ним команды шли от основного модуля к сенсорам и конечностям.

    — Ты в баронстве Стоуна не так подробно рассказывал, — заметила она.

    — Так ты сама не особо спрашивала, — пожал я плечами. — К тому же мы были сильно ограничены во времени и пытались найти выход, а не провести лекцию.

    Кристина посмотрела на меня с лёгкой укоризной.

    — Я как раз не спрашивала, потому что понимала: времени мало, а ты и без моих вопросов был загружен.

    — А сейчас у нас времени полно, — усмехнулся я, поднимаясь на ноги. — За нами ведь никто не гонится, дирижабль в полном порядке, кристалл заряжен, и мы просто гуляем по гостеприимным горам.

    Уголки губ девушки слегка дрогнули, но она подавила эмоцию. Аркадий тем временем слушал так внимательно, будто я читал ему запрещённый учебник. Он подошёл к другому боку голема и осторожно заглянул под броневую пластину.

    — Получается, его нельзя просто запитать новым кристаллом?

    — Если вставить кристалл сейчас, в лучшем случае ничего не произойдёт. В худшем — какой-нибудь остаточный контур решит, что объект под угрозой, и эта махина попробует выполнить последнюю команду. Без нормального управления, без сенсоров и без стабилизации. То есть будет не боевой голем, а падающая металлическая куча, или взрыв.

    Аркадий отступил на шаг.

    — Тогда лучше не вставлять.

    — Я тоже так думаю. — кивнул я.

    Радан выслушал нас молча. По его лицу было трудно понять, разочарован он или, наоборот, доволен тем, что древний трофей всё ещё способен впечатлять инженера. Потом он кивнул на Барсика.

    — Перед тем как войти в деревню, скажу одни раз. Держи своего хищника рядом. Я предупрежу людей, что он с вами, но, если зверь сожрёт животное, испугает детей или, тем более, бросится на человека, вина будет на тебе.

    — Справедливо, — сказал я. — Он будет рядом.

    Барсик тут же поднял голову.

    «Что значит — будет рядом?»

    — Значит, ведёшь себя хорошо. Не охотишься, не пугаешь местных, не проверяешь на вкус чужих животных и людей.

    «Я не дурак, чтобы идти против такой толпы.»

    — Рад слышать.

    «Если они мне сильно насолят, я потом разберусь. Когда толпа станет поменьше.»

    Я укоризненно посмотрел на него.

    «Шутка», — добавил Барсик после паузы. — «Наверное.»

    — С чувством юмора у тебя так себе, поэтому будь аккуратнее даже с шутками.

    «У вас у двуногих вообще всё сложно. Даже шутить надо по правилам.»

    — Именно. Добро пожаловать в общество.

    Наконец нас пустили за ворота. Деревня внутри оказалась больше, чем выглядела снаружи. Узкие проходы расходились между домами, часть улиц уходила прямо в скалу, где были вырублены ниши, кладовые и, кажется, жилые помещения. Люди останавливались, смотрели на нас, потом на Барсика. Кто-то сразу прятал детей за спину, кто-то, наоборот, выходил ближе и разглядывал чужаков без страха. Пара собак начала лаять, но после одного взгляда Барсика решила, что сегодня не тот день когда стоит проявить храбрость.

    Радан велел одному из молодых предупредить жителей, а сам сказал, что должен доложить старосте о гостях. Нас оставили на небольшой площадке у стены, рядом с навесом, под которым лежали связки дров, сети, какие-то корзины и старые металлические детали неизвестного назначения. И вот тогда перед глазами вспыхнула новая строка.

    [До завершения адаптационного цикла: 24:00:00.]

    Я замер, а строка мигнула и сменилась следующей.

    [Текущий доступный функционал интерфейса: 8,0 %.]

    [Минимальный функционал для перехода к следующему уровню без побочных эффектов: 10,0 %.]

    [Рекомендуется расширение практического взаимодействия с технологическими объектами.]

    Я медленно выдохнул. Конечно, это должно было произойти именно сейчас. Когда мы в чужой деревне, за нами охотятся, а местные только начали привыкать к нашим лицам и немного доверять.

    Кристина заметила промелькнувшие эмоции на моём лице и спросила:

    — Что случилось?

    Я наклонился к ней ближе и сказал почти шёпотом:

    — Интерфейс выставил таймер в двадцать четыре часа. Однако это не самое страшное, мне срочно нужно поднять функционал интерфейса с восьми до десяти процентов.

    Она не стала задавать лишних вопросов вслух. Только чуть повернулась, закрывая нас от случайных взглядов.

    — Что нужно, чтобы поднять функционал?

    — Если бы я точно знал, жил бы гораздо спокойнее. Обычно помогает работа с древними механизмами: починить что-то необычное, разобраться с незнакомой системой, найти новое применение технологии, иногда просто сделать то, чего интерфейс считает достаточно важным. Но срабатывает не всегда и не всегда понятно почему.

    Кристина посмотрела туда, куда ушёл Радан, потом на старые детали под навесом.

    — Тогда можно совместить приятное с полезным. Радан говорил, что у них есть механизмы, которым нужен ремонт. Вызовись помочь. Если повезёт, ты поднимешь функционал. Если не повезёт, мы хотя бы получим расположение местных и информацию.

    — Пожалуй, так и поступим. — кивнул я.

    Однако поселение погрузилось в темноту и нас разместили на ночлег со всеми почестями.

    Радан вернулся только утром. С ним пришёл ещё один мужчина — невысокий, сухой, с короткой седой бородой и внимательными глазами. Видимо, староста. Он долго смотрел на нас, особенно на Барсика, потом выслушал Радана и кивнул. Подробных расспросов пока не последовало, и я решил не терять момент.

    — Радан, — сказал я, — мы действительно торопимся и не сможем задержаться надолго. Но вы помогли нам, пустили в деревню, рассказали о комплексах. И за историю с козлами тоже… без нашей вины там не обошлось. Поэтому я хотел бы посмотреть механизмы, которые требуют ремонта. Если смогу быстро помочь, помогу.

    Седобородый усмехнулся.

    — За козлов ты уже ответил, но приятно слышать, что не забыл.

    — Такое забыть сложно.

    Староста обменялся с Раданом коротким взглядом и что-то сказал на местном наречии. Радан ответил, после чего повернулся ко мне.

    — Начнём с простого. У нас есть водный камень. Инженеры называли его очистителем. Он делает морскую воду пригодной для полива и хозяйства. Для еды и питья мы берём воду из горных ручьёв, но сады и огороды без очистителя жили бы хуже. Последние месяцы он даёт мало воды.

    — Показывайте. — улыбнулся я.

    Механизм находился в нижней части деревни, ближе к морю. Мы прошли между домами, спустились по каменным ступеням и оказались у площадки, где стояли несколько больших ёмкостей. От моря к ним тянулся грубый деревянный желоб, дальше вода попадала в металлический корпус с древними вставками, проходила через ряд закрытых отсеков и выходила уже в другой резервуар.

    Сам корпус был невысокий, вытянутый, с округлыми боками и несколькими панелями на защёлках. Сбоку тускло светился небольшой питающий кристалл. Древняя система явно была встроена в более позднюю обвязку. Выглядела система грубо, но разумно. Горцы не понимали всего устройства, зато умели приспособить его к жизни.

    Я положил ладонь на корпус и интерфейс отозвался новыми надписями:

    [Обнаружен модуль очистки воды.]

    [Тип: опреснитель малой производительности.]

    [Состояние: работоспособность снижена.]

    [Питающий кристалл: 41 %.]

    [Основная неисправность: засорение фильтрующих элементов.]

    [Пропускная способность: 18 % от номинала.]

    [Рекомендуется очистка фильтрующих блоков.]

    Я едва не рассмеялся. После дыр в дирижабле, боевых големов, разряженных кристаллов и козлов-альпинистов получить неисправность уровня «забились фильтры» было почти подарком судьбы.

    — Здесь, скорее всего, проблема в фильтрах, — сказал я. — Они забились, но система работает.

    Радан нахмурился.

    — Мы промывали каменные каналы.

    — Каналы чистые. Значит, проблема дальше.

    Я постучал пальцами по ближайшей панели.

    — Снимать будем вот это.

    Аркадий сразу подошёл ближе. Кристина уже стояла возле инструментов, которые мне выдали местные. Защёлки открылись без особых проблем, но не сама крышка. Я потянул сильнее, но это не помогло.

    — Конечно, — пробормотал я.

    Пришлось поддеть край и несколько раз пройтись по нему киянкой. После второго удара внутри что-то хрустнуло, после третьего панель наконец сдвинулась. Изнутри сразу пахнуло морем, болотом и чем-то давно протухшим.

    Я заглянул внутрь.

    — Ну вот и оно.

    Фильтры угадывались с трудом. Пористые пластины были покрыты солью, песком и водорослями, а между ними висела неприятная серо-зелёная слизь.

    Аркадий тоже заглянул и поморщился.

    — Это вообще должно выглядеть так?

    — Очень надеюсь, что нет.

    Я присел ближе и показал на кассеты:

    — Попробуем почистить, только сетки не порвите. И порядок запоминайте.

    Кристина уже расстилала рядом ткань.

    — Тогда снимаем по одной.

    Первая кассета вышла только после того, как мы потянули её вдвоём. Со следующей возились уже меньше. А вот ещё одна решила остаться внутри навсегда. Я потянул её на себя, но это не помогло. Я попробовал раскачать, но это не помогло.

    — Подержи здесь. — кивнул я на деталь.

    Аркадий упёрся обеими руками в корпус, а я дёрнул ещё раз. Однако эффект был прежним.

    — Она точно снимается? — спросила Кристина.

    — Сейчас узнаем. — пробормотал я.

    Пришлось сунуть скребок в щель и понемногу пройтись по краю. После этого кассета вдруг вышла сама, да так резко, что я едва не сел вместе с ней на землю.

    — Снимается, — сообщил я.

    На ткани осталась куча мокрой зелени и соли. Мы счистили основную грязь и промыли пластину в пресной воде, но в одном месте налёт всё равно оставался. Я провёл скребком, но интерфейс продолжал подсвечивать участок красным. После нескольких попыток из углубления выпал плотный комок соли, песка и водорослей. Я посмотрел на него.

    — А вот это уже явно лишнее.

    Горцы сначала держались подальше, но вскоре начали подходить. Когда вода после промывки стала почти зелёной, Радан покачал головой.

    — Мы думали, что камень испортился.

    — Камень ни при чём. Фильтры забились.

    Он посмотрел на грязную воду, потом снова внутрь механизма.

    — И это всё?

    — Очень надеюсь, что всё. — кивнул я.

    Последнюю кассету я задвинул на место и несколько раз проверил, до конца ли она села в направляющие. Меня устроило то, как всё выглядело и я закрыл крышку.

    — Можно пробовать.

    Один из горцев открыл подачу. Вода снова побежала по желобу и скрылась внутри механизма. Я прислушался. Первые пару секунд ничего не изменилось, затем под панелью послышался знакомый гул.

    — Работает? — спросил Аркадий.

    — Сейчас увидим.

    Мы одновременно посмотрели на выходной канал и там показалась вода, сначала тонкой струёй, потом заметно сильнее. Вокруг сразу заговорили. Кто-то из горцев подошёл к резервуару и сунул руку под поток.

    Я же смотрел на интерфейс.

    [Пропускная способность: 76 % от номинала.]

    [Работоспособность восстановлена частично.]

    [Рекомендуется плановая очистка фильтрующих кассет через 300 циклов.]

    Следом появилось ещё одно сообщение.

    [Практическое взаимодействие с технологическим объектом завершено.]

    [Доступный функционал интерфейса расширен.]

    [Текущий доступный функционал: 8,2 %.]

    Я перечитал последнюю строку ещё раз.

    Кристина заметила мой взгляд.

    — Сработало?

    — Да. — ответил я.

    — Насколько?

    — Недостаточно.

    Она кивнула на механизм.

    — Значит, ищем следующий.

    Я посмотрел на солнце.

    — У нас впереди ещё целый день.

    Радан всё это время стоял у резервуара, потом повернулся ко мне.

    — Инженер.

    — Что?

    Он усмехнулся.

    — Если тебе нужны ещё старые механизмы, ты пришёл в нужное место.

    Интерлюдия.

    Командир понял, что проводник соврал, уже на первом подъёме. Обещанная тропа быстро закончилась. Дальше пошли мокрые камни, корни и узкие уступы, на которые лошади даже смотреть не хотели. Животных пришлось оставить ниже, как и часть груза. Остальное люди потащили на себе. Ругались люди всё тише. Не потому, что смирились, просто сил оставалось всё меньше. А ведь им стоило немалых усилий перекинуть лошадей через стену.

    Стоун в горы не пошёл, а остался у стены с инженерами и свежими отрядами. Командиру и без объяснений было понятно, почему первым отправили именно его людей. Быстро идти они умели. Лишних вопросов обычно не задавали. А после разговора с бароном командир и сам предпочитал не возвращаться с пустыми руками.

    Чем выше они поднимались, тем холоднее становилось. Море то исчезало за каменными гребнями, то снова появлялось серой полосой далеко внизу.

    Понимание куда нужно идти, исчезло давно. Дирижабль видели у берега, дальше — ничего. А берег здесь был такой, что искать можно до зимы: бухта, скала, ещё одна бухта, очередной подъём. С земли даже большой корпус легко пропустить. Помощник догнал командира на очередном уступе.

    — Так мы их не найдём.

    Командир даже не обернулся.

    — Почему?

    — Потому что идём почти вслепую.

    Помощник остановился, переводя дыхание.

    — Они могли сесть в любой бухте. Мы пройдём рядом и даже не поймём.

    Командир посмотрел вниз, где волны бились о камни.

    — Дирижабль повреждён и далеко он не ушёл. Значит они где-то рядом.

    — Именно. Только «рядом» здесь может быть несколько миль.

    Командир промолчал. Помощник снял сумку и достал карту и прижал её к камню ладонью. Ветер сразу попытался вырвать бумагу. Командир посмотрел, но пользы от карты было немного. Несколько линий обрывались прямо посреди склонов. Ещё пара троп была нанесена пунктиром.

    — Отличная карта. — криво усмехнулся он.

    — Другой нет.

    Помощник провёл пальцем дальше по карте и вдруг остановился.

    — Подожди, вот здесь горцы живут.

    Командир посмотрел на отметку.

    — И что нам с того?

    — Они каждый день по этим склонам ходят. Коз пасут, охотятся, к морю спускаются.

    Помощник постучал пальцем по бумаге.

    — Такая штука над головой пролетела — кто-нибудь да заметил.

    — Нас они не любят.

    — Они вообще чужаков не любят. Это не мешает им всё про них знать.

    Командир снова посмотрел на карту. Деревня стояла почти там, куда должен был выйти дирижабль, если после посадки беглецы двинулись вглубь гор.

    — Допустим, — сказал он. — Идём туда.

    Помощник ещё не успел убрать карту, а командир посмотрел на склон впереди.

    — За день дойдём?

    Помощник скривился.

    — По этой карте — да.

    — А на самом деле?

    Вместо ответа тот показал куда-то вперёд. Там, где на карте шла тропа, склон заканчивался осыпью. Дальше угадывался какой-то проход, но был ли он вообще проходимым отсюда, невозможно было понять.

    — Ясно. — вздохнул он и обернулся на растянувшихся по склону людей.

    Несколько человек уже сидели прямо на камнях. Один возился с сорванным ремнём, остальные просто ждали.

    — Пять минут отдыха!

    Кто-то тут же опустился на землю, а помощник свернул карту.

  

  
    Глава 20

    После опреснителя староста не спешил нас отпускать. Он ещё долго что-то обсуждал с Раданом и время от времени поглядывал на резервуар.

    Я уже начал думать, что сейчас найдётся ещё какой-нибудь древний механизм, когда к нам подошёл один из вчерашних горцев. По лицу было видно — пришёл он не поблагодарить. Заговорил он быстро, почти не глядя на нас.

    Я понимал отдельные слова, но складывать их в нормальный смысл пока не умел. Зато по тому, как он несколько раз ткнул рукой куда-то в сторону деревни, стало ясно: чем-то сильно недоволен.

    Радан выслушал его и задал короткий вопрос. Горец ответил уже медленнее.

    Кристина прислушалась.

    — Он просит заряженный кристалл. Староста ему отказал.

    Я сразу повернулся к ней.

    — В смысле заряженный? Может, новый?

    Горец продолжал говорить. Радан отвечал коротко, но без раздражения. Скорее так, будто слышал эту жалобу уже не первый раз.

    Кристина перевела:

    — Староста говорит, что зарядная станция сбоит и толком не работает. Если сейчас заряжать кристаллы на всё подряд, деревня скоро останется без запасов. Они используют их для механизмов, воды, света, каких-то мастерских работ. Видимо, станция пока ещё работает, но плохо, и починить её некому.

    Я несколько секунд молчал, а потом повернулся к Радану.

    — Что за зарядная станция?

    Седобородый посмотрел на меня, и по его лицу я понял: вопрос получился слишком заинтересованным. Впрочем, инженеру, который только что починил опреснитель, такое любопытство простительно.

    — Устройство для зарядки кристаллов, — сказал он после короткой паузы. — Старое. Из тех, что вынесли из комплексов. Оно тянет эфир из воздуха и наполняет кристалл. Медленно, но надёжно. По крайней мере раньше так было.

    Я почувствовал, как внутри что-то щёлкнуло.

    — То есть кристаллы можно заряжать? Не просто менять на новые?

    Радан удивился уже сам.

    — Конечно. А как ещё с ними жить? Если каждый раз менять, никаких запасов не хватит.

    Кристина выглядела не менее задумчивой.

    — У нас в баронствах их обычно именно меняли на новые, если могли себе позволить.

    Радан хмыкнул.

    — Если вы настолько богато живёте, что у вас много заряженных кристаллов, меняйте сколько хотите. Мы так не живём. Нам приходится заряжать те, что есть.

    Слова прозвучали почти буднично, но для меня они оказались важнее половины древних лекций, которые я успел услышать от интерфейса. Ведь если кристаллы можно заряжать, то не нужно каждый раз искать новый и ждать, пока повезёт с руинами. Не придётся зависеть от чужих складов, баронов, инженеров и торговцев. Если понять принцип, можно будет вернуть к жизни дирижабль. А если получится повторить устройство…

    Я вовремя остановил мысль. Сначала нужно посмотреть, а потом уже мечтать.

    — Я могу попытаться помочь, — сказал я. — Если станция сбоит, покажите её. Возможно, проблема такая же простая, как с опреснителем.

    Радан посмотрел на старосту, который стоял чуть дальше и говорил с другим жителем деревни, а потом и вовсе ушёл.

    — Мысль хорошая, но станция — не водный камень. Она у нас одна, и староста решает, кого к ней подпускать.

    — Значит, поговорим со старостой.

    Седобородый кивнул, и мы пошли к дому старосты. Дом стоял ближе к центру деревни, под скальным навесом. Я ожидал чего-нибудь побольше, но здание оказалось низким, почти прижатым к скале. Над широкой дверью лежала толстая балка. По обе стороны входа висели старые металлические щиты. Я задержал на них взгляд. Слишком уж хорошо обработан металл для обычного украшения. Похоже, когда-то эти куски принадлежали чему-то древнему.

    Внутри было тепло. Пахло дымом, шерстью и сухими травами. Староста сначала выслушал Радана, потом меня. Не перебивал, только лицо постепенно становилось всё мрачнее.

    — Нет, — сказал он наконец.

    Я даже не сразу нашёл, что ответить. Конечно, я не ждал согласия, но отказ прозвучал слишком быстро и окончательно.

    — Вы даже не хотите, чтобы я посмотрел?

    — Не хочу. Зарядная станция — самое ценное, что у нас есть. Без неё исчезнут вода, свет, сушильни и часть мастерских. Ты чужак. Сегодня ты починил очиститель, за это спасибо, но подпустить чужака к сердцу деревни я не могу.

    — Я не собираюсь её разбирать. Просто посмотрю.

    Староста хмыкнул.

    — Вы, инженеры, всегда начинаете с «просто посмотрю».

    — А потом?

    — Потом вам обязательно нужно открыть крышку.

    Я невольно усмехнулся.

    — Хорошо. Крышку тоже не трону. Посмотрю снаружи, и скажу, что вижу.

    Он покачал головой.

    — И что мне даст твой ответ?

    — Может, хотя бы станет понятно, сколько ей осталось.

    Староста посмотрел на меня исподлобья.

    — Она заряжает кристаллы. Нам, пока этого достаточно.

    Я хотел возразить, но он уже отвернулся к Радану.

    — Очиститель — одно. Станция — другое. Пока она работает, никто чужой к ней не полезет.

    На этом разговор закончился, и мы вышли наружу. Я шёл медленно, пытаясь удержать лицо спокойным, хотя внутри уже разгонялась мысль, которую остановить было трудно. Зарядная станция. Рабочая, пусть и сбоившая. Механизм, который мог зарядить кристалл. Возможно, даже тот самый основной кристалл дирижабля, если я сумею притащить его сюда. Или хотя бы понять принцип, чтобы потом собрать что-то похожее.

    — Не надо так смотреть, — тихо сказала Кристина.

    — Как?

    — Будто ты уже прикидываешь, где у них слабое место в охране.

    Я не успел ответить, как со стороны одной из построек раздались крики, и через площадь почти бегом проскочил мужчина в рабочей куртке. В руках он держал какой-то металлический ключ. Чуть не споткнулся у ступеней, влетел в дом старосты и исчез внутри. Радан остановился.

    — Вот это уже плохо.

    — Почему?

    — Он отвечает за станцию.

    Прошло минут пять, может, меньше. Я успел только обменяться взглядом с Кристиной и Аркадием, когда дверь дома распахнулась и наружу выскочил староста. Лицо у него уже не было спокойным. Он увидел Радана, потом меня, и на мгновение в его глазах мелькнуло раздражение человека, которому судьба только что грубо напомнила о недавнем разговоре.

    — Накаркали, — сказал он.

    — Станция сломалась? — спросил Радан.

    — Встала окончательно, — кивнул староста. — Кристалл не берёт заряд, контур греется, и запах странный пошёл.

    Я не стал скрывать интерес.

    — Я всё ещё готов помочь.

    Староста ещё пару секунд смотрел на меня, потом раздражённо махнул рукой.

    — Пошли.

    — Уже можно?

    — Не радуйся. Просто выбора нет.

    Он развернулся к дому.

    — И если сделаешь хуже, разговор будет другой.

    — Если сделаю хуже, нам всем будет не до разговоров.

    Староста оглянулся. Судя по лицу, шутку он не оценил. Станция находилась в отдельной каменной постройке, наполовину врезанной в скалу. Внутри было прохладно и сухо. Пол выложен плитами, стены усилены металлическими полосами, в потолке виднелись вентиляционные щели. Посреди помещения стояла сама установка. В конструкции чувствовалась та самая древняя логика, от которой у меня начинали чесаться руки. Основание из тёмного металла, три вертикальные стойки, кольцевой держатель для кристалла в центре. Вокруг — дуги из разных сплавов, тонкие линии каналов, вставки из Сигнума, Ноэра, Кинета и ещё пары материалов, названия которых интерфейс пока не спешил выдавать. Над центральным гнездом висела линза или накопительная рамка — мутная, с трещинкой по краю. Внизу тускло горел управляющий кристалл.

    Интерфейс вспыхнул сразу.

    [Обнаружен модуль эфирной зарядки.]

    [Тип: стационарная зарядная станция малой мощности.]

    [Состояние: аварийное отключение.]

    [Доступный функционал интерфейса расширен.]

    [Текущий доступный функционал: 8,5 %.]

    Я задержал взгляд на последней цифре. Интерфейс, правда, на этом не закончил.

    [Нестабильность контактных групп.]

    [Окисление проводящих узлов.]

    [Нарушение проводимости в контуре накопления.]

    [Риск перегрева управляющего блока.]

    [Рекомендуется отключение питания и очистка контактных соединений.]

    — А вот это уже интереснее.

    Аркадий подошёл сбоку и заглянул через плечо.

    — Что там?

    — Ничего хорошего.

    Он перевёл взгляд на установку.

    — Это действительно зарядная станция?

    — Похоже на то.

    Я присел возле корпуса и посмотрел на ближайшую панель.

    — И кто-то очень давно сюда не лазил.

    Староста нахмурился.

    — Говори понятнее.

    Я ещё раз посмотрел на подсвеченные интерфейсом узлы.

    — Вот здесь плохой контакт.

    Показал на боковую часть станции.

    — И ещё здесь. Из-за этого металл греется сильнее, чем должен.

    — Это опасно?

    — Пока просто плохо. Если продолжать гонять станцию в таком состоянии, станет опасно.

    Староста перестал хмуриться и посмотрел внимательнее.

    — Починить сможешь?

    — Не знаю. Сначала надо получше посмотреть.

    Я подошёл к установке, но почти сразу остановился.

    — Как вы её выключаете?

    Работник станции показал куда-то вниз.

    — Там.

    — Где именно?

    Он присел возле основания и провёл рукой по металлу. Под пальцами обнаружилась небольшая пластина, почти не отличавшаяся от остальных.

    — Вот.

    Я посмотрел на интерфейс. Питание всё ещё шло.

    — Нажимай.

    Работник послушался. Свечение в нижней части корпуса стало слабее, несколько раз мигнуло и исчезло. Интерфейс тоже изменился. Я подождал.

    — Всё?

    Мужчина кивнул.

    — Обычно да.

    Пришлось подождать ещё немного. Никакой нагрузки интерфейс больше не показывал.

    — Ладно. Теперь кристалл.

    Работник взялся за держатель.

    — Не спеши. Если что-то щёлкнет, дёрнется или засветится — руки убирай.

    Он посмотрел на меня не слишком уверенно.

    — Раньше такого не было.

    — А сегодня у вас вообще многое впервые. Давай.

    Работать пришлось быстро, но аккуратно. Кристина встала рядом и подавала инструменты. Аркадий держал свет и по моей просьбе зарисовывал порядок некоторых соединений. Староста и Радан стояли у стены, молча наблюдая. Работник станции нервно переминался с ноги на ногу, но после пары моих взглядов перестал пытаться подсказывать.

    Я открыл первую панель. Внутри всё выглядело одновременно сложнее и проще, чем ожидалось. Сплавов и линий было много, но интерфейс честно подсвечивал проблемные места красным. Вот контактная группа, где крепление ослабло. Вот зелёный налёт на пластине, похожей на Сигнум. Вот потемневшая дорожка, где металл грелся. Вот тонкая вставка, сместившаяся на пару миллиметров, но для древнего механизма этого хватило, чтобы начать сходить с ума.

    Я отключал соединения по одному. Сначала помечал, потом ослаблял крепление, вытаскивал пластину, зачищал край тонким ножом или грубой тканью, убирал налёт и возвращал деталь обратно. Каждый раз запоминал форму, материал, расположение. Сигнум нужен для передачи сигнала. Кинет работал на подстройку движения эфира в контуре. Ноэр действовал в управляющей связке. Тонкие серебристые вставки стабилизировали накопление. Возможно, это был тот самый материал, который я уже встречал в дирижабле.

    А ещё здесь было много металла, похожего на Статер. Что вполне логично: без стабилизации в подобном устройстве далеко не уедешь. Чем дольше я возился со станцией, тем больше хотелось запомнить. Где проходит Сигнум. Как связан Ноэр. Зачем вокруг накопительного контура столько стабилизирующего металла. Часть я понимал. Часть пока только запоминал. Но одного уже хватало: такую штуку в принципе можно собрать.

    Я вернулся к контактам. Последняя красная отметка осталась возле нижней пластины. Я снял её ещё раз, зачистил край и сильнее подтянул крепление.

    Красный цвет сменился жёлтым.

    — Уже лучше.

    — Всё? — спросил Аркадий.

    — Сейчас проверим.

    Я закрыл боковую панель.

    — Принеси пустой кристалл.

    Работник станции вышел и вскоре вернулся с мутноватым камнем размером с кулак. Я осмотрел гнездо ещё раз.

    — Ставь.

    Кристалл лёг в держатель и ничего не произошло.

    — А теперь как обычно запускаете?

    Мужчина посмотрел на старосту.

    Тот кивнул. Работник нажал на скрытую пластину сбоку. Где-то внутри установки щёлкнуло, потом ещё раз. По одной из дуг прошёл слабый свет.

    — Не трогайте, — предупредил я.

    Гул постепенно нарастал… Кристалл сначала едва заметно засветился, потом внутри появилась первая голубоватая искра.

    Аркадий придвинулся ближе.

    — Пошло?

    — Кажется.

    Воздух возле установки начал меняться. Сначала я почувствовал холод, а уже потом заметил тонкие полосы эфирного тумана. Они тянулись к кольцу почти со всех сторон и исчезали возле кристалла. Тот вспыхнул чуть ярче.

    Интерфейс подтвердил:

    [Процесс зарядки запущен.]

    [Стабильность контура: 71 %.]

    [Скорость накопления: 34 % от номинала.]

    [Рекомендуется дополнительная профилактика накопительной рамки.]

    [Доступный функционал интерфейса расширен до 8,9 %.]

    В комнате одновременно выдохнули несколько человек. Староста подошёл ближе, посмотрел на кристалл, потом на меня. В его взгляде смешались благодарность, облегчение и желание немедленно снова выгнать меня подальше от самого ценного имущества деревни.

    Я решил воспользоваться моментом.

    — У меня есть большой кристалл, который нужно зарядить. Если я принесу его сюда, можно будет воспользоваться станцией? Под вашим присмотром. Я ничего не буду менять, только зарядить.

    Староста ответил сразу:

    — Нет.

    Вот теперь я не выдержал и посмотрел на него как на человека, который только что плюнул в работающий механизм.

    — Я вам её только что починил.

    — Именно поэтому я не позволю тебе снова её трогать. Ты сейчас принесёшь свой большой кристалл, станция надорвётся, снова встанет, а потом ты уйдёшь. А деревня останется без зарядки.

    — Я могу рассчитать нагрузку. Посмотреть ёмкость, ограничить поток, не доводить до перегрева.

    — Для тебя это просто проверка, — сказал староста. — Для меня это одна станция на всю деревню.

    Вот ведь зараза. Очень хотелось поспорить. Только нормального аргумента не находилось. Станция действительно была одна, а кристалл у меня — неизвестно какой ёмкости.

    — Ладно, — выдохнул я. — Не трогаю.

    Староста кивнул и на этом спор закончился.

    Мы вышли наружу. Первые несколько шагов я ещё мысленно продолжал с ним ругаться, потом отвлёкся. Перед глазами почему-то снова возникла открытая боковая панель станции, та самая смещённая вставка. Дуги вокруг кристалла.

    Я остановился.

    — Что? — спросила Кристина.

    — Ничего. — ответил я и пошёл дальше.

    Некоторых металлов у меня не было. Какие-то я даже не умел определять. Да и повторить древнюю установку один в один сейчас точно не получилось бы. Но уже хотя бы перестал смотреть на неё как на непонятный древний ящик. Мы прошли ещё несколько шагов.

    Аркадий всё это время молчал, потом всё-таки не выдержал:

    — Ты там что-нибудь запомнил?

    — Кое-что.

    — «Кое-что» — это сколько?

    Я задумался.

    — Принцип примерно понял. Эфир сначала собирается вокруг установки, потом его ведут к кристаллу через контур. По дороге стабилизируют.

    — И всё?

    — Если бы всё. Там ещё материалы важны, скорость подачи, накопительная рамка. Дашь слишком много — начнёт греться. Ошибёшься со стабилизацией — тоже ничего хорошего.

    Аркадий посмотрел на меня.

    — Ты ведь уже думаешь, как собрать такую же?

    — Нет.

    Он продолжал смотреть.

    — Хорошо. Думаю, в далёком будущем.

    Кристина тихо сказала:

    — У тебя далёкое будущее иногда начинается через час.

    Я хотел ответить, но не успел.

    Со стороны берега донёсся крик, следом второй, громче предыдущего. Несколько жителей деревни побежали к береговой линии. Радан, который вышел вслед за нами, резко повернул голову и что-то коротко сказал на местном. Его лицо изменилось. Мы поспешили за ним к площадке, с которой открывался вид на море. И теперь там было на что смотреть.

    Недалеко от берега стоял корабль с низким корпусом, тёмными бортами и косыми парусами, часть которых уже убирали. Он не подходил прямо к камням, держался на расстоянии, где глубина позволяла не сесть на мель. Зато от борта уже спускали шлюпки. Одна была на воде, вторая только отходила. Вёсла ударяли по серой поверхности, и лодки медленно, но уверенно шли к берегу.

    Я почувствовал, как неприятно сжалось внутри.

    — Это ваши? — спросил я у Радана.

    Седобородый не ответил сразу. Зато Аркадий, стоявший рядом, побледнел и тихо выругался. Потом наклонился ко мне ближе и сказал так, чтобы слышал только я:

    — Пираты это, Серж.

    Я посмотрел на корабль, перевёл взгляд на деревню, в которой мы только начали налаживать хоть какие-то отношения.

    — Ну конечно, — сказал я. — Только этого нам ещё не хватало.

  

  
    Глава 21

    Пиратские шлюпки подходили к берегу без спешки. Люди в них не выглядели испуганными или настороженными, скорее наоборот. Они гребли уверенно, переговаривались, смеялись, кто-то уже махал горцам на берегу. В деревне тревоги тоже не поднялось. Несколько мужчин вышли к нижней площадке, женщины уводили детей чуть дальше от воды, но паники не было. Значит, гостей здесь знали. И это было одновременно хорошо, потому что нас, скорее всего, не собирались прямо сейчас втягивать в бой с морскими разбойниками. И плохо, потому что пираты, которых встречают без паники, обычно не просто разбойники, а уже часть местной системы. А любая местная система, как я успел заметить, сначала улыбается, потом просит вернуть трёх козлов вместо одного.

    — Они часто сюда ходят? — спросил я у Радана.

    Седобородый смотрел на лодки спокойно.

    — Иногда. Торгуют, приносят то, чего в горах нет. Забирают мясо, шкуры, сыр, травы, иногда старые вещи.

    — Старые вещи — это из комплексов?

    — Что нам не нужно или что мы не можем использовать, но сейчас такого почти не осталось.

    Кристина подошла ближе и остановилась рядом со мной.

    — Ты чего?

    Она кивнула в сторону шлюпок.

    — Просто смотрю.

    Я покосился на неё. Кристина редко смотрела на вооружённых незнакомцев «просто так».

    — С ними лучше быть осторожнее, — добавила она через несколько секунд. — Пираты разные бывают. Эти, похоже, больше торгуют, но это не значит, что они перестали быть пиратами.

    — Очень обнадёживает.

    — Зато у них может оказаться то, что тебе нужно.

    Вот тут она попала в точку. Я снова посмотрел на лодки. На этот раз уже не на людей. На дне одной лежали ящики. В другой виднелись какие-то свёртки, мешки и несколько длинных тюков под промасленной тканью. Если они действительно таскали товары вдоль побережья, среди всего этого мог найтись и древний металл.

    — Для станции мне всё равно кое-чего не хватает, — сказал я.

    — Чего именно?

    Я задумался, пытаясь представить разобранную установку.

    — Статер нужен точно. Ещё Сигнума мало.

    — Их я хотя бы уже видела.

    — С Кинетом проще, его найти можно, а вот дальше хуже. — вздохнул я.

    Кристина посмотрела на меня.

    — Насколько хуже?

    — Там был серебристый сплав возле накопителя. Я пока даже не знаю, как он называется. И рамку придётся из чего-то делать.

    — Но ты поймёшь, если увидишь?

    — Надеюсь.

    Она ненадолго задумалась.

    — А отличить металлы сможешь?

    Я показал пальцами толщину пластины.

    — Статер тяжёлый. Обычно серый с синевой и на ощупь холоднее, чем ожидаешь. Сигнум светлее. Если присмотреться, у него внутри будто полосы идут.

    Кристина улыбнулась.

    — Тогда сначала посмотрим, что они вообще привезли.

    Я посмотрел на неё.

    — А платить чем?

    — У тебя кое-что есть.

    — Талант создавать проблемы на ровном месте?

    — Нет.

    Она чуть помедлила.

    — Ты умеешь чинить то, что остальные давно считают сломанным.

    Я покосился на неё.

    — Иногда ты слишком хорошо меня знаешь.

    Она хотела ответить, но перед глазами снова появились строки интерфейса.

    [До завершения адаптационного цикла: 12:07:18.]

    [Текущий доступный функционал интерфейса: 8,9 %.]

    [Минимальный функционал для перехода к следующему уровню: 10,0 %.]

    Я посмотрел на последнюю цифру. Разница вроде небольшая, вот только времени оставалось двенадцать часов. Опреснитель дал совсем немного, зарядная станция, чуть больше. Сколько даст следующая починка, никто обещать не собирался. Если вообще даст. Я мысленно выругался и повернулся к Радану.

    — У вас есть ещё что-то, что требует ремонта? Что-нибудь древнее, необычное, сложное. Желательно не завтра, а сегодня.

    Радан посмотрел на меня с лёгким удивлением.

    — Сегодня?

    — Желательно прямо сейчас.

    Он оглянулся на берег. Первая шлюпка уже почти дошла до камней.

    — Не получится.

    — Почему? — удивился я.

    — Потому что сейчас все будут встречать корабль.

    — А механизмам от этого что?

    Радан хмыкнул.

    — Им ничего, а людям важно.

    Я хотел продолжить, но он махнул рукой в сторону площади.

    — Посмотри сам. Сейчас начнётся торговля, потом пир. Староста всё равно никого по мастерским таскать не позволит.

    — Завтра нас может здесь уже не быть.

    Седобородый посмотрел на меня внимательнее.

    — Сегодня покажу, если получится. Но не сейчас.

    Я вздохнул. Спорить с местным распорядком оказалось бессмысленно.

    Пираты тем временем высадились. На берег вышло человек пятнадцать. Кто-то в тёплых куртках из тёмной кожи, кто-то в старых морских плащах, другие с пёстрыми поясами и серьгами в ушах. Оружие у них было почти у всех: сабли, короткие топоры, ножи, у пары нашлись арбалеты. Но держались они не как отряд, готовый к нападению, а как купцы, которые прекрасно помнят, что иногда торговля заканчивается дракой. Во главе шёл широкоплечий мужчина с короткой чёрной бородой, в синем выцветшем плаще и с тяжёлым ножом на поясе.

    Староста спустился ему навстречу. Я ожидал рукопожатия или хотя бы осторожного приветствия, но они обнялись.

    — Вот тебе и пираты, — пробормотал я.

    — Я же говорила, — ответила Кристина.

    Через несколько минут на площадке уже стелили полотнища. Пираты таскали с лодок товар. Сначала пошли мешки и мотки верёвок, следом инструменты, ткань и какие-то ящики. Потом на одном из полотнищ появились металлические детали. Вот на них я сразу и задержал взгляд.

    Горцы тоже не стояли без дела. Сюда понесли сыр, мясо, шкуры, сушёные травы. Торговля началась сама собой. Постепенно это стало похоже не столько на опасную встречу, сколько на праздник. Развели несколько костров и рядом появилась еда. Кто-то принёс кувшины с крепким напитком, от запаха которого у меня сразу возникло желание держаться подальше. Пираты шумели, горцы отвечали сдержаннее, но тоже явно оживились. Только Лера я не видел, что скорее радовало.

    Аркадий сначала держался рядом с нами, но потом как-то незаметно оказался у костра рядом с рыжим пиратом в потрёпанной куртке. Тот рассказывал что-то про корабль, размахивал кружкой и время от времени показывал руками размер очередной волны. Аркадий слушал с живым интересом. Видимо, транспорт есть транспорт, хоть воздушный, хоть морской.

    Я же пошёл смотреть металл, и Кристина пошла со мной. Барсик держался позади, чем вызывал у пиратов нездоровый интерес. Некоторые смотрели с уважением, некоторые — с опаской, а один вообще сказал, что за такую шкуру на южных рынках дали бы целое состояние. Я сделал вид, что не услышал. Барсик, к счастью, тоже.

    У одного из пиратов на полотнище лежали именно те вещи, которые мне были нужны. Не все, но достаточно, чтобы сердце забилось быстрее. Несколько тонких пластин Статера, пара обрезков Сигнума, кусок серебристого стабилизирующего сплава и небольшая изогнутая рамка, явно снятая с древнего прибора. Я взял пластину в руки и сразу понял: подходит.

    — Хочу купить это, — сказал я.

    Пират, худой мужчина с кривым носом и шрамом возле глаза, посмотрел на меня, на Кристину, потом на Барсика. Последнему он уделил больше внимания.

    — С пришлыми мы не торгуем. Это для местных.

    — Местные этим пока не интересуются.

    — Может, позже заинтересуются, — отрезал он.

    Я посмотрел на полотнище, потом на горцев. Никто из них даже не смотрел в сторону этих пластин. Для них это, скорее всего, был товар на перепродажу. Возможно, в баронство Стоуна. Очень закрытая деревня, конечно. Такая закрытая, что торгует с пиратами и, вероятно, через них гонит древний металл туда, куда напрямую ходить не хочет.

    Вслух я этого говорить не стал.

    — У меня есть чем заплатить, — сказал я. — Инструменты или работа.

    Пират усмехнулся.

    — Работу в мешок не положишь.

    — Зато сломанную вещь можно заставить работать.

    — У нас ничего не сломано. — отмахнулся он.

    И именно в этот момент со стороны костра донёсся голос рыжего пирата, который разговаривал с Аркадием:

    — Да я тебе говорю, насос опять встал! Если ниже ватерлинии словим пробоину, будем воду кружками выгребать, пока эта проклятая коробка изображает мёртвую рыбу. Аркадий что-то ему ответил, и пират махнул рукой в сторону корабля. Я медленно повернулся обратно к торговцу.

    — Точно ничего не сломано?

    Тот поморщился.

    — Это не моё дело и не мой насос.

    — А чей?

    Он кивнул на широкоплечего в синем плаще, который как раз говорил со старостой.

    — Хорса. Старшего мастера на корабле.

    Кивнув в знак благодарности, я подошёл к Аркадию и рыжему пирату. Тот уже успел рассказать, что насос для откачки воды капризничал последние две недели, а сегодня окончательно перестал запускаться. На корабле его использовали не постоянно, но достаточно часто. Море, как выяснилось, регулярно пыталось потопить дырявую посудину.

    — Я могу посмотреть, — сказал я. — Если починю, мне нужен металл. Вон те пластины и рамка.

    Рыжий прищурился.

    — Ты настоящий инженер?

    — Если насос заработает, считай, что настоящий.

    Ответ его явно устроил, и через несколько минут мы уже говорили с Хорсом. Старший пират слушал недолго, но внимательно. Потом посмотрел на Радана, на старосту, на меня и сказал:

    — Починишь насос — металл твой. Не починишь — не лезь к моим людям со своими умными словами.

    — Справедливо, — кивнул я.

    — Поедешь один. Нам не нужно много чужих глаз на корабле.

    Мне это не понравилось. Я посмотрел на корабль, потом перевёл взгляд на Кристину и Барсика. Однако отказываться всё равно было глупо.

    — Хорошо. Один так один.

    Кристина нахмурилась, но спорить при пиратах не стала.

    До корабля добрались быстро. Шлюпка ударилась бортом о дерево, и сверху мне сбросили короткую верёвочную лестницу.

    — Добро пожаловать, — сказал рыжий.

    На палубе было тесно. Везде верёвки, ящики, мокрые доски, какие-то свёртки. Пахло морем, смолой и рыбой. Рыжий ждать не стал.

    — Сюда.

    Он нырнул в люк, а я полез следом. Насос оказался почти у самого днища. Металлический ящик стоял между двумя трубами, сбоку торчала длинная рукоять.

    — Вот эта дрянь, — сказал пират.

    Он показал, как обычно запускают механизм. Рукоять пошла тяжело и остановилась, не издав ни звука.

    — Давно так?

    — Сегодня совсем встал. До этого дёргался.

    Я присел рядом. На обычный древний механизм насос не походил. Скорее кто-то когда-то взял старый узел и приспособил его к вполне обычной помпе.

    — Если начнёт дымить, кричи, — сказал рыжий.

    — А ты куда?

    — Подальше. — отмахнулся он.

    Интерфейс как раз закончил проверку.

    [Обнаружен вспомогательный насосный модуль.]

    [Назначение: аварийная откачка воды.]

    [Состояние: неактивен.]

    [Причина отказа: разрыв кинетической предохранительной пластины.]

    [Рекомендуется замена элемента.]

    Я открыл коробку. Долго искать проблему не пришлось. Одна из пластин сидела криво. Я подцепил её ножом и вытащил наружу.

    — Вот.

    Рыжий снова сунул голову в люк.

    — Что «вот»?

    Я показал ему деталь. Один край почернел, возле контакта металл расплылся небольшим наплывом.

    — Детали конец.

    — А насосу? — уточнил он.

    — Пока нет.

    В сумке оставался кусок Кинета. Я приложил к нему старую пластину. По размеру хватало, но пришлось немного повозиться с краями. Я вставил пластину и пошатал её пальцем.

    — Надеюсь сработает. — вздохнул я, закрыл коробку и взялся за рукоять, после чего включил насос.

    Сначала ничего не произошло, но потом внутри что-то щёлкнуло, рукоять пошла легче, и насос ожил. В трубе забулькало. Из бокового выхода хлынула вода, застоявшаяся в нижнем канале. Механизм заработал ровно.

    [Ремонт завершён.]

    [Работоспособность насосного модуля восстановлена.]

    [Доступный функционал интерфейса расширен.]

    [Текущий доступный функционал: 9,1 %.]

    Мало, но уже лучше.

    Рыжий спустился вниз только после того, как насос проработал с полминуты. Послушал, потом потрогал трубу.

    — И всё?

    — А ты хотел, чтобы я ещё заклинание прочитал?

    — Думал, дольше будет.

    Я поднял с пола старую пластину и протянул ему.

    — Это выбрось.

    Он повертел деталь в руках.

    — Маленькая какая-то.

    — Передай это насосу. — улыбнулся я.

    Пират хмыкнул и сунул пластину в карман. Я уже собирал инструменты, когда вспомнил:

    — И ещё. Если рукоять снова начнёт дёргаться, не продолжайте качать.

    — Почему?

    — Потому что в следующий раз одной пластиной можете не отделаться.

    Рыжий посмотрел на насос.

    — Понял.

    — Правда? — прищурился я.

    — Нет. Но если задёргается — выключим. — кивнул он.

    Когда мы вернулись к берегу, праздник уже стал слишком громким. На площадке у костров смеялись, спорили, кто-то пел низким хриплым голосом. Пираты успели хорошо приложиться к местному напитку, горцы держались крепче, но тоже расслабились. И именно в этой расслабленности я увидел проблему. Кристина стояла у одного из торговых полотнищ, рассматривая куски ткани. Рядом с ней оказался пират: высокий, краснолицый, с распущенными волосами и кружкой в руке. Он подошёл слишком близко, и Кристина отступила на шаг. Он шагнул следом и попытался взять её за локоть.

    Я был ещё в лодке, и до берега оставалось несколько метров. Кристина резко развернулась и ударила пирата коленом туда, куда ни один мужчина не хочет получать удар. Он согнулся, выронил кружку и издал звук, не соответствующий образу грозного пирата. На секунду стало тихо, но потом пираты вокруг взорвались хохотом. Кто-то хлопнул себя по колену, кто-то показал пальцем, рыжий рядом со мной заржал так, что едва не уронил весло. Даже часть горцев не удержалась. Краснолицый пират поднял голову, и по его лицу стало понятно: сейчас он выберет самый глупый из возможных вариантов. Естественно, он рванулся к Кристине, а я не успевал.

    — Барсик! — мысленно ударил я. — Защищай!

    Чёрная тень возникла между Кристиной и пиратом так быстро, будто всё это время ждала разрешения. Барсик просто ударил лапой, причём довольно аккуратно, по меркам хищника. Пират, тем не менее, отлетел в сторону, рухнул на землю и больше не встал. Видимо, сознание решило покинуть этот праздник раньше хозяина. Хохот оборвался, и сразу несколько пиратов вскочили. Сабли вылетели из ножен с неприятным металлическим шорохом. Кто-то схватил топор. Горцы тоже поднялись, но оружие пока не доставали. Они смотрели на старосту.

    Шлюпка заскребла днищем по камням, а я не стал ждать, пока её нормально подтянут, перемахнул через борт и оказался по щиколотку в воде.

    — Чёрт.

    До Барсика оставалось шагов десять и пока я выбирался на сухие камни, один из пиратов уже успел вытащить саблю.

    — Стоять! — крикнул я, не знаю, кого именно собираясь остановить.

    Добежав до Барсика, я встал рядом. Кристина была чуть позади. Злая настолько, что бледность на лице выглядела почти нездоровой. Барсик же просто смотрел вперёд. Этого хватило, чтобы ближайший пират с саблей решил пока никуда не идти.

    — Он сам полез, — сказал я громко. — Ему дали понять, что не стоит, но он не понял.

    Хорс вышел вперёд из толпы пиратов. Лицо у него выглядело недовольным. Он посмотрел на лежащего товарища, на Барсика, на меня.

    — Твой зверь ударил моего человека.

    — Твой человек бросился на мою спутницу.

    Несколько пиратов заговорили сразу, но Хорс поднял руку. Однако сабли они не убрали. И вот тут появился староста. Он вышел между нами без оружия, но так, что даже пираты невольно сместились. За его спиной встали Радан и ещё несколько горцев с шестами. Деревня вдруг напомнила, что это не пустой берег и не палуба корабля.

    — Хватит, — сказал староста.

    Голос звучал тихо, но услышали все. Хорс медленно повернулся к нему.

    — Мой человек, возможно, мёртв.

    — Живой он, — отмахнулся староста. — Сам виноват. Я видел.

    Хорс дёрнул щекой.

    — Моего человека ударил зверь.

    — После того, как твой полез к девушке.

    Староста показал на лежащего пирата.

    — Забирай его на корабль и там разбирайся сколько хочешь.

    — А с ними?

    Теперь он кивнул на нас. Староста посмотрел сначала на меня, потом на Барсика.

    — Хотите драться — уходите из деревни. За камнями можете хоть друг друга порезать. А здесь наша земля и наши правила. Он говорил всё тем же спокойным голосом.

    Несколько пиратов начали что-то недовольно говорить. Староста повернул голову в их сторону.

    — Кто-то хочет поспорить?

    Стало заметно тише. После чего он посмотрел уже на меня.

    — А ты зверя держи рядом. Ещё раз такое случится — уйдёте из деревни. Правы вы или нет, мне будет всё равно.

    Я кивнул.

    — Понял. Нам драка не нужна.

    Барсик тихо фыркнул.

    «Говори за себя.»

    — Молчи, — мысленно сказал я. — Сейчас не время.

    Хорс ещё несколько секунд смотрел на меня, после чего снова посмотрел на своего человека, которого уже пытались привести в чувство.

    — Заберите его, — сказал он своим. — Ты, инженер, плату за работу получишь. Но зверя от моих держи подальше.

    Я выдохнул и посмотрел на таймер, который снова мигнул перед глазами. До завершения оставалось чуть меньше двенадцати часов.

  

  
    Глава 22

    Пока пираты уносили своего товарища, мы всё же ожидали возобновления конфликта, однако уже в лодке тот проявил первые признаки жизни, а на половине пути к кораблю и вовсе вскочил на ноги. Только мужик не рассчитывал на столь неустойчивую опору под ногами, да и отключился он при очень интересных обстоятельствах. В общем, пират вскочил, закричал и попытался закрыться от удара, который его воображение не планировало отпускать. Он сделал шаг назад, нога зацепилась за борт лодки, и мужик свалился в холодную воду.

    К сожалению, утонуть ему не дали, и через пару минут он уже сидел в лодке, пытаясь согреться. Всю дорогу до корабля бедолагу сопровождал хохот коллег. Замечательный у них коллектив, ничего не скажешь. Поддержка уровня «Бог».

    Произошедший казус слегка поднял мне настроение, но мысли о надвигающихся проблемах никуда не делись. Потому я направился к Хорсу, который вытирал рукой выступившие слёзы.

    — Что там по оплате? — спросил я прямо.

    — Всё в силе, чужак. — Пират кашлянул. — Выбирай нужные тебе железяки и ступай на все четыре стороны. Только на пути нам не попадайся. В конфликте правда была на твоей стороне, но не всем этого достаточно.

    Я кивнул и направился в сторону нужных материалов. Несмотря на начинающийся пир, торговлю никто не планировал сворачивать. Правда, торговец смотрел на меня таким недовольным взглядом, что я решил обнаглеть.

    — Дай мне вот этих пластин, — указал я на Сигнум. — А ещё этих, — коснулся я Статера.

    — Не дохрена ли ты хочешь, чужак, за минутную работу? — возмутился пират.

    — Так если она минутная, почему вы наняли меня? — усмехнулся я.

    — Грех не воспользоваться услугами чужака и не скинуть его в море после этого, — вернул он мне усмешку.

    Честно говоря, хотелось вытащить этого умника за ограду и настучать по его неприятной роже, но он же не пойдёт один, а всю команду мы с Барсиком, может, и не вытянем.

    «Говори за себя», — прозвучало у меня в голове.

    Питомец, сидевший рядом со мной, зевнул, продемонстрировав набор серьёзных аргументов.

    — Ты это, — сразу посерьёзнел пират, — держи своего хищника подальше.

    — Так рассчитайся со мной как положено, и мы уйдём, — пожал я плечами.

    — Отдай ему материалы, — послышался голос Хорса, которому, похоже, не нравился назревающий конфликт.

    Пират-торговец не стал спорить с главным, и я выбрал всё, что просил ранее, плюс ещё несколько увесистых, но неизвестных пластин. Торговец порывался возмутиться, но строгий взгляд командира снизил его агрессию до нуля.

    Тем не менее я понимал, что если мы продолжим путь в сторону леса, морские разбойники узнают наш маршрут и подкараулят. Только они к тому времени могут быть подготовлены намного серьёзнее. Нужно было уходить обратно к дирижаблю. Не полезут же они в горы, по крайней мере, я на это надеюсь.

    Вот только таймер и возможная погоня ставили на этом плане крест.

    Я не заметил, как ноги принесли меня к самому берегу. Солнце стояло ещё достаточно высоко, и можно было рассмотреть происходящее вдали. Вот только смотреть там было не на что: одни лишь волны вплоть до горизонта.

    — Посмотри на Аркадия, — усмехнулась Кристина, шагавшая рядом.

    Я оглянулся и увидел, что тот уже пустился в пляс вместе с пиратами. Похоже, мужик нашёл себе новых друзей. Даже мелькнула мысль оставить его здесь, а самим найти безопасное место, пока не поздно. И пусть адаптация завершится до достижения доступа в десять процентов. Не умру же я от этого, в самом деле?

    — Ему весело, — улыбнулся я. — Он умеет находить общий язык с людьми.

    — В отличие от тебя, — заметила девушка. — Твой талант — в поиске приключений.

    В этот момент мой взгляд зацепился за нечто знакомое, хотя откуда подобное могло взяться в этих горах? Я пригляделся и понял, что не ошибся, однако решил проверить.

    — Кристина, посмотри в ту сторону, — указал я на скалы вдали. — Мы не пролетали рядом с ними?

    — Для меня все эти камни на одно лицо, — нахмурилась она, но тоже пригляделась внимательнее. — Хотя, ты знаешь, мне кажется, что за той скалой как раз спрятана наша бухта. Однако я не понимаю, чем нам это поможет и чего вдруг ты стал такой довольный.

    — Мы можем не возвращаться к дирижаблю через горы, а проплыть здесь, — пояснил я. — Осталось только найти лодку и погрузить в неё всё необходимое.

    — Всего-то, — покачала головой Кристина. — А может, сразу корабль у пиратов одолжим?

    Я пригляделся к причалу и увидел там только две лодки, и обе принадлежали тем самым морским разбойникам.

    — Сомневаюсь, что они нас подвезут, — нахмурился я.

    — Даже если они помогут, вряд ли так просто развернутся и уплывут, доставив нас к дирижаблю, — заметила девушка.

    — К сожалению, ты права, — кивнул я.

    Однако идея от этого никуда не исчезла, наоборот, стала заметно сильнее. Хотелось предложить пиратам продать лодку или обменять на что-то, но я понимал, что они не согласятся.

    Я заметил движение в нашу сторону, пригляделся и понял, что это Радан. Ну, от него подляны я ждал меньше всего, потому немного расслабился. Он подошёл к берегу, вдохнул морской воздух полной грудью и негромко сказал:

    — Уходить тебе нужно, чужак. И как можно быстрее.

    — Почему? — решил я уточнить его мотивацию, хотя вердикт и совпал с моими планами.

    — Пираты не простят тебе оскорбления, но это не самое неприятное. — Мужчина задумался, видимо решая, стоит ли говорить дальше, а может, просто подбирал слова. — Лер исчез из деревни, и я опасаюсь, что он может привести сюда людей Стоуна.

    — Чего ж все такие обидчивые? — искренне возмутился я. — Как дети, в самом деле.

    — На этот вопрос я тебе ответить не могу, — покачал головой Радан. — И поторопись, времени остаётся всё меньше.

    Если бы всё было так просто. После обнаружения бухты в шаговой доступности от деревни мне ещё меньше хотелось уходить в лес. Нарезать круги и терять время, позволяя противникам обнаружить дирижабль, тоже было не лучшим решением. В общем, я решил подождать, пока внимание местных и гостей притупится крепкими напитками.

    — Барсик, следи за округой, особенно за входом в поселение, — выдал я указание питомцу. — Возможно появление людей Стоуна.

    «Да без проблем.»

    Лохматый даже не пытался шутить, что на него было не похоже. Однако жаловаться я не стал.

    Собрав всё необходимое в рюкзаки, мы с Кристиной остались на берегу наблюдать за морем. Очень успокаивающее зрелище. Ещё бы таймер перед глазами не всплывал периодически.

    Через пару часов народ дошёл до кондиции, и в мою сторону, покачиваясь, направился Аркадий со своим новым другом. По дороге они пытались затянуть какую-то песню, но мотивы и слова сильно отличались. Однако товарищам это не мешало.

    — Слушай, Александр… тьфу… То есть Серж, — начал Аркадий заплетающимся языком. — Почему ты такой странный?

    — Да! — поддержал его пират.

    — Иди проспись, — отмахнулся я.

    — Я понимаю, что являюсь для вас обузой, — вздохнул наш соратник. — Но вы меня продолжаете тащить за собой. Спасибо тебе, друг! — практически выкрикнул Аркадий, отпустил своего товарища, шагнул вперёд и расставил руки в стороны.

    Это было его роковой ошибкой. Он не смог удержать равновесия, лишившись единственной опоры, и рухнул на песок. Пират завалился рядом. А через секунду они снова затянули свою нескладную песню.

    «К нам гости», — раздался голос в голове, и я посмотрел в сторону ворот.

    В поселение, один за другим, заходили люди Стоуна, а створку ворот для них придерживал мой старый знакомый — Лер.

    — Вот же скотина, — выдохнул я, хотя уже был предупреждён.

    Мне до последнего не хотелось верить в человеческую подлость. Однако мужик не смог отбросить обиду и решил нам отомстить.

    — Кристина, срочно прыгай в лодку, мы уплываем с этого праздника, — шепнул я девушке и схватил Аркадия за воротник.

    Теперь оставлять его здесь не имело смысла. Всё же мы втянули мужика в переделку и были в ответе за него.

    Барсик запрыгнул в лодку первым, я закинул Аркадия, дождался Кристину и столкнул посудину с мели, после чего запрыгнул сам.

    Естественно, садиться на вёсла тоже пришлось мне, но я не жаловался.

    «Ой, да ты всегда жалуешься», — вздохнул Барсик.

    Был порыв сбросить пушистого в воду, но я решил не поступать с ним настолько жестоко. Придёт время, и придумаю что-нибудь более изощрённое. Питомец напрягся, прочитав мои мысли, и посмотрел на быстро удаляющийся берег.

    К счастью, сразу же за нами не бросились, значит, не заметили побега.

    — Серж, мы лодку у пиратов угнали, — наконец выдохнула Кристина.

    — Я как бы в курсе, — ответил я, работая вёслами.

    — Ты понимаешь, чем нам это грозит? — уточнила она.

    — Кристин, мы дирижабль у барона спёрли, неужто какая-то лодка может с этим сравниться? — улыбнулся я, продолжая наращивать скорость.

    Первичное усиление тела позволяло превзойти обычные человеческие возможности, и я в тот момент переживал больше за вёсла, чем за собственное тело. Дерево рассохлось и выглядело подозрительно ненадёжно. Я даже пожалел, что не захватил вторую пару, но возвращаться из-за моих страхов обратно было бы плохим решением. Если вдруг весло сломается, буду грести одним или Барсика скину в воду и привяжу верёвку. Зря, что ли, его кормим?

    «Не смешно», — раздалось у меня в голове.

    — Вот и веди себя как хороший питомец, — оскалился я. — А то слишком много возмущаешься.

    Барсик решил ничего не отвечать на моё замечание, но на всякий случай отодвинулся подальше.

    Неожиданно возникло острое желание полюбоваться морским берегом, горами, да и самим морем. Я ведь впервые до большой воды добрался, по крайней мере, в этой жизни. Однако ситуация не позволяла расслабиться, но я сделал зарубку в памяти, что стоит отдохнуть при первой возможности.

    — Что планируешь делать дальше? — спросила Кристина, когда мы уже прилично удалились от поселения.

    — Зарядить дирижабль и свалить, — ответил я. — Не очень мне понравилось местное гостеприимство.

    — А что с таймером?

    — Взлетим до его окончания, — ободряюще улыбнулся я.

    — Я не про это, — отмахнулась девушка. — С тобой что будет, когда таймер закончится?

    — Ты думаешь, что я знаю ответ на этот вопрос? — удивился я.

    «Тебе никто не говорил, что поддерживать близких в трудной ситуации — не твоя сильная сторона?» — спросил Барсик.

    Однако, когда я слегка притормозил и потянул весло из уключины, питомец замолчал. Умный зараза. Пришлось продолжать грести.

    — А если ты отключишься, мы не разобьёмся вместе с тобой и дирижаблем? — продолжала пытать меня Кристина.

    Хотелось ответить, что в моём роду Нострадамусов не было, но я сдержался, за что заслужил ободрительный взгляд от питомца, который всё же подвинулся ближе, а то сидел уже практически на носу лодки.

    — По идее, всё должно быть нормально, — я постарался ответить максимально спокойно. — Это же не укрепление чего-то, а завершение адаптации.

    — То есть ты планируешь быть в сознании? — уточнила девушка.

    — Хотелось бы, — кивнул я.

    Она не стала расспрашивать дальше, а села на своё место и посмотрела в сторону берега. А там было на что смотреть: толпа народу собралась у оставшейся лодки, которую я не додумался продырявить, и о чём-то спорила. Видимо, они не могли решить, кто достоин броситься в погоню за супостатом. Надеюсь, они залезут все и потонут вместе с лодкой где-нибудь рядом с берегом.

    Однако совсем списывать со счетов недовольных не стоило. Они могут и договориться на фоне общей неприязни ко мне. Хорошо бы к тому времени оказаться подальше отсюда.

    — Кстати, забыл спросить, — я перевёл взгляд на Кристину, — куда нам лучше лететь?

    — Мы полетим прямо к звёздам! — заявил Аркадий, попытавшись подняться, но ему это не удалось. Руки подогнулись, и он рухнул лицом в сырое дно посудины.

    — Через море нам не стоит лететь, — задумчиво произнесла Кристина. — К Стоуну, естественно, тоже не вариант. Остаётся парочка соседних баронств и твоя родина.

    — Так, чтобы попасть в моё баронство, нужно же преодолеть земли Стоуна, — нахмурился я.

    — Я знал, что ты не простой человек, а как минимум барон! — выдохнул Аркадий, вновь пытаясь подняться и потерпев очередную неудачу.

    — Не совсем так, — улыбнулась Кристина, не обратив внимания на нашего спутника. — Если полететь вдоль берега моря, в том направлении, — она указала в противоположную сторону от горцев, — то мы прилетим как раз к вашей столице.

    — Нет, на дирижабле прилететь к Заку, конечно, будет эффектно, но мне хотелось бы сохранить этот козырь в тайне, — заметил я.

    — Ну, это решаемо, если мы запустим дирижабль, — улыбнулась Кристина.

    — Отлично, — кивнул я. — Осталось собрать зарядное устройство и запустить аппарат к звёздам… тьфу, блин, то есть просто взлететь. — Я осуждающе посмотрел на Аркадия, хотя тот уже мирно спал.

    Интерлюдия.

    Солдатам ещё ни разу не доводилось бывать в деревне горцев, и они с любопытством озирались по сторонам.

    — Хватит пялиться! — рявкнул командир. — Мы не за этим сюда пришли. Ищите инженера, а потом уже полюбуетесь местными красотами.

    Последнее он сказал с толикой сарказма в голосе, потому что искренне не понимал, что тут такого интересного. В любом случае сначала нужно было закрыть задачу и доставить беглецов к барону.

    В голове командира крутилась мысль, что им повезло встретить этого пастуха. Мужик за скромную плату провёл их скрытыми тропами, и удалось значительно сократить путь. Хотя, судя по словам местного, инженер и его спутники никуда уходить не планировали.

    — Будьте аккуратны, у инженера прирученный хищник, — добавил он указание своим, продолжая идти в сторону толпы.

    Откуда взялся питомец, командир не понимал. Хотя инженеров вообще было сложно понять, слишком они мутные господа. Приказа брать животное целым не было, но это потому, что Стоун о нём не слышал, и вот теперь старый солдат размышлял, стоит ли рисковать людьми, чтобы предугадать желание хозяина. Хотя чего он сомневается, солдат всегда можно набрать новых, а ручного хищника найти не так просто.

    — Эй, вы кто такие⁈ — деревенские всё же заметили отряд, и вперёд вышел староста. — Кто вас пустил в моё поселение⁈

    — Это не имеет значения, старик, — отмахнулся командир. — В вашей деревне находится преступник, и моя задача — его задержать. Не мешайте нам, и всё будет хорошо.

    — Какой ещё преступник? — искренне удивился староста. — Никто не давал вам права судить моих людей. Ваша правда заканчивается за стенами.

    — Неужели ты хочешь воевать с целым баронством ради чужака? — ухмыльнулся командир. — Выдай нам инженера, и мы оставим вас в покое.

    — Так ты про пришлого, — наконец понял староста. — Да забирай его и вали отсюда!

    Отряд Стоуна продолжил движение, разрезая толпу местных. В какой-то момент командир понял, что здесь ещё и пираты, но приказа захватывать или убивать этих тварей у него не было. К сожалению. И вот когда он уже готов был дать приказ о захвате цели, люди внезапно закончились.

    — А где инженер? — спросил он, сам не понимая у кого.

    Однако оказалось, что староста следовал за ними и тоже был удивлён исчезновению чужака.

    — Наверное, ушёл, — пожал он плечами.

    — Ты дурака из меня сделать пытаешься? — начал злиться командир. — У тебя один выход из поселения! Второй путь ведёт к морю. Он что, уплыл, что ли⁈

    Тем временем вокруг спорящих начала собираться толпа. Пираты и местные как-то резко протрезвели и поспешили присоединиться к дискуссии.

    — Валите за стену!

    — Что вы забыли в горах⁈

    И ещё множество приветствий прозвучало в сторону гостей. Однако один из пиратов смотрел совсем не на толпу и первым выдал дельную мысль.

    — Смотрите, инженер угнал нашу лодку!

    Все сразу же посмотрели в указанную сторону, где с приличной скоростью от берега удалялась плоскодонка с несколькими пассажирами.

    — Догнать и наказать! — раздался зычный приказ.

    Пираты сразу же бросились ко второй лодке, но не успели в неё запрыгнуть.

    — Стоять! Мы забираем лодку! — закричал командир отряда Стоуна.

    — Да кто же вам её отдаст? — ухмыльнулся один из пиратов.

    — Я думаю, мы сможем договориться, — улыбнулся командир. — Где ваш капитан?

  

  
    Глава 23

    Весь путь до бухты занял больше часа, но оно того стоило. Когда мы обогнули выступающую скалу, последние сомнения исчезли: дирижабль одиноко стоял на берегу и ждал нас.

    — Нужно быстрее зарядить кристалл и улетать отсюда, наши преследователи могут и договориться, — сказал я, с разгона загоняя лодку на мель.

    — Что с Аркадием? — уточнила Кристина.

    К сожалению, он был не в состоянии передвигаться самостоятельно, что могло стать проблемой.

    — Давай я сначала зарядку сделаю и поставлю кристалл, а потом уже закинем нашего дипломата в дирижабль, — ответил я, закидывая рюкзак на плечо.

    Выскочив из лодки, я лёгким бегом направился в сторону гондолы. Беглый осмотр показал, что гостей здесь не было. Значит, наше укрытие ещё не нашли. Однако это не могло длиться вечно.

    Разложив добытый металл на полу кабины, я принялся разделять его по категориям и одновременно воссоздавать в памяти конструкцию зарядного устройства. Получалось не то чтобы хорошо, но выбора у меня не было.

    Когда металл был разложен по своим местам, я распаковал личные запасы и добавил несколько внушительных пластин. После этого начался процесс соединения.

    Насколько я понял принцип работы зарядной станции: неизвестный металл притягивает эфир, тот проходит через линзу, роль которой у меня выполняло бутылочное стекло, Статер стабилизирует поток и накапливает энергию в серебристых пластинах, а когда объём достигает необходимой отметки, Сигнум перенаправляет поток в заряжаемый кристалл. Всё до смешного просто, но почему-то подобные системы не в ходу.

    Однако на деле теория дала сбой. Металлы соединялись между собой очень плохо, и мне пришлось изготавливать нечто, напоминающее паяльник из куска Пирона и ножки от пассажирского сиденья. На роль припоя подошёл Статер, всё же стабилизация не должна навредить системе зарядки, да и плавился он проще остальных.

    [Доступный функционал интерфейса расширен до 9,2 %.]

    Обрадовала меня система после изготовления паяльника, а затем ещё несколько подобных сообщений прилетело в процессе соединения элементов зарядки.

    Когда основные металлы оказались соединены, пришлось выдумывать, на что крепить сам кристалл. Благо хоть размер был один, и выдумывать нечто регулируемое необходимости не было. Минут через тридцать конструкция выглядела полностью завершённой. Учитывая условия окружающей действительности, меня бы устроил и худший вариант, но привычка делать всё максимально хорошо вмешалась и здесь.

    Убрав в сторону зарядку, я принялся за изготовление управляющего блока. Вот туда пришлось добавить ещё несколько пластин Сигнума и Статера, но самое главное, я впаял в блок приличный кусок Абсорба, который случайно нашёл в рюкзаке. Интерфейс пояснил мне, что Абсорб способен поглотить избыток энергии. То есть являлся своего рода защитой от скачка магического напряжения.

    Соединив блок с собранной ранее конструкцией, я активировал его и заметил, что эфирный туман начал сгущаться в нужном месте.

    [Доступный функционал интерфейса расширен до 9,9 %.]

    Даже система стала более лаконичной, не добавляя лишних подсказок, что не могло не радовать.

    Отключив блок, я направился к основному питающему кристаллу дирижабля, теперь необходимо было извлечь его, и это не казалось таким уж простым действием.

    — Кто же тебя так установил? — удивился я, когда присмотрелся.

    После первого осмотра я понимал, что процесс не такой уж и простой, но вот степень любви к сложностям у конструкторов определил неверно.

    Кристалл казался несъёмным, то есть, чтобы его снять, пришлось бы разобрать внушительную часть управляющего отсека. По моим предположениям, к подобному расположению пришли уже современные реконструкторы, которые не знали о возможности зарядки кристаллов. Правда, тогда непонятно, каким образом они собирались менять питающий элемент.

    — Или вы изобрели одноразовый аттракцион? — спросил я в пустоту.

    В итоге мне пришлось переделывать само зарядное устройство и подсоединять элементы непосредственно к кристаллу. Выглядела получившаяся картина значительно хуже, чем в первоначальном исполнении. Но фанфик редко бывает лучше оригинала.

    Запустив конструкцию, я увидел, что всё работает и кристалл начал заряжаться, а вместе с этим интерфейс загорелся новой надписью:

    [Доступный функционал интерфейса расширен до 10 %.]

    [Получены новые возможности.]

    [Достигнут минимальный порог функционала интерфейса в период адаптации организма носителя.]

    [До завершения адаптационного цикла: 3:15:21.]

    Стало немного легче, всё же мне не хотелось позже разгребать последствия недостижения этого самого минимального порога. Однако от некоторых проблем нам всё ещё не удалось избавиться, а кристалл заряжался слишком медленно. Нужно было выиграть время.

    Я вышел из гондолы и увидел Кристину, которая пыталась тащить Аркадия. Барсик искренне хотел ей помочь, но девушка отгоняла питомца и не планировала разделить нагрузку. Вот что значит самостоятельная и независимая женщина. Хотя она же не понимала Барсика и не догадывалась о его порывах помочь. Возможно, девушка решила, что пушистый проголодался и его потянуло на проспиртованного дипломата вместо горных козлов.

    В общем, я спустился к берегу, схватил нашего спутника за шиворот и потащил к дирижаблю.

    — Аккуратнее, — выдохнула Кристина.

    — Иди уже на борт, а то ещё приревную к этому ловеласу, — кивнул я на Аркадия. — Слишком сильно ты о нём переживаешь.

    — Не смешно, — насупилась девушка и быстрым шагом направилась к гондоле.

    Я же аккуратно закинул спящего в салон и спросил:

    — На лодке ещё осталось что-то наше?

    — Ой, — Кристина дёрнулась в сторону выхода. — Я там рюкзак оставила.

    — Вот и сиди здесь, а я схожу, — улыбнулся я. — Всё равно придётся ждать, пока кристалл заряжается.

    — Так ты всё-таки сделал зарядную станцию? — обрадовалась Кристина.

    — Неужто ты во мне сомневалась? — удивился я. — Ладно, Барсик, охраняй, а я скоро вернусь.

    «Охранять — это моя сильная сторона», — зевнул пушистый и запрыгнул в гондолу.

    Улыбнувшись, я развернулся и направился к лодке. Нужно забрать рюкзак, дождаться минимально допустимого заряда и свалить отсюда. Всего-то.

    К сожалению, моим планам не суждено было сбыться, потому что, когда я уже схватил рюкзак, из-за поворота показалась вторая лодка, на которой сидели человек восемь. Двое гребли, а остальные направили арбалеты в мою сторону. И расстояние до них было десятка два метров, так что я понимал, что опытные вояки не промажут, а эти явно не были новичками.

    — Инженер, не делай глупостей, — донеслось с лодки.

    — Да я и не собирался, — попытался я сохранить невозмутимость и положил рюкзак обратно.

    Вот так и гибнут люди за металл и несколько шоколадок. Хотелось рвануть к дирижаблю или хотя бы выругаться, но это бы не продлило мне жизнь, а пожить ещё хотелось, несмотря на постоянные сложности.

    — Барсик, не дёргайся, — передал я мысленную команду питомцу.

    «А если они тебя убивать начнут?» — спросил питомец.

    — Не начнут, — ответил я. — Не за этим они сюда приплыли. Сиди и никого не пускай внутрь, да закройте дверь и забаррикадируйтесь.

    «Чем? — искренне удивился Барсик. — Ты же всё выкинул в порыве щедрости».

    Ответить мне не дали. Солдаты уже спрыгивали в воду, продолжая держать меня на прицеле своих арбалетов.

    — И стоило столько бегать? — ухмыльнулся, похоже, главарь этой банды. — Мы бы всё равно тебя догнали.

    — Голос подашь своему хозяину, — оскалился я. — А сейчас разворачивай свою посудину и вали отсюда.

    — Мне даже интересно, с чего ты такой самоуверенный? — с почти искренним любопытством спросил мужчина. — С чего вы, инженеры, вообще поставили себя выше остальных? Кто вам дал такое право?

    — Завидуешь? — усмехнулся я. — У тебя ни мозгов, ни характера не хватит, чтобы стать инженером, вот ты и бесишься.

    — Ты на прицеле сейчас, а когда мы доставим тебя к Стоуну, он посадит столь ценный экземпляр на цепь и выжмет из тебя все соки. Признай, что ты проиграл, и пошли отсюда.

    — Перспективы не очень, — кивнул я. — Быть может, мне выбрать смерть? Ну что вы можете сделать со мной?

    — Покалечим, но убивать не станем, — ухмыльнулся главный. — Удобно тебе будет перемещаться с парой лишних отверстий в теле? Ладно, хватит разговоров, проверьте дирижабль, он удирал не один. — Он кивнул в сторону гондолы. — И будьте внимательнее, там может быть питомец инженера.

    — А вот этого я вам делать не советую, — покачал я головой.

    — С чего вдруг я должен тебя слушать? — удивился командир.

    — Ты же знаешь, кто устроил самый красивый взрыв за городом во время турнира? — оскалился я и достал из кармана паяльник. — Хочешь, повторим?

    — Ты блефуешь, — не очень уверенно заявил он. — Зачем тебе взрывать дирижабль и своих союзников?

    — Чтобы они не достались вам, — пожал я плечами.

    — А если мы не тронем дирижабль, ты поедешь с нами без фокусов? — уточнил противник.

    — Так и быть, соглашусь на ваше предложение, — кивнул я.

    Мне нужно было потянуть время, пусть даже придётся вернуться в поселение горцев. Адаптация пройдёт, а там сбегу. В одиночку мне всё равно будет проще. Барсик же выведет Кристину безопасными маршрутами, и мы встретимся позже.

    — Барсик, если я не вернусь до рассвета, найди способ вернуть Кристину в баронство Зака, — отдал я мысленную команду. — Я тоже буду двигаться в ту сторону, как сбегу.

    «Если они дадут тебе сбежать», — со скепсисом в голосе заметил питомец, но спорить не стал.

    В этот момент мне связали руки, однако паяльник я уже спрятал во внутренний карман и отдавать им не собирался. Правда, солдаты не особо стремились меня обыскивать, понадеявшись на путы.

    — Может, всё-таки проверим дирижабль? — обратился один из них к командиру.

    — Нет, — отрезал тот. — Давай сначала доставим инженера к Стоуну, это было основным заданием.

    Меня посадили на корму лодки, и два товарища сели по бокам. Посудину столкнули с мели и направили в сторону от берега. Но в моей лодке остались только люди Стоуна. Пираты занялись второй.

    — Понимаешь, инженер, — начал командир очередной диалог. — Мы ведь люди подневольные и выполняем приказ. Без обид?

    — Чего вдруг ты сменил гнев на милость? — удивился я.

    — Я это к тому, что если ты будешь вести себя хорошо, то доберёшься до баронства целым и невредимым, — наставительным тоном пояснил он. — Там с тебя, конечно, спросят за дирижабль, но не казнят. Отработаешь своё на Стоуна и будешь свободен.

    — Очень заманчивое предложение, — кивнул я. — А много инженеров сидит в темницах Патрика и отрабатывает свои долги?

    — Никто без вины там не сидит, — нахмурился командир. — Барон строг, но справедлив.

    — Да кто же спорит, — попытался я пожать плечами, но верёвки сковывали движения. — Вопрос был не в этом.

    — Сколько и кого сидит в темницах — это уже не твоего ума дела, — нахмурился мой собеседник. — Ты о себе думай лучше.

    Я уже хотел продолжить дискуссию и выведать из пленителя хоть немного сведений, но заметил странную суету возле пиратского корабля. Морские разбойники спускали на воду новые шлюпки, и две из них уже плыли нам наперерез. Похоже, пираты решили сыграть в свою игру. И вот тут я задумался, с кем бы хотел провести ближайшие часы. От людей Стоуна не стоило ожидать ничего хорошего, но они, по крайней мере, были понятны, как и их мотивы. Пираты же оставались довольно мутными господами, и их интересы мне были неясны.

    — Слушай, как там тебя, — всё же выбрал я сторону, — А эти морские разбойники хотят сопроводить нас к берегу? — кивнул я на приближающиеся лодки.

    Командир тут же развернулся в указанном направлении, наклонившись над одним из бортов. У меня мелькнуло желание дать ему пинка и скинуть парня в воду, чтобы он остудил свой пыл, но я каким-то чудом сдержался.

    — Чёрт! — выплюнул главный. — Мы же договорились!

    — А вы им тоже предлагали место в темнице и отработку долга? — почти без сарказма спросил я.

    — Да заткнись ты! — зарычал командир. — Ты представляешь, что с тобой будет, если эти твари не дадут нам уйти?

    — Примерно, — кивнул я. — Буду сидеть у них в застенках и чинить всякую хрень. В целом не вижу разницы с вашим предложением.

    — Если мы вернёмся к дирижаблю, ты сможешь его запустить и увезти нас отсюда? — начал искать варианты главный.

    А он не такой дурак, каким пытается казаться. Расстояние действительно позволяет нам вернуться и взлететь до того, как нас нагонят. Только зачем мне на борту толпа недружественных солдат? Я уж лучше буду придерживаться изначального плана.

    — Если бы я мог взлететь, то не плыл бы сейчас с вами, — пожал я плечами.

    — Толку от вас, инженеров, — зло выплюнул он. — Вы только на словах мастера, а когда доходит до дела, не способны ни на что.

    Судя по его любви к инженерам, кто-то из них ему здорово насолил. Тем временем пираты двигались очень быстро, да и наши гребли, потому что команды к остановке не было. Вскоре две лодки остановились на расстоянии метров десять от нас.

    — Сушите вёсла, — скомандовал главный, и наша лодка тоже встала.

    — Эй, чужак, отдай нам инженера, и мы тебя отпустим, — раздалось с одной из лодок.

    Со стороны корабля к нам приближались ещё три посудины, не оставляя солдатам шансов в возможном конфликте.

    — Мы же договорились! Ты взял золото! — возмутился командир.

    Я не стал объяснять ему, что светить золотом перед разбойниками глупо. А если ты при этом слабее их… В общем, парень поступил опрометчиво.

    — Всегда удивлялся наивности служивых, — усмехнулся пират. — Я посчитал, что ты заплатил мало.

    — Я заплачу ещё! — ухватился за спасительную соломинку командир.

    Мне захотелось врезать ему веслом. Это же нужно быть таким идиотом, чтобы говорить, что у тебя есть с собой ещё золото.

    — Мы отвезём пленника к Стоуну, и он выплатит тебе награду за помощь, — добавил солдат, показывая, что он не полный идиот, чтобы таскать с собой слишком много.

    — Мы люди не жадные, — покачал головой пират. — Нам достаточно инженера. Да и не верим мы слову Стоуна, тем более сказанному не им.

    — Ты же понимаешь, что добавишь себе проблем подобным решением? — попытался командир воззвать к разумности пирата.

    — Выбирая жизнь искателя приключений, мы погружаемся в проблемы с головой, — улыбнулся пират. — Так что просто перестанем торговать со Стоуном, невелика потеря, тем более что мы и так не торговали.

    В этот момент к пиратам подплыли их собратья, сопровождавшие солдат к дирижаблю. Один из них что-то шепнул главарю, и тот улыбнулся ещё шире.

    — Ценность этого инженера возросла ещё сильнее! Вы же не говорили, что он от вас не убежал, а улетел! Да я продам его знатокам за баснословные деньги!

    — Стоун заплатит больше, — не сдавался командир.

    — Стоун заплатит виселицей, — скривился пират. — Потому гребите к кораблю и без глупостей. Оплатите нам за беспокойство, и я вас отпущу.

    Дружный хохот пиратов разнёсся над округой. У меня же в голове сложилось несколько картин, как именно разбойник мог сдержать своё слово и не испортить отношения со Стоуном, если таковые были.

    Солдаты решили не искушать судьбу и повернули лодку носом в сторону пиратского корабля. И минут через двадцать мы уже подплывали к нему, а сверху на нас смотрели довольные рожи морских разбойников. Наиболее неприятным открытием было увидеть товарища, которого вырубил Барсик. Тот смотрел только на меня, и в глазах гада читалось неприкрытое предвкушение. Всё-таки мне сказали правду: эти твари обид не прощают, даже если сами виноваты.

    Таймер перед глазами продолжал отсчитывать время до завершения адаптации, и оставалось его чуть меньше часа. Очень надеюсь, что меня не убьют за этот час, а потом за моей спиной вырастут крылья и я улечу в закат.

    — С рассветом поплывём в бухту, вместе с инженером, и посмотрим на летающий дирижабль, — заявил главный, заслужив бурю эмоций от соратников.

    — Девка сначала моя, — послышался неприятный голос, и я уже знал, кому он принадлежит.

  

  
    Глава 24

    — Ну вот мы и встретились, гнида, — скалился пират, нависая надо мной. — Что, не смешно теперь?

    — Да ты смельчак, — улыбнулся я. — Связанному человеку угрожаешь и считаешь это показателем силы?

    — Поглядим, как ты заговоришь, когда мы доберёмся до твоей девки, — ещё сильнее оскалился он и пнул меня в бок. — Лежи тут и наслаждайся последними часами нормальной жизни, потому что скоро твои желания станут ничем. Хотя о чём это я — они уже стали таковыми.

    Тем временем стемнело, и таймер отсчитывал последние минуты, солдат Стоуна связали и посадили недалеко от меня, а сами пираты продолжали веселиться.

    — Ну что, инженер, доволен собой? — донёсся голос главы шайки а-ля Стоун. — А ведь мы могли этого избежать. Теперь же тебя закуют в кандалы и продадут какому-нибудь психу.

    — Не думаю, что у Стоуна меня ждало более приятное будущее, — я выровнял дыхание и сел.

    Нужно было дождаться завершения таймера, а потом уже действовать.

    — Там хотя бы мы остались живы, — заметил один из солдат.

    — А мне до вас какое дело? — искренне удивился я. — Я не планирую оставаться в рабстве вечно, и от пиратов свалить шансов больше, чем от обученных солдат.

    В этот момент таймер добрался до отметки:

    [00:00:01]

    И я приготовился к потере сознания или, как минимум, массе незабываемых ощущений. Однако вместо этого перед глазами вспыхнула простыня сообщений:

    [Адаптация организма завершена.]

    [Доступный функционал интерфейса достаточен для получения способности изменения свойств металлов.]

    [Зафиксировано создание простейших конструктов до завершения адаптации организма.]

    [Получена возможность создания простейших конструктов.]

    [Способности изменения свойств материалов и создания простейших конструктов синхронизированы.]

    [Обнаружен пироновый элемент вблизи от тела носителя, желаете испытать способность?]

    Естественно, я согласился, в это время солдаты продолжали рассказывать, какой я нехороший, что создал им столько проблем. Ну да, нужно же кого-то обвинить в своих бедах, чтобы не нести ответственность самостоятельно.

    Перед глазами вспыхнуло несколько простейших образов, на которые хватило бы пластины с моего паяльника. Жаль, что он оказался не сильно большим, потому и выбор был между гусеницей и каким-то пауком размером с фалангу пальца. Для создания конструкта требовалось представить его в мельчайших деталях и дать команду на воплощение, а расходовался какой-то изначальный эфир. Правда, нигде не говорилось, сколько у меня этого вещества, потому я понадеялся, что бесконечное количество. Однако выбрал всё же гусеницу, она выглядела проще.

    — О, смотрите, инженер, кажись, помер! — захохотал один из проходивших мимо пиратов.

    — Да он просто не может прийти в себя от счастья, которое ему привалило, — ответил второй.

    Через пару секунд они отвлеклись на новую порцию горячительного, которое выкатили на палубу, и про меня забыли.

    Я же завершил создание конструкта и почувствовал шевеление за пазухой. Гусеница выполняла мои команды даже без Ноэра, что само по себе казалось чудом. Однако видеть и слышать через неё я не мог, но были у конструкта и свои особенности, связанные с металлом, из которого её изготовили.

    Конструкт добрался до верёвок, стягивающих мои руки, и я дал команду к активации Пирона. Пахнуло горелым, и раскалённый металл коснулся запястья. Мне с трудом удалось сохранить безмятежный вид. Гусеница сместилась и продолжила прожигать верёвки.

    Один из солдат скривился:

    — Палёным пахнет, они что там, пережарили свою закуску?

    Его вопрос так и остался без ответа, а через несколько минут гусеница выполнила свою задачу.

    Хорошо, что сидел я у самого борта, и никто не заметил, как я начал разминать затёкшие руки. Каждый был занят своими проблемами. Через минут десять я уже мог прыгнуть за борт и уплыть на одной из лодок, благо их не подняли наверх, но оставлять пиратов без прощального подарка не хотелось, да и нужно их чем-то занять, чтобы они не бросились в погоню, по крайней мере сразу.

    Сначала пришла мысль отправить конструкта к насосу и взорвать его к чёртовой бабушке, так сказать, лишить разбойников результатов моей работы на них. Однако насос находился вне моего поля зрения, а довести гусеницу до цели вслепую было практически нереально. Потому пришлось импровизировать.

    Я направил конструкта в сторону кучи хлама, сложенной на борту, правда, бедолагу несколько раз едва не придавили танцующие пираты, но он успешно достиг цели. И после этого я активировал возгорание. Теперь запах гари потянулся уже с той стороны.

    — Да я вам говорю, что-то горит! — вновь выдал тот же солдат.

    Однако и в этот раз его проигнорировали.

    Минут через десять из кучи начали появляться первые языки пламени, а ещё через пять пожар заметили и бросились разгребать горящие вещи. Часть из них полетела за борт, часть затоптали, но проблемы это не решило. Оказалось, что гусеница успела прожечь палубу и свалилась вниз, а вслед за этим дым повалил уже из трюма.

    Недолго думая, я перевалился через борт и прыгнул в одну из пришвартованных лодок. К счастью, суматоха наверху перекрыла шум моего манёвра. Отвязав верёвку, я схватил вёсла и оттолкнулся от корабля, после чего сел и погрёб подальше от этого весёлого места. Надеюсь, что Барсик ещё не увёл Кристину в безопасное место, а то где мне их потом искать? Но о плохом думать не хотелось, нужно было быстрее грести к бухте. Кристалл явно зарядился достаточно, и мы свалим подальше от этих неприятных мест. Хотя само море мне понравилось, как и мысль об отдыхе.

    Ситуация с адаптацией тоже оказалась интересной. Получалось, что у меня теперь есть возможность влиять на металлы. Интересно, а это относится только к магическим? По идее, обычным материалам должно быть пофигу на эфир. Думаю, стоит это проверить в более безопасных условиях.

    Тем временем морской ветер пытался забраться под куртку, и приходилось грести сильнее, чтобы банально согреться. Погони за мной пока что не наблюдалось, а вот веселье на борту было в самом разгаре, просто сменило настроение. Теперь пираты не радовались очередному дню, а бегали в панике, пытаясь потушить свою посудину. Интересно, у них получится спасти корабль? Хотя вру, мне плевать на пиратов и их жизнь, хочется быстрее свалить отсюда и забыть это приключение как страшный сон.

    Когда лодка удалилась от корабля метров на пятьсот, можно было отбросить аккуратность и грести в полную силу, что я и сделал. Ещё бы песню какую-нибудь морскую затянуть, да не знаю я местных мотивов. Правда, и своя жизнь стирается из памяти с каждым днём всё сильнее. Я уже не помню деталей, лишь расплывчатые образы. Скоро у меня останется только этот мир, и пора относиться к нему более серьёзно. Всё-таки мне тут жить, если очередное приключение не оборвёт этот не всегда приятный процесс.

    Когда я добрался до бухты, за мной всё ещё не тянулась погоня, что не могло не радовать. Значит, было время нормально проверить дирижабль перед полётом.

    — Эй, лохматый, вы ещё здесь? — мысленно позвал я питомца.

    «Да куда мы денемся с подводной лодки?» — ответил Барсик.

    — Отлично, тогда разгребайте баррикады, я вернулся.

    «Поднимайся наверх, тут всё приготовлено для побега. А ещё твой друг наконец-то проспался.»

    Лодка села на мель, и я выскочил на берег. Не теряя скорости, я добежал до дирижабля.

    — Без паники, это я, — крикнул я погромче, чтобы услышали внутри.

    Послышалась возня, и через несколько секунд из гондолы раздался голос Кристины:

    — Ты один?

    — А ты ещё кого-то ждёшь? — удивился я. — Не ожидал… стоило уехать в небольшую командировку…

    — Ты неисправим, — вздохнула девушка, открывая дверь.

    Однако от меня не ускользнула радость в её голосе.

    Вторым я увидел Аркадия, который зачем-то осматривал пол, причём настолько внимательно, словно там была нарисована карта сокровищ. Барсик устроился в углу и развалился на половину гондолы. Хотя нет, преувеличиваю, благо наш дирижабль не так уж мал.

    Решив не тянуть, я сразу же направился к кристаллу. Конструкцию никто не трогал, и заряд продолжал накапливаться. Интерфейс показал:

    [Заряд основного питающего кристалла: 76 %.]

    Получалось более чем достаточно, и я отсоединил зарядку, закрыл отсек и принялся разбираться с системами дирижабля.

    [Устройство готово к полёту.]

    Наконец выдал мне интерфейс.

    — Ну что, вы готовы? — спросил я спутников, которые собрались в проходе.

    — Давай уже взлетай, — выдохнула Кристина, которой явно не нравился местный климат.

    Аркадий промолчал, но по его лицу было понятно, что он полностью поддерживает девушку.

    Я активировал системы, и энергия потекла по линиям, запитывая контуры магических металлов. Что-то даже загудело. Понадобилось минут десять, прежде чем экран загорелся зелёным, позволяя оторваться от земли, что я с удовольствием и сделал.

    Дирижабль мягко поднялся и оповестил меня кучей сообщений:

    [Все системы стабильны.]

    [Нарушение герметичности в пределах допустимого.]

    И много технических подробностей, в которые я, к своему стыду, не стал вникать. Мы медленно покидали бухту, и я невольно посмотрел в сторону корабля пиратов. К сожалению, эти товарищи умудрились потушить пожар, лишь струйка дыма тянулась от них в ночное небо, но и та быстро растворялась.

    — Как тебе удалось сбежать? — наконец спросила Кристина.

    — Главное — результат, — отмахнулся я. — Остальное расскажу как-нибудь потом. Лучше занимайте свои места и приготовьтесь к долгому полёту.

    Мои спутники направились в салон, но я остановил Кристину:

    — Ты куда собралась?

    — Сам же сказал, занимать места, — удивилась девушка. — Вот я и иду искать, где присесть, кресел-то не осталось. — Она осуждающе посмотрела на меня.

    — Твоё место здесь, — кивнул я на стул рядом с местом пилота. — Мне всё ещё нужен штурман.

    — Но я знаю направление только приблизительно, — смутилась Кристина.

    — Вся наша жизнь — это приблизительная реализация идеальных планов, так что садись.

    — Значит, летим на твою родину? — спросила Кристина.

    — Да, но сначала заглянем к пиратам. Мне не нравится, что они успокоились, — оскалился я.

    К тому времени несколько лодок уже спешили в сторону бухты. Видимо, они заметили пропажу ценного пленника и решили меня догнать. Поздно, ребята, ваш котёл в аду уже греется.

    — Что ты задумал? — напряглась девушка. — Может, просто улетим отсюда?

    — И оставим врагов за спиной без серьёзного урока? — удивился я.

    — А если они начнут стрелять? — резонно заметила девушка.

    — Арбалеты нам не навредят, а ружей у этих бедолаг нет, — ответил я. — Потому закинем им привет и потом уже полетим отсюда.

    Направив дирижабль к цели, я достал несколько магических пластин и принялся их соединять. Здесь не требовалось точности и надёжности, главное, чтобы блок сработал один раз.

    Пластины Пирона и усилителя я обмотал проводом. Отдельно закрепил кристалл питания и подвёл к нему провода, пока не замыкая контакт.

    В этот момент морские разбойники заметили нас и принялись что-то кричать. Наверное, приветствовать и проситься прокатить, но аттракцион на спецобслуживании, потому я никого подбирать не собирался.

    Лодки зачем-то погребли к нам, хотя дотянуться до лётного средства никто из них не мог, да и наша скорость была явно выше.

    Когда мы подлетали к кораблю, я заметил столпотворение на палубе корабля. Кто-то даже достал оружие и целился в дирижабль. Несколько болтов полетели в нашу сторону и достигли цели. Однако подобные повреждения несущей части не меняли погоды, а саму гондолу мелкие снаряды не пробивали.

    Пролетая над кричащими пиратами, я открыл дверь, активировал подарок, прицелился и бросил его вниз. Снаряд загорелся ещё по дороге и влетел прямо в трюм пылающим ядром. Я сразу же закрыл дверь и развернул дирижабль в сторону моря.

    Через пять минут мы отдалились достаточно далеко. Я вызвал окно системы и проверил состояние дирижабля. Всё работало в штатном режиме. Всё же нам особо не навредили, хотя у меня иногда проскальзывали сомнения. После этого я оглянулся назад и сделал это вовремя. В предрассветных сумерках особо ярким пятном выделялся корабль, который в этот раз не смогли потушить. Пираты, видимо, пытались справиться с пожаром, но после предыдущего исчерпали запас противопожарных средств. И я как раз застал картину прыжков с трамплина в холодную воду. Тут бы подошла музыка из «Титаника». Кстати, а как она звучала?

    Сколько бы я ни напрягался, а вспомнить мелодию мне не удалось, да и о самом «Титанике» я знал только то, что это корабль, который утонул. Всё же прошлая жизнь продолжала покидать мою память и делала это довольно стремительно.

    Я забрался в интерфейс и нашёл нужную строку:

    [Синхронизация души и тела: 73 %.]

    Похоже, именно этот показатель влияет на память о прошлой жизни. Интересно, если цифра доберётся до ста процентов, я совсем забуду предыдущую жизнь и буду считать, что родился в этом мире?

    — О чём задумался? — выдернула меня из раздумий девушка.

    — Да так, о жизни, — улыбнулся я. — Ты чего-то хотела?

    — Ничего особенного, — пожала она плечами. — Просто хочу поинтересоваться, зачем ты летишь в сторону морских аномалий, если мы собирались на твою родину.

    — Чёрт! — выдохнул я и сменил курс.

    Оказалось, что мы уже минут двадцать летели в сторону от берега. В этот момент я понял смысл фразы «много думать вредно».

    — Нам бы залететь на какой-нибудь остров, — снова напомнила о себе девушка. — Лететь придётся долго, всё же мы идём в обход, и стоит пополнить припасы и банально набрать воды.

    — Не вижу в этом проблемы, — пожал я плечами. — Где ближайший остров?

    — Без понятия, — улыбнулась девушка. — Но я уверена, ты что-нибудь придумаешь.

    Я подключился к системам дирижабля и усилил поток энергии, благо запас позволял провернуть подобный трюк. Мы начали медленно подниматься вверх, и обзор с каждой минутой рос всё сильнее. Однако первую землю нам удалось заметить лишь через десять минут, когда высота полёта достигла километра.

    — До цели больше сотни километров, — заметил я. — Летим?

    — Если дирижабль по дороге не развалится, то однозначно летим, — улыбнулась девушка. — Отдохнём там какое-то время.

    — Как раз починим Катрин, — подал голос Аркадий, внезапно появившийся в проходе.

    — Так вроде летает же, — нахмурился я. — Зачем чинить?

    — Летать может и неисправное судно. И ты прекрасно знаешь, что у дирижабля хватает незакрытых проблем.

    Я не стал спорить с Аркадием. Логика в его словах прослеживалась, как и перегар в кабине, аж окна запотели и видимость снизилась. Потому в дискуссию вступать не стоило.

    — Аркадий, давай мы обсудим это позже, — скривилась Кристина, явно ощутившая тот же запах. — Тебе стоит отдохнуть.

    — Простите, — грустно кивнул мужик и ушёл в свою каюту.

    А ведь у него, в отличие от владельца судна, есть своя комната. Непорядок, однако. Нужно будет это обсудить, но явно не сейчас.

    Мы летели над водной гладью, на высоте метров двести, ниже я опускать судно опасался. Однако даже с такого расстояния было заметно, что море отнюдь не безжизненное. Несколько раз нам представлялась картина самых настоящих сражений между гигантскими существами. И как только тут выживают пираты? Сплошные вопросы и минимум ответов. Хотя, возможно, они не отплывают далеко от берега, но рассказывают сказки о кругосветных путешествиях, ведь никто не может доказать обратного.

    Остров приближался, и уже можно было разглядеть детали. Довольно большой кусок земли, заросший зеленью. Однако привлекло меня совсем другое: на вершине скалы возвышалась внушительная крепость.

    — Неожиданный сюрприз, — пробормотал я и направил дирижабль в сторону замка.

  

  
    Глава 25

    — Откуда здесь могло появиться подобное? — спросил я Кристину, делая круг рядом с крепостью.

    — От древних осталось, наверное, — пожала плечами девушка, завороженно глядя на заброшенные строения.

    Инженерные очки показали лишь один источник какой-то энергии, похожей на эфир, но абсолютно белого цвета. И этот источник был крайне скудным. Я проверил несколько раз, прежде чем приземлился возле самого крупного строения.

    Мы с Барсиком вышли из гондолы первыми, чтобы оценить обстановку.

    «Опасности поблизости не чувствую», — сказал питомец.

    Я тоже не ощущал присутствия чего-то враждебного. Эфирный фон в крепости выглядел скорее остаточным. Тем не менее я проверил несколько мест на предмет ловушек, но увидел лишь толстый слой пыли на металлических корпусах и рассыпавшиеся эфирные кристаллы в блоках.

    Однако стоило мне взглянуть в сторону моря, не снимая очков, и моё представление о безопасности этого места сильно изменилось. Вокруг острова, практически со всех сторон, сверкали голубые, а то и насыщенно синие эфирные потоки. Похоже, это были аномалии, про которые рассказывала Кристина. Удивительно, что мы не попали под действие ни одного из них, нужно будет лететь обратно аккуратнее.

    — Так, предлагаю подробнее изучить крепость, набрать воды и еды в лесу, а после свалить отсюда в закат, — крикнул я высунувшимся из дирижабля Кристине и Аркадию.

    — А как же ремонт? — нахмурился мужчина.

    — Зарядку я подсоединю сейчас, а вот ремонт подождёт до нормальных условий, — ответил я. — Не уверен, что стоит разбирать наше единственное средство передвижения здесь.

    Аркадий спорить не стал, что добавило ему плюсов в моих глазах. Они с Кристиной спустились вниз и принялись осматриваться.

    — Выглядит заброшено, — поёжилась девушка.

    — Скорее всего, так и есть, — улыбнулся я. — Пока заряжается кристалл, стоит осмотреться получше.

    Я направился в сторону основного строения. Оттуда тянулись остаточные следы эфира, включая странный белый поток. Замок действительно выглядел заброшенным. Обстановка давно пришла в негодность, а следы хозяев и вовсе исчезли.

    — Я о подобных местах даже не читала, — заворожённо сказала Кристина. — Это же не аномалия, а просто древняя крепость, в том виде, в котором её оставили.

    — Думаю, пыли здесь было поменьше, когда люди уходили, — улыбнулся я, получив осуждающий взгляд от девушки.

    — Я, пожалуй, лучше осмотрю дирижабль, — заявил Аркадий, едва зайдя в помещение. — Возможно, ему всё же требуется ремонт. Не хочется понять это на половине пути к суше.

    Мы не стали его останавливать. Аргументы выглядели серьёзно, хотя, скорее всего, мужик просто опасался древних строений, потому что про них ходит множество страшных баек, часть из которых правдивы.

    Я же повёл Кристину к источнику белой энергии. Мне было интересно, что это такое, и рядом с ней теплились несколько эфирных искр, которые могли указывать на артефакты. От последнего мне не хотелось отказываться.

    Это привело нас к скромной комнате, когда-то бывшей кабинетом или чем-то подобным. На столе лежало несколько уже знакомых мне кристаллов, которые исполняли функции флешки в этом мире. Белый источник же располагался за стеной, похоже, в другой комнате, вот только я не видел проходов дальше.

    Я взял первый кристалл и сжал его в руке. Обстановка сразу же начала меняться. Пыль растворялась, в помещении прибавилось света, и одна из стен оказалась открытой.

    Навстречу мне шёл статный мужчина в походном костюме.

    — Лиза, положи артефакт, зачем ты это снимаешь? — спросил он.

    — Хочу оставить кристалл тем, кто придёт сюда позже, — ответил ему звонкий голосок. — Расскажи им, что ты сделал.

    — Нам пора уплывать отсюда, — покачал головой мужчина. — Ну ладно, минута есть.

    Он остановился напротив, поправил куртку и достал из футляра, висевшего за спиной, белый кристалл размером с кулак.

    — Нестабильный эфир распространяется всё сильнее, и мы решили покинуть этот мир, как бы ни желали остаться, — начал он. — Если кто-то доберётся до моего острова, дозволяю вам присоединить его к своим землям. В той комнате, — он указал на открытую секцию стены, — находится источник изначального эфира. И с помощью этого кристалла, выращенного на источнике, мы можем открыть портал. Осталось добраться до ближайшего места, где построен переход в другой мир.

    Мужчина несколько секунд смотрел в мою сторону и молчал, но всё же решил продолжить запись.

    — Помните, мы не хотели уничтожить свой мир, но эксперименты вышли из-под контроля. — Он нервно поправил волосы. — Вокруг портальных зон активированы протоколы защиты, и не имеющие доступа не смогут туда проникнуть. У нас просто нет возможности спасти всех. В комплексах тоже активированы протоколы защиты, но у нас не было времени настроить их. Изначально конструкты защищали нас от мутантов, которых породил нестабильный эфир, но люди тоже не будут в безопасности, когда мы уйдём. Однако мы специально оставили возможность забраться в комнаты управления через вентиляцию. Монстры не смогут этого сделать, а вот минимально образованный человек поймёт, как снять решётки и отключить протоколы защиты. На складах остаётся всё необходимое для выживания, мы уходим с минимальным запасом ресурсов.

    Мужчина снова замолчал, глядя словно сквозь меня. Я же размышлял, почему эта запись попала ко мне в момент, когда я уже выяснил многое на практике, да и толку от записи немного, это не инструкция.

    — Простите нас, если сможете, — наконец выдохнул он. — Надеюсь, что вам удалось пережить этот кошмар. Выключай, Лиза.

    На этом запись прервалась, а я ещё несколько минут стоял и смотрел на пустую стену, пытаясь понять всю глубину проблем, в которые древние умудрились себя загнать.

    Остальные кристаллы оказались пустыми болванками.

    — Что интересного ты там разглядываешь? — спросила Кристина, отвлёкшись от раскапывания какого-то хлама.

    — Да кристалл с информацией был, — ответил я. — Ты можешь такие смотреть?

    — Вполне возможно, — кивнула девушка. — Некоторые получается изучить.

    Она протянула руку, и я отдал ей кристалл, а сам направился к стене, за которой прятался источник. Видимых способов открыть вход не было, пришлось прощупывать буквально каждый сантиметр, пока я случайно не сдвинул одну из полок.

    Что-то щёлкнуло, и стена сдвинулась. Я упёрся в неё плечом и помог входу открыться достаточно сильно.

    Новое помещение выглядело менее заброшенным, чем всё остальное. Единственным неудобством был застоявшийся воздух. Однако и он быстро смешался с поступающим снаружи.

    Когда я уже собирался войти к источнику, Кристина наконец досмотрела запись.

    — А мы ведь думали, что древние погибли, а они просто ушли, — грустно вздохнула она.

    — Да, а наших предков бросили здесь умирать, — кивнул я. — Занимательная история.

    — Возможно, у них были на то веские причины, — пожала плечами Кристина, глядя на стену пустым взглядом.

    — А вот этого мы можем уже не узнать, да и незачем нам эта информация.

    — Это же история! — возмутилась Кристина. — Её нужно знать!

    — И чем она нам поможет? — спросил я. — Какую практическую пользу мы можем вынести из его прощальной речи?

    — Ну… он сказал, что в комплексы можно пробраться через вентиляцию и отключить защиту через комнаты управления, — привела она аргумент.

    — Неужели никто не нашёл этого способа проникнуть в комплекс раньше?

    — Находили, но защиту они отключать не могли, — вздохнула девушка.

    — Вот и я о том же, — улыбнулся я. — Интерфейс нужен для большинства операций внутри комплексов. Одних инженерных навыков недостаточно.

    — Прошлого уже не изменить, — пожала плечами Кристина. — Быть может, мы узнаем, как установить этот самый интерфейс кому-нибудь кроме тебя.

    — Было бы неплохо, — кивнул я. — А сейчас давай посмотрим, как выглядит источник изначального эфира, и пойдём искать провизию.

    Девушка кивнула и шагнула вслед за мной в скрытую комнату.

    Источник, мягко говоря, разочаровал. Сквозь линзы очков я видел движение эфира, а на поверхности же это выглядело как небольшая белая капля, свисающая со сталагмита. Внизу было сухо, видимо, упавшие капли давно впитались или испарились. И как древние собирали этот эфир? Вопрос оставался открытым.

    — Ладно, выглядит всё не очень, быть может, изучим получше в следующий раз, — махнул рукой я на происходящее.

    — Ты планируешь сюда вернуться? — удивилась Кристина.

    — Всё возможно, — кивнул я. — Место интересное и никому не принадлежит. Тем более бывший хозяин прямо заявил, что мы можем забирать остров себе.

    — Ладно, давай сначала решим текущие проблемы, а потом уже подумаем о собственном острове, — улыбнулась девушка.

    Мы спустились вниз, где Аркадий всё ещё осматривал дирижабль и, глядя на некоторые места, тяжело вздыхал и бормотал какие-то заклинания себе под нос. Правда, они не помогали дирижаблю превратиться в идеальное лётное средство.

    — Мы пойдём за провизией, ты тут будешь? — обратился я к мужчине.

    — Да, я ещё внутри не всё проверил, — кивнул он.

    Барсик же решил сопроводить нас.

    «Далеко не стоит уходить, я не уверен, что смогу справиться со всем, что есть в этом лесу», — заявил питомец.

    — Неужто всё так страшно? — мысленно удивился я.

    «Вокруг много нестабильного эфира, и это не могло не создать здесь серьёзных монстров. Однако сама крепость чувствуется совсем иначе», — ответил Барсик.

    — Будем надеяться, что все они водоплавающие, — улыбнулся я, но решил прислушаться к лохматому.

    По поводу крепости же у меня была мысль, что она не стала частью аномалии как раз благодаря источнику изначального эфира. И это добавляло баллов идее переехать сюда насовсем, нужно только подготовиться да собрать группу авантюристов, не втроём же нам остров заселять.

    К счастью, ручей обнаружился недалеко от крепости, а рядом с ним росли фруктовые деревья. Пару вёдер мы наполнили водой, третье — фруктами. И когда уже собирались уходить, мой взгляд зацепился за нечто выбивающееся из общей картины ниже по склону.

    В чаще леса расположилось небольшое укрепление, правда, жизни там не наблюдалось. Быть может, когда-то там жили люди, но эти времена давно прошли. Интересно, а местный хозяин забрал их с собой или оставил в жертву разрастающейся аномалии? Ответа на этот вопрос у меня не было, и, честно говоря, мне не хотелось его искать.

    Когда мы вернулись к дирижаблю, Аркадия уже видно не было, видимо, он забрался внутрь и проверял конструкцию на незапланированные вентиляционные отверстия.

    Я поднялся в гондолу и наполнил специальный бак водой, а потом сходил к ручью ещё пару раз. Кристина же сложила фрукты в углу и принесла ещё ведро, поставив его рядом.

    В принципе, провизии у нас было достаточно, а собранные фрукты лишь разбавили бы рацион. Можно было отправляться на родину. Как раз вниз спустился задумчивый Аркадий.

    — Ну что, сильно нас зацепили? — спросил я.

    — Нет, ничего критичного я не нашёл, — покачал он головой. — Можно лететь, как только кристалл зарядится.

    — Вот и отлично, — кивнул я. — Грузимся и готовимся к вылету, здесь нам больше делать нечего.

    Сам же пошёл проверять питающий кристалл.

    [Заряд основного питающего кристалла: 99 %.]

    — Всё, приготовьтесь к взлёту! — скомандовал я. — Ничего не забыли?

    «Давай уже взлетай, — отозвался Барсик. — Меня это место напрягает.»

    Я не стал дальше нервировать питомца и подключился к системам управления лётным средством и запустил энергию по силовым линиям. Через пять минут дирижабль уже оторвался от земли и медленно поднимался вверх.

    Ведомый любопытством, я направил летательное средство в сторону обнаруженного укрепления. Пролетая над ним, я заметил несколько животных.

    — Спустись немного, — попросила Кристина. — Давай посмотрим, кто здесь обитает.

    Я ослабил поток энергии, и мы начали снижаться. В момент, когда до верхушек деревьев оставалось метров двадцать, я заметил движение среди листвы, но не придал этому значения. А в следующую секунду оттуда выскочила огромная обезьяна и прыгнула в нашу сторону.

    На мгновение мне даже показалось, что эта тварь способна летать, и я пожалел о своём любопытстве. Однако монстр не долетел до нас метров пять и рухнул обратно, ломая ветки и недовольно крича какие-то ругательства на своём языке.

    — Ну её, местную живность, — отмахнулся я и снова увеличил поток энергии.

    Дирижабль принялся подниматься быстрее обычного, и я немного сбавил поток. Незачем расходовать лишнее.

    Кристина с Аркадием внезапно тоже решили, что им хватит местных красот, и сели на свои места.

    Я развернул дирижабль и полетел в сторону родины. До неё было не так уж и далеко, главное не ошибиться в расчётах и не прилететь к каким-нибудь недружелюбным соседям.

    Интерлюдия.

    — То есть как вы их упустили⁈ — не особо сдерживаясь, отчитывал подчинённых Стоун.

    — Они снова смогли запустить дирижабль и улетели в сторону моря, — виновато отвечал солдат.

    — Ты идиота из меня не делай, — скривился барон. — Никто в здравом уме не полетит в пасть к морским аномалиям.

    — Я видел своими глазами, как инженер скинул в трюм пиратского корабля бомбу и улетел, потом он набрал огромную высоту и полетел дальше, — говорил солдат. — Ну а после этого появились вы и вытащили нас на берег.

    — Так и знал, что вам нельзя доверить даже такой мелочи, как поимка инженера-недоучки, — сплюнул Патрик и посмотрел в сторону горизонта.

    Море выглядело спокойным, но он знал множество историй, когда люди обманывались этим спокойствием и собирали экспедиции. Никто из них не вернулся с великой добычей, а многие и вовсе сгинули. И вот сейчас инженер улетел туда. Неужто он надеется преодолеть водное море на дирижабле и посмотреть, что находится на той стороне?

    К сожалению, обойти море ещё никому не удалось, оно бесконечно. Одновременно с этим нет гарантий, что на той стороне вообще есть жизнь, если та сторона вообще существует.

    Однако проблема сейчас была в другом: он упустил инженера, который был способен помочь их восстанию. Стоун понимал, что ему эту ошибку не простят. Вряд ли заменят его, но доверия станет меньше. Оставалась надежда, что инженер вернётся обратно. Потому нужно разослать своих людей в соседние земли, чтобы узнать об этом первым.

    — Ладно, сделанного не воротишь, — наконец вздохнул Стоун. — Собирайтесь и тащите этих пиратов на площадь. Есть в этом поселении площадь?

    — Да, ваше превосходство, — кивнул староста. — Вон она. — Он указал в сторону свободного места рядом с домами.

    — Сойдёт, — кивнул Патрик и направился к площади первым.

    Минут через двадцать перед ним сидели три десятка связанных пиратов. Остальные или утонули, или сумели удрать, это не имело значения.

    — Кто среди вас главный? — спросил Стоун.

    Ответом ему было молчание. Никто не собирался выдавать командира, а может быть, его не было среди пойманных.

    — Чёрт с вами, — ухмыльнулся барон. — Это не так важно. Слушайте меня внимательно.

    Стоун дождался полной тишины и начал.

    — Долгие годы вы грабили торговые суда, проходящие рядом с берегами нашего королевства, убивали людей и сжигали корабли. Однако за всё приходится платить. Сегодня настал ваш час расплаты. За преступления против короны и её подданных, правом, данным мне его величеством, я приговариваю вас к смерти.

    Некоторые пираты сохранили ледяное спокойствие даже после такой новости, но часть начала просить пощады и каяться в грехах.

    — Правильным решением было бы сжечь вас, но у меня нет столько времени, — проигнорировал Стоун нарастающий шум. — Если бы вы назвали главного, я бы оказал ему честь и казнил лично, но раз вы отказались, то подыхайте как положено трусливым псам. Отрубите им головы и выбросьте тела в море, — кинул он своим солдатам.

    Патрик развернулся и направился к выходу из поселения. По-хорошему стоило бы стереть с лица земли всю деревню, но на такое у него права не было. Однако наказать их стоило.

    Проходя через ворота, он заметил фигуру конструкта. Кто-то рассказывал ему, что это гордость местных жителей и их талисман.

    — Заберите эту железяку и скиньте со скалы в море, — кивнул он в сторону голема.
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